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Ntoiknon

I. APIETOTEAEIO NANENIETHMIO ©OEXXAAONIKHX
[PUTAVIKEG APXEC: MNputavng: lwdvvng Muhdmouhog
Avtmputdveig:  2o@ia Kouidou-Avdpéou
Aéomroiva Aidhiou
lwdvwng MNavtig
lotooehida: <www.auth.gr>.

2. ®INOXOPIKH IXOAH

Kooprtopag: MiAtuddng lMamavikoAdou, KaBnyntrig tou Tpurpatog lotopiag
kar Apxaloloyiag

lotooehida: <www.philauth.gr>.

3. TMHMA AITAIKHE TAQXIAX KAI ®IAOAOTIAX
Mpdedpoc: lewpylog Kahoyepdg

AlguBuvtég Topéwv:

Oewpnukrg kal Epappoopévng MNwoooAoyiag: Avaotdoiog Toayyahidng
AyyAIKig Aoyotexviag: Tiva 2tapatia Kpovtripn
Apepikavikrig Aoyotexviag: Zwr) Aéton-Aiapavti
Metdppaong kal AIQONTIOHIKWY 2TToudwV: MixdAng Kokkwvng

lotooeAida: <www.enl.auth.gr>.
AieuBivrpia Metartuxiakav 2moudwv: Kdpiv Mmdkhouvt-Aayoroviou

>uvtoviotikr) Emtponr| Metarmuxiakdv Smoudwv: H AieuBivipia Metarmuxiakiv 2moudav
Kkar évag/ pia exmpdowriog and kdbe Topéa

levikr) 2uvéieuon EidikAg 20vBeong: ‘'OAa ta péhn AEMN tou Turfuatog kai ekmpdowrol
TWV PETATTTUXIAKWOY QOITNTWV/TPIOV
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Administration

I. ARISTOTLE UNIVERSITY OF THESSALONIKI
The Rectorate: Rector: loannis Mylopoulos
Vice-Rectors: Sofia Kouidou-Andreou
Despoina Lialiou
loannis Pantis
Website: <www.auth.gr>.

2. FACULTY OF PHILOSOPHY

Dean: Miltiades Papanikolaou, Professor, School of History and
Archaeology
Website: <www.phil.auth.gr>.

3. SCHOOL OF ENGLISH
Chair: Yiorgos Kalogeras

Heads of Departments:
Department of Theoretical and Applied Linguistics: Anastasios Tsangalidis
Department of English Literature: Tina Krontiris
Department of American Literature: Zoe Detsi-Diamandi
Department of Translation and Intercuttural Studies: ~ Michalis Kokonis

Website: <www.enl.auth.gr>.
Director of Postgraduate Studies: Karin Boklund-Lagopoulou

Postgraduate Studies Coordinating Committee: the Director of Postgraduate Studies and
one member representing each Department.

General Assembly of Faculty Members-Special Composition: all faculty members and
a proportionate number of postgraduate student representatives.
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Ané m AieuBivrpia Merantuyiakev Znoudcov

"Exete ota xépia oag tov mipwto Odnyd yia to Metarmuxiakd [Mpdypappa 2moudwy tou Tprpatog
AyyAikig Twooag kar Pidxoroyiag tou AINO. O Odnydg mepiAapBdvel onpaviikeg TANPOPoPIeg
OXETKA PE TNV eloaywyr] oto [pdypappa aMd kar pe OAa ta otddia Twv PETATTTUXIAKWY OTTIOUSKOV.

To Metartuxiakd MNpdypappa tou TuApatog Aeitolpynoe mpwtn @opd to 1995 yia &é-
Ka akadnudikd €. Metd and diakormr| evdg €toug, To 2006 emavalertoupyel pe avagopew-
HEVO TTPOYPappa, avapoppwuévo Eowtepikd Kavoviopd kar véeg kateuBuvoeig. Kevtpikdg
otéxog tou [poypdppatog Metarrtuxiakwv 2moudwv (MMZ) eival va avarti€er tov epeuvn-
TIKO TTPOOAVATONICHO TOU THANATOG EMKEVIPWVOVIAG Otn Bacikr) MG Kal TNV epapPOCHEVN
€peuva Kkal va avadeiel 1o elpog Twv AvBpwmoTiK@y 2moudwv poopépoviag eEeidikeuon
Kal eYPABuvon oe TTOMEG EMOTNHOVIKES TTEPIOXEG TTOU d@opouv T Mwaocoloyia kai tnv ay-
yAS@wvn Aoyotexvia kai Tov INoArtiopd.

2nHepa, To Turipa AyyAikig MNwooag kal PidoAoyiag TPOOEEPE! HETATTTUXIAKESG OTTOUSEG
A" kai B" kikhou: 0 A" klkhog TepiAapPdvel Ta poypdupata omoudwy mou 0dnyoly o Me-
tammtuxiakd Afmwpa Eidikeuong (MAE) evw o B' kikhog apopd to Aidaktopikd Afmiwua
(AA). Zuykekpipéva, To Tufiua mpoogépel éva povotunuatikd MNMpdypappa Metamuxiakwy
2moudwv pe 4 kateuBuvoeig MAE, armé tig omoieg dlo («@ewpnukr kar Epappoopévn Nwo-
ooloyiay kar «Aidackahia tng AyyAIKAG w¢ zévng MNAdooacy) mpoogépovtal and tov Topéa
Oewpnukng kar Epappoopévng NMwoooloyiag, evd ol kateuBuvoeig «AyyAikr Aoyotexvia kal
MoATiopdG» kar «Apepikaviki Aoyotexvia kar [NoAmiopde» mpoopépovtal and Toug ToEig
AvyyAikig Aoyotexviag kar Apepikavikig Aoyotexviag avtiotoxa. EmmAéoy, To Turua AyyAi-
kG Mwooag kar Pihoroyiag mpoopéper (wg emometdov Turua) dvo Aiatunuatikd MAE, éva
oV «Eupwmdikr Aoyotexvia kai MNoAmtioudy kai éva otn «Metdoppaon kar Aigpunveia» ota
otola cuppetéxouv dAa Tprpata tng Pihocoeikig 2xoAig AlNG ald kal eEwtepikofl ou-
vepydteg. O B’ kikAog petamuxiak@y omoudwy mou odnyel oto Aidaktopikd AfmMAwpa mpo-
opépetal and péhn AEM dhwv twv Topéwv tou Tprpatog, mepidapBavopévou kai tou Topéa
Metdppaong kai AIamoNTIOHIKWOY 2ZTToudwV.

>tov Odnyd Metarmuxiakwv 2moudwv Ba Bpeite MAnpopopieg Tou apopolyv Ta pabrjuata
TTou Mpoo@épovtal oe kdBe kateuBuvon MAE tou povotunuatkou mpoypdupatog, Tov Eowte-
piké Kavoviopd mou digmer to MM kar olvtopeg Anpogopieg via ta Aiatunuatkd MM

Téhog, BéAw va euxapiotriow toug TTponyoupevoug AleuBuvtég tou NME, ta péhn tng
>uvtoviotikig Emtpormg, Toug/tig ouvadéhpoug mou &ida&av petartuxiakd pabrjpata kai
ouppeteixav otnv emiBAegn kai a€loAdynon Petamtuxiakdv kai SIdaktopikav Siatpifwv, Ka-
BW¢ Kal Toug/Tig YeTamtux. @ortntéG/tpieg Kar utoy. diddktopeg. H oupPoAr toug otn dia-
péppwon tou MNMpoypdupatog Metamuxiakav 2moudwv unmpege avektiunn,.

Képiv Mmékhouvt-Aayormoliou
Kabnyrteia AyyAhikig Aoyotexviag
AleuBivrpia Metarmuxiak)v 2moudwv
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From the Director of Postgraduate Studies

The first Guide to Postgraduate Studies of the School of English has now materialized in the
book form you are holding in your hands. The Guide includes important information that
postgraduate students will need to access before their registration as well as throughout their
studies.

The Postgraduate Programme of the School ran in its initial form for ten successive years
between 1995 and 2005. In 2006 its operation resumed with a revised version of the Internal
Regulations, new MA courses and new fields of specialization. The main aim of the Postgradu-
ate Programme is to develop the research dynamics of the School concentrating on theoreti-
cal and applied research. Ultimately, we wish to demonstrate the breadth of studying Human-
ities by offering specialization in different areas of Linguistics and English/ American Literature
and Culture.

The School of English Language and Literature offers Postgraduate Programmes at the
MA and the PhD levels. Specifically, within the MA Programme of the School there are 4 spe-
cializations: two of them, namely the MA in Theoretical and Applied Linguistics and the MA in
Teaching English as a Foreign Language are offered by the Department of Theoretical and Ap-
plied Linguistics while the Department of English Literature offers an MA in English Literature
and Culture and the Department of American Literature offers an MA in American Literature
and Culture. Moreover, the School of English is responsible for two MA programmes, one on
European Literature and Culture and the other on Translation and Interpreting which are
jointly organized by the School and other Departments of the Philosophy Faculty and/or lec-
turers from other European universities and research units. Research at the PhD level is of-
fered by each of the four Departments of the School of English including the Department of
Translation and Intercultural Studies, in areas of expertise covered by faculty members.

In the Guide you will find information conceming the modules of each MA course, the set
of Internal Regulations for the School's Postgraduate Programme as well as some information
about the Interdepartmental Postgraduate Programmes.

As a final note, | would like to acknowledge the invaluable contribution of the previous
Directors, members of the Postgraduate Studies Coordinating Committee, faculty members
who taught courses and/or supervised postgraduate theses as well as former MA and PhD
students: the present state of our Programme is largely due to their contribution.

Karin Boklund-Lagopoulou
Professsor of English Literature
Director of Postgraduate Studies
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Akadnpaiko Npoowmikd - Academic Staff

Topéac Ocwpnuinic kat Epappoopévnc Nwadodoyiac
Department of Theoretical and Applied Linguistics

EAévn Aya@orroulou
Enfikoupn KaBnyritpia

BA Aristotle University; MA University of Reading;
PhD Aristotle University

Second Language Acquisition; Language Teaching Methodology;

English for Specific Purposes
room: 308B, tel: 2310 99 7396;
e-mail: agatho@enl.auth.gr

Eleni Agathopoulou
Assistant Professor

AyysAikr} ABavaciddou

Kabnyrteia

BA Aristotle University; MA University of Essex;

PhD Aristotle University

General Linguistics; Semantics; Cognitive Linguistics; Metaphor;
Language of Emotions

room: 306T, tel.: 2310 99 7404;

e-mail: angath@enl.auth.gr

Angeliki Athanasiadou
Professor

Owpan Aleiou
Aéktopag

BA University of loannina; MA Canterbury Christ Church University,

PhD University of Wales, Swansea

Young learners (Preschool and Primary education); L1 and L2 Acquisition;

Individual Differences; Language Teaching Methodology;
Material Development for Young Learners

room 308, tel.: 2310 99 7098

e-mail: thalexiou@enl.auth.gr

Thomai Alexiou
Lecturer
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Maoxaliva Mpoutka Paschalena Groutka
EEAIM |

BA Aristotle University; MA University of East Anglia
Computer-Assisted Language Learning; Vocabulary;
Teacher Training

room: 308B, tel.. 2310 99 7395;

e-mail: groutka@enl.auth.gr

Aia Euota0iddn Lia Efstathiadi
EEAIT | Senior Teaching Fellow

BA Aristotle University; MA Aristotle University

Second Language Acquisition (vocabulary) in young learners;
Corpus linguistics; Modality

room: 307E, tel: 2310 99 7457

e-mail: economid@enl.auth.gr

Edgar Matthew Andrew Joycey Edgar Matthew Andrew Joycey
AMobdamédg Adokalog Foreign Teaching Fellow

BSc University of London;

PGCE University of London-Institute of Education;

RSA Dip. TEFLA University of Bradford; MEd University of Leeds;
PhD Aristotle University

Syllabus Design; Teacher Development; Teacher Training;

Choices Teachers Make; Life long Leamning

room: 3088, tel: 2310 99 7401,

e-mail: joycey@enl.auth.gr

NikéAaog AaBidag Nikolaos Lavidas
Aéktopag Lecturer

BA, MA, PhD National and Kapodistrian University of Athens;
Post-doc University of the Aegean

Historical Linguistics; Syntactic Change;

Argument Structure in Diachrony; Indo-European Linguistics
room: 308, tel: 2310 99 7830; e-mail: nlavidas@enl.auth.gr
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Mapiavén Makpn-TolAimdxkou Marianthi Makri-Tsilipakou
Kabnyrtpia Professor
BA Aristotle University; MA University of Reading;

PhD Aristotle University

Sociolinguistics; Conversation Analysis; Ethnomethodology;
Gender and Language;

Ethnography of Speaking; Pragmatics

room: 305, tel.: 2310 99 7416; e-mail: mmakrits@enl.auth.gr

Mapiva Mat@alouddkn Marina Mattheoudaki
Avaninpwtpia Kabnyrjtpia Associate Professor

B

BA Aristotle University; MA University of Birmingham;

PhD Aristotle University

Second Language Acquisition;

Language Teaching Methodology; Lexicology

room: 306A, tel: 2310 99 7455; e-mail: marmat@enl.auth.gr

EAMicdBet MeAd-ABavacomnoUlou Elsa Mela-Athanassopoulou
Enioupn KaBnyrjtpia Assistant Professor
BA Aristotle University; MA University of California, Davis;
PhD Aristotle University

Linguistic Morphology; Translation; Lexicology; EFL;
Theoretical Linguistics

room: 3087, tel.. 2310 99 7451; e-mail: ema@enl.auth.gr

MixdaAng MnAamidng Michalis Milapides
Avamnpwtrig Kabnyntrig Associate Professor
BA Aristotle University; MA University of California, Davis;
PhD Aristotle University

EFL; Pragmatics; News Discourse; Ellipsis

room: 309T, tel.: 2310 99 7436;

e-mail: mm@enl.auth.gr

Katepiva NikoAaidou Katerina Nicolaidis
Avaninpwtpia Kabnyrtpia Associate Professor
BA Aristotle University; MA, PhD University of Reading q b ;

Phonetics; Phonology; Phonological Acquisition;
Speech Disorders

room: 306A, tel.: 2310 99 7429:

e-mail: knicol@enl.auth.gr
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Apetij-Mapia Xouydapn

Emikoupn KaBnyritpia

BA Aristotle University; MA University of Leeds;

PhD University of Essex

Second Language Acquisition; Teacher Education and Training;
Teaching English to Primary School Children (young learers);
English for Specific Purposes

room: 307A, tel: 2310 99 7458; e-mail: asougari@enl.auth.gr

Areti-Maria Sougari
Assistant Professor

Avaotdoiog Toayyalidng

Avarinpwtric Kabnyntrig

BA Aristotle University; MPhil Trinity College Dublin;
PhD Aristotle University

Syntax; Semantics; Tense, Aspect and Modality;

Typology; Grammaticalization
room: 310A, tel: 2310 99 7939; e-mail: atsangal@auth.gr

Anastasios Tsangalidis

Associate P

rofessor

Iaven Mapia ToipmAn

KabnyrAtpia

BA University of Athens; Dip. Linguistics UCL;

PhD University College London

First and Second Language Acquisition; Psycholinguistics;

Theoretical Syntax
room: 309A, tel.: 2310 99 7444; e-mail: imt@enl.auth.gr

lanthi Maria Tsimpli
P

rofessor
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Topéac Ayyhekic Aoyotexviac
Department of English Literature

‘En MNavvornoulou

Eniikoupn KaBnyritpia

BA Aristotle University; MA Lancaster University; PhD Cardiff
20%-century English Literature; Cultural and Postcolonial Theory;
Feminism

room: 306T, tel.: 2310 99 7445;

e-mail: yiannopo@enl.auth.gr

Effie Yiannopoulou
Assistant Professor

Katepiva Kiton-Mutdkou
Avaninpwtpia Kabnyrjtpia

BA Aristotle University; MA University of Leeds;

PhD Aristotle University

Modernism; Realism; Feminist Theory and Criticism;

Theories of Embodiment; Theatre Workshop

room: 3082T, tel: 2310 99 7403; e-mail: katkit@enl.auth.gr

Katerina Kitsi-Mitakou
Associate Professor

Tiva Xtapatia Kpovtrpn

Kabnyrtpia

BA University of lllinois; MA George Washington University;
PhD University of Sussex

Renaissance Literature and Drama; Early Women Writers; Shakespeare;

Reception Studies
room: 309A, tel.: 2310 99 7133; e-mail: krontir@enl.auth.gr

Kdapiv MnékAouvt-Aayonoulou Karin Boklund-Lagopoulou

Kabnyrtpia

BA Aristotle University; BA, MA, PhD University of Colorado
Medieval and Renaissance Literature;

Comparative Literature; Critical Theory

room: 3068, tel.. 2310 99 743 1;

e-mail: boklund@enl.auth.gr

Professor
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Nicola Rehling

AMobarr Aackdha

BA Cambridge; MA University of Sussex;

PhD Aristotle University

Feminist Theory; Modemist Literature; Feminist Film Theory
room: 309E, tel.: 2310 99 7352;

e-mail: rehling@enl.auth.gr

Nicola Rehling
Foreign Teaching Fellow

EModBet ZakeAapidou

Kabnyrteia

BA Aristotle University; MA Leeds; PhD London (RHC)
English and Comparative Drama; Theatre History and Theory;
Political Theatre; Gender and Cultural Studies

room: 310B, tel.: 2310 99 7424:

e-mail: esakel@enl.auth.gr

Elizabeth Sakellaridou
Professor

Mapia Xxoivd

Aéxktopag

BA, MA, PhD Aristotle University

English Romanticism; Romantic Philhellenism;

Anglo-Italian Literary and Cultural Relations;

Travel Writing; Cultural and Gender Studies

room: 308T, tel.: 2310 99 7413; e-mail: schoina@enl.auth.gr

Maria Schoina
Lecturer

Topéac Apeptraviric Aoyotexviac
Department of American Literature

Ypapdyda MNepevet{n-Maiabouvn Smatie Yemenedzi-Malathouni

Avaninpwtpia Kabnyriteia

BA Avristotle University; MA Kent State University;

PhD Aristotle University

17%-century American Literature; American Colonial Poetry;
Popular Literature: Gothic, Horror, Detective

room: 310A tel: 2310 99 7474; e-mail: yemene@enl.auth.gr

Associate Professor
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Zwn Aéton-Aiapavti Zoe Detsi-Diamandi
Avaninpwtpia Kabnyritpia Associate Professor
BA Avristotle University; PhD Avristotle University e
181, 19%_century American Literature and Drama;
Political Ideology and Early American Culture

room: 3082T, tel: 2310 99 7448;

e-mail: detsi@enl.auth.gr

Newpyia O£o0dooci1adou Youli Theodosiadou
Avaninpwtpia Kabnyrjtpia Associate Professor
BA Aristotle University; MA, PhD Arizona State University
20"-century American Novel; Literature of the American South;
Cultural Studies; Critical Theory; Feminist Theory

room: 310T, tel.: 2310 99 7471,

e-mail: theodosi@enl.auth.gr

Newpylog Kaloyepdg Yiorgos Kalogeras
Kabnyntg Professor
BA Aristotle University; MA University of Cincinnati;
PhD Arizona State University

American Ethnic and Minority Literature;
Greek-American Literature; Critical Theory

room: 307T, tel: 2310 99 7454;

e-mail: kalogera@enl.auth.gr

Adépva Mactouppatin Domna Pastourmatzi
Avanminpwtpia Kabnyritpia Associate Professor

BA Aristotle University; MA, PhD Bowling Green State University
Modern and Contemporary American Literature;

African-American Women Novelists;

Science Fiction and Utopian Studies;

Feminist Theory and Criticism; Postmodernism and Cybertheory
room: 308E, tel: 2310 99 7464;

e-mail: pastourm@enl.auth.gr
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Xappag Matoalidng Savas Patsalidis
Kabnyntrig Professor

BA Aristotle University; MA McGill University,

PhD University of Montreal

American Drama; Critical Theory; Experimental Theatre;
Theory of the Theatre; Theatre Workshop

room: 3098, tel: 2310 99 7461;

e-mail: spats@enl.auth.gr

Tauavi Panmatdikou Tatiani Rapatzikou
Eniicoupn KaBnyrjtpia Assistant Professor

BA National and Kapodistrian University of Athens;

MA University of Lancaster; PhD University of East Anglia
Contemporary American Fiction and Poetry; Postmodernism;
Cyberculture/Cyberpunk (William Gibson); the Technological Uncanny;
Graphic Art; Literary Production and the New Media

room: 308E, tel.: 2310 99 7414;

e-mail: trapatz@enl.auth.gr

Topéac Metdppaonc wat Diamottiotikwy Imovduwy
Department of Translation and Intercultural Studies

Pwteivij Amoctédou Fotini Apostolou
Eniicoupn KaBnyrtpia Assistant Professor
BA, PhD Aristotle University oy

Translation and Interpreting Studies; Post-modern Fiction;
Critical Theory; Women'’s Studies

room: 310T, tel.: 2310 99 7905;

e-mail: fapostol@enl.auth.gr
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Mixding Kokkavng Michalis Kokonis
Kabnyntrig Professor
BA Aristotle University; Dip. Commun. Studies Concordia University; Sl
MA McGill University; PhD Aristotle University

Contemporary American Fiction; Film Studies; Cultural Studies

room: 309, tel.: 2310 99 7426;

e-mail: kokonis@enl.auth.gr

Ntéifivt Kévohi David Connolly
Kabnyntrig Professor
BA University of Lancaster; BA, MA University of Oxford; L
PhD University of East Anglia

Literary Translation Practices; Evaluation and Reception of Literary
Translations; History of Translation Theory and Practice in Greece
room: 307T, tel.: 2310 99 7477,

e-mail: connolly@enl.auth.gr

NikéAaog Kévtog
Néktopag Lecturer
BA, MA University of California, Berkeley;

PhD Aristotle University

Semiotics; Translation; Rhetoric; Popular Culture Studies
room: 307T, tel.: 2310 99 7406;

e-mail: ngkontos@enl.auth.gr

Kupiakr Koupouvn Kyriaki Kourouni
EEAITT | Senior Teaching Fellow
BA Aristotle University; MA University of Surrey; :
European PhD Universitat Rovira i Virgili

Translation Theory and Practice; Translators” Training;
Technology and Translation; Process-oriented translation studies
room: 308T, tel.: 2310 99 7492,

e-mail: electra@enl.auth.gr
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‘Qpeg ouvepyaoiag

O1 porntég/tpieg pmopolv va ouvavtolv Ta PEAN Tou SISakTikoU TTPoowTTKoU O€ WPEG TTOU
avakovwvovtal otnv apxr kdbe eaprjvou Kai kdBe e&etaotikrig repiddou. O1 kpeg cuvepya-
olag avakovmvovtal oToug TTVaKeS aVaKOIVWOEWY KAl OTNV IGTOGEASA Tou TUrPAtog, otn oi-
evBuvon <http://www.enl.auth.gr/staff/findex.htm>.

Consultation Hours

Students can meet members of staff during their office hours which are announced at the be-
ginning of each semester and exam period. Consultation hours are posted on notice boards
and on the school website at <http://www.enl.auth.gr/staff/findex.htm>.
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Arotkntike Mpoownmiko

[pappateia

Xpnotog ApBavitng
loapuatéag

Ktipio Aioiknong, 3o épopog
A 2310 99 1354

e-mail: charvani@enl.auth.gr

EAévn lNkaidatin

Aloiknuikr] YTTAMnAog

Ktipio Aioiknong, 3o épopog
A 231099 5184

Oupavia EppavounA
Aroiknuikr] YTTAMnAog

Ktipio Aloiknong, 3o¢ épogog
A: 231099 5179

e-mail: emmanou@enl.auth.gr

Mapaokeunl Ndton

AE. Aoiknukou Aoyiotikou
Ktipio Aioiknong, 3o épopog
A: 231099 5183

TMHMA ATTAIKHE TAQZIAL KAl ®IAOAOTIAL © SCHOOL OF ENGLISH

Administrative Staff

Administration Office

Christos Arvanitis
Senior Administration Officer

Eleni Gaidatzi
Administration Officer

Ourania Emmanuil
Administration Officer

Paraskevi Natsi
Administration Officer




TMHMA ATTAIKHE TAQZIAL KAl ®IAOAOTIAL © SCHOOL OF ENGLISH

[pageio Imovduy

‘E¢n Kanetavdakn
Atoiknuik] YTTaMnAog
lpageio 2moudwv, 308A
wmA: 2310 99 7435

e-mail: efkapet@enl.auth.gr

Eiprivn KapatayAidou
Aloiknuikr] YTIdAMnAog
loageio 2moudwyv, 308A
mA: 2310 99 7393

e-mail: ekaratag@enl.auth.gr

Adpvn MouctakAidou
Aloiknuikr] YTIdMnAog
BA Avristotle University
loageio 2moudwyv, 308A
A 2310 99 7402
e-mail: dafmou@yahoo.gr

21

School Office

Effie Kapetanaki
Administration Officer

Irini Karataglidou
Administration Officer

Dafni Moustaklidou
Administration Officer




22 TMHMA ATTAIKHE TAQZIAL KAl ®IAOAOTIAL © SCHOOL OF ENGLISH

BihtoBikn

KAe=ovikn Xkoulapika
BiBAoBnkovéuog

BA Technological Educational Institute of Thessaloniki;

MSc University of Glasgow
BiBAoBrkn 308, tA.: 2310 99 7459
e-mail: skleonik@enl.auth.gr

Pwrteivi) Xtavpou

BiBAioBnkovéuog

BA Technological Educational Institute of Thessaloniki;
MA University of Wales at Aberystwyth

BiBAoBrkn 308, tnA.: 2310 99 7459

e-mail: fstavrou@enl.auth.gr

Révipo Texvinic Ynootipténg

Tdaoog Maoxding

ETEM

BSc University of Patras

Fpageio 308A, A 2310 99 7422
e-mail: pasxalis@enl.auth.gr

Departmental Library

Kleoniki Skoularika

Librarian

Foteini Stavrou
Librarian

Technical Support Centre

Tasos Paschalis
Technical Support Officer




-

L.ooreptkoC
Kavoviopdg
NETTOUPVIAC



24 TMHMA ATTAIKHE TAQZIAL KAl ®IAOAOTIAL © SCHOOL OF ENGLISH

Eowteptnac Kavoviopac
Metantuxtakwy Imovdwy Tpapatoc AyyAtkic
[Mwaeoac kat Qthohoyiac Tou Aptatoteeiov
Maventotnpiov Ocooalovirnc

Apbpo |
levikég Siata&eig

. Or petartuxiakég omoudéc ota Turpata kai ot (HOVOTHNUATIKEG) 2XOAEG Tou AlN.O.
avarrtiooovtal og duo emimeda, Ta omoia oAokAnPWvoVTal, aviioToXwE, He TN Xopriynon
MetarrtuxiakoU Amiapatog Eidikeuong (MAE) kar Aidaktopikol Aimouatog (AA.). Al-
daktopikr diatpiPr eival duvatd va exmovnBel kar oe Turjpa 1] (HOVOTUNUATIKY) 2XOAH TToU
&e diabétel NM.2., pe Bdon ug diatd&eig tou dpbpou 9 N. 3685/2008.

. Ta Turjpata kai o1 (HOVOTUNPATIKEG) 2X0AEG Tou Al.O. umopolv va opyavwvouv 1éco
autoduvduwg éoo kal o ouvepyacia pe Turuata f (HOVOTUNUATIKEG) 2x0AEG Tou Al.O.
A AMwv Avotatwy Exmaideutikav 18pupdtwv (AEL) tng nuedammq i opotaywy avayvwpl-
opévwy Idpupdtwv TNg aModammg 1 kal Je avayvwpiopéva gpeuvntikd [dplpata tng npe-
bamm|g autoduvapa Mpoypdupata Metarmuxiakwy 2moudwv (MM.2) A Alatunuatikd/Ain-
Spupatikd MNMpoypdupata Metammuxiakav 2moudwv (ATNMZ/ AATM2Z), aviiotoixwd.
21nV mepimwon Aiatpnpatkov/Andpupatikav Npoypappdtwy Metamuxiakoy 2mouday,
kataptietal to mpoPAendpevo amd to dpbpo 6 §1B Eidikd MNpwtdkoMo Zuvepyaciag pe-
1a&U twv ouvepyalopévwy Tunudtwy, To omofo eykpivetal amd TG oikeleg 2uykhrjtoug EidI-
kg 2UvBeong (Z.EZ.) twv lNavemotnuiwy.

. MM.2. ymopouv va opyavivovtal povo oe Turpata 1] og (HOVOTHNPATIKEG) > XOAEG TTOU
TIAPEXOUV TTPOTTTUXIAKEG OTIOUSEG Kal ATdIteital va avagépovtal o€ SIEG 1] o€ OUVAQEIS €l-
SIKSTNTEG HE Ta yWwoTiKA aVTIKElPeVa Tou OIkeiou TUAPATog 1 (HOVOTUNHATIKAG) 2XOANG.
Kat' e&aipeon, emtpénetal n opydvwon autodlvapwy MNM.2. kar ané levikd Turuata tou
Al.G.

. Amapaitntn mpoindéBeon yia tnv uroPohr arrjpatog éykpiong MN.M.2. mpog 1o Ymoupyeio
EBvikrg MNaibelag kar Opnokeupdtwy amotelel n cuvutofoAr} €kBeong a&loAdynong tou
oikeiou Turpatog A tng (HOVOTPNHATIKAG) 2X0A ¢ oUpgwva pe To N. 3374/2005.

. Appodia dpyava yia v opydvwon kar tn Asrtoupyia Twv MN.M.2. eivar H 20ykAntog Eidi-
KAG 2UvBeong (X.E2.)_ n levikA 2uvéleuon EidikAg 2uvBeong (I2.EX.), 1ig appodidtnteg
NG omolag, oe enfmedo AINMZ/AATMZ, aokel n Bidikg Aiatpnuatkr/Aiidpupaukr Em-
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tporm) (EAE/EAAE)_ n Zuvtoviouxr Emtponr (Z.E) kai o/n AieuBuvtric/vtpia Tou
NM.2. Ta ev Aoyw Spyava éxouv tn olvBeon kal TG appodIdTnTeg ou TTpoBAémovtal ota
oxetikd dpBpa tou N. 3685/2008. EEAAMou, TnVv emoTTteia Kal To YeVIKOTEPO CUVTOVIOHO
TWV PETATTIUXIaKWY oTioudwv ot emfmedo Al.Q. éxel o/n Avumputavng Akadnudikav YTo-
Béocwv.

Kepdliaio A’

Metantuxiakég Imoudég mpatou emmédou

Apbpo 2
Eioaktéor oto IN.M.X. tou Turjuatog AyyAikri¢ FAwooag kai ®@idoroyiag
Kail TPOmo¢ £MAOYHG TOUG

I. 2ta N.M.Z. mpwtou emmédou yivovtar dektof muxiovxor A.E.l tng nuedamig 1} opotaywv
avayvwplopévey 1dpupdtwy tng aModarmc. H diadikacia urofoArg artrjoewy yia eiocayw-
yr} oto [TMZ apxiCer pe tyv mpokrpuén Béoewv Kkar tnv andeaon g XE> Yotepa amd
mpdtaon Tou oikelou Topéa. H mpokrpuén dnuooieletal ot pappateia Tou Turpatog
Kal nAekTpovikd otnyv 1otooeAida tou Turpatog (http://www.enl.auth.gr/post/findex.htm)
Kal opiCel Tov apiBud Twv eloaktéwy otnv kdBe KatelBuvon, kabBwg kal Tig nuepopnvieg
dieEaywync twv e€etdoewy. O ouvolikdg apiBudg eioaktéwy oto M opiletar kat avw-
1ato éplo o oapdvia oktw (48), pe avwtato éplo eloaktéwy otnv kdBe katelBuvon dw-
deka (12). Qg mepiodog umoPoig arrjoewy yia eiocaywyr] otov kikho tou MAE opiCetar n
nepiodog and Ing AmpiNiou €wg tnv |50 Maiou avd duo (2) €n, pe e€aipeon tov Topéa
AyyAikAg Aoyotexviag ou déxetal artrioelg avd €1og.

O1 €& alodamrig ummoyrioieg/ol utofdAouyv ta avdioya Sikaiohoyntikd kar uttdkeivedl
otnv idia akpIBwg agioAdynon énwg kai o nuedarméc/of, pe dmoleg dieukoAUvaoelg eivar du-
vateg otn die§aywyr] tng. EmmAéov, umofdMouv a) motomointikd eMnvoudBeiag, B) PeBai-
won KAtdbeong Tou TTtuxiou Toug yia avayvapion amné to Aiemotnpoviké Opyaviopd Ava-
yvwplong TitAwv Akadnudikadv kai IMAnpogdpnong (AOATAIM). Edv emAeyoulv, Toug xo-
pnyeital mpoowpiv BeBaiwon amodoxrig Tv omoia PmopoUv va xpnoipoTIoIcouV yid Ty
améktnon ddeiag mapapovrg otnv EMdda.

Emiong, otoug €§ aModanr|g urmotpd@oug Tou eEMNVIKOU KPATouG XOPnYEital TPoowpIvr
BeBaiwon amodoxng TIPOKEINEVOU va T XPNOIPOTIOINCoUY Yid TNy e§ac@dAion tng utto-

TpoYiag Toug. Mmopouv va eyypagolv oto MAE 1ou toug evdiagpépel, apou TTponyoupé-
V¢ Tipookopicouv épa and ta a) kai B) mapandvw, y) Befaiwon unotpopiag amd to IKY.
Metarrtuxiakég/of gortitple/ég dMwy Tunudtwy kal dMwy MNMZ umopolv va mapako-
AouBrioouv pabrjpata tou MM AyyAikig pe T oUpewvn yvopn te/tou diddokouoag/vta
Tou TpANatdg Toug kal tng 2E tou Turpatog AyyAikig Mwooag kar didoroyiag. Epdoov
aglohoynBouv emtuxwg, Ba Toug xopnyouvtar ol avtiotoixeg Niotwtikég Movddeg (IM).
2. HIZE2. tou TuApatog AyyAikrc MNwooag kar @idohoyiag, ouvektipwviag tic pubpioeig
Tou dpbp.4 map.| N. 3685/2008, kabBopiCel ta kpitipia kai tn diadikacia emAoyAG Twv pe-
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TATTTUXIAKWV POITNTWOV/TPIWV. 2UYKEKPIPEV, ol artioelg aglohoyolvtal Aapfdvovtag umdyn
Ta Mapakdtw Kpitrpia:

>e moocootd 50% ¢ PBabudg emtuxiag ot YPATTIEG r/Kal TIPOPOPIKES eEETATEIS rY/Kkal
ouvevtel&eig. EAdxiotog Babudg emtuxiag Bewpeital to €81 (6).

>e moocootd 30%  * ouvagég ttuxio (mx. Pidoroyiag, Pirocopiac-laidaywyikrg,
Wuxohoyiag, Eevoyhwoowv @iroroyiwy, Emotnuav [NpooxoAikig
Avywyrg kai Exkmaideuong, Maidaywyikol Anpotikrg Exmaibeuong).
> 151aitepeg TePITIWOEIG N ouvdeeia Kpivetar and tn 2E.

* BaBudc mmuxiou (touhdxiotov Aiav KaAwg),

>e mocootd 20%  * CUVAQEIG TIPOTTTUXIAKEG £0YATTEG (EPEUVNTIKEG R/Kal SIMAWUATIKA
gpyaoia) rj tuxdv dnuooieloelg,

* ouppetoxr| og gpeuvnukd f) dMa mpoypdupata,
* OUOTATKEG EMOTONEG, (AauBdvovtar uridyn povov epdoov
anotelouv uaptupia ouoiaotikou gpeuvnTIkoU EpYou)

* Anaiteital dpiotn (Tekpnpiwpévn) yvwon g ayyAikig yAwooag, m.x. og emnimedo |
(epdoov dev eival andgorteg/ol Tou TpAPatog AyyAIKiG),

* Anarteital dietig didaxtikr mpoitmpeoia (oe oxoAIKS TIEpIBAAOV), ATTOKAEICTIKA yIa TO
MAE otn Aidaokahia tng AyyAIKAG wg =évng Mwooag, n omoia 8a tekunpIwveTal efte pe
BeBaiwon amd to gopéa lNpwtoPdduiag r} AeutepoBdBuiag Exmaideuong, efte amd tov
appoédio aogaiiotikd popéa ae Tepimwon IBIWTIKAG aopdhiong. H dietric mpolmnnpeaia
TIPETEl VA KAAUTTTEl UTTOXPEWTIKA TOUAAXIoToV |5 prjveg Sidaokahiac,

2 € TePMMIWOoEIG 1ooPabpiag ol umoyrigiol TTou 1I00Babpolv emaveetdlovtal Pe ypartr
1 pogopIkr e&€taon).

3. Or1 artoeig katatiBevrar otn Mpappateia tou Turuatog kar cuvodeovtal and ta anartou-
peva dikaiohoynuikd. ‘Ooec/ol portritplec/tég mpoBAénetal va amogortioouy and Tov Teo-
TITUXIakd KUkAO peTd TG e€etdoelg Tou eapivoy egaprivou (Trepiodog louviou), ummoxpeou-
VIal va TTPOOKOWPIoouV To TTuxio toug eubug poAiG opkioTouv (SnA. tov loUvAio), agou
éxouv ndn ummoBdel epmpdBeopa ta undhoima SiKaloAoyNTIKA.

O eloaywyikég egetdoelg dieEdyovtal Tov lotvio. Ooor uroyriol Tepdoouy e eMmTuxia

TG yparég e&etdoelg (eAdxiotog Babude 6) kahouvtal og mpogopiky e&€taon. H agiord-

YyNon Twv aitioewv oAOKANPWVETAl TO 2emépBpio Tou idlou €toug Kai yivetal ye Bdon ta

amOTEAEOHATA TWV YPATTIWV KAl TTROPOPIKWY eEeTdoewy, kaBwe Kal Ta dikaloAoynTikd TTou

TG ouvodeUouv. Na to M2 kdBe katevBuvong kataptietar pe eubuvn tng Emtporrig Em-

Aoyrg tou appddiou Topéa eiorynon mou TepIAapBdver Trivaka emTuXOVIWY He TNV TEAIKH

Babuoroyia twv umoyneiwy, n omoia katatBetar otn N2E2.
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O mivakag emtuxdéviwy emkupwvetal and tn [2E2. e mepimwon icoyneiag umepioxyel
n mapandvw eiofiynon g Emtporm|g EmAoyrig tou appddiou Topéa.

4. e k&Be NM.2,, emmAéov Tou apiBuoul eioaktéwy, yivetar dextdg kar évag/pia (1) undtpo-
oG tou 16pupatog Kpaukwv Ymotpopiwv (1.K.Y.), o/n omoiog/a métuxe oto oxetikd dia-
YWVIOUO PETATTTUXIAKW)Y OTTOUSWY £0WTEPIKOU TOU YWWwOTIKoU avtikelgévou Tou M2 ka-
B¢ kai évag/pia (1) aModamde/r undtpoog Tou eMnvikou kpdtoug. INdviwg, ye andea-
on g N2.E2, o apiBudg twv unotpdewv Twv Tapandvew Katnyopiwv pmopel va au&dve-
Tal.

5. KdBe xpdvo avakoivwvovtal opIopEVEG UTTOTPOYIEG TTOU TTpoopEpovtal and to AN, To
IKY r/kal dMoug popeic. lNa kdBe unotpogia to Tprpa (ntd pe avakoivwor] Tou ekdAAw-
on evoIaPEPOVTOG amd TG JETATTTUXIAKESG QOITATPIEG KAl POITNTEG KAl uTtoyripieg S1I0aKtd-
pIooeG Kal SISAKTOPEG.

Edv n amovopr] Toug eivar otn dikaiodoaoia tou TprApatog, or UTToTPOoYieg AUTEG We amdpa-
on g I2E2 katavépovtar otoug Topelc. 2 autrjv Ty TiepiMmwaon), n ekdriAwon evoiapépo-
vToG uttoPdMetarl otov appddio Topéa kal mepihapfdvel aftnon, avilypago tpéxoucaq
avalutikig Babpoioyiag (yia to MAE) 1} ékBeon mpoddou (yia to AA), olvtopo Pioypagi-
kS onpeinpa kal SAAWON OIKOVOUIKAG KAl EpydoIakrG Katdotdong.

O Topéag opitel dipeh emtporn| ou e&etdlel TIC AITOEIG, a§IoAOYEl TIG UTTOYPNPIGTNTES
Kal elonyeftal oxetikd otov Topéa.

6. H diadikaoia eyypagric ota mpoopepdueva yabrjuata mepidapPdvel T dAAwon eyypapns
(NAekTpovikr Kai évtutm) n omofa umoBdMetarl amd kdBe gortntri/tpia oto [pageio Zmou-
dwv €wg tig 10 OktwPpiou yia To xelpepivo eEdunvo kai €wg TG 10 PePpouapiou yia To
eapivé e&dunvo. To mpdypappa pabnudtwv via kdbe kateyBuvon dnuoaoioroleital kar e
avdptnon otnv IotoceAida tou TurApatog AyyAKAG.
21n lpappateia tou TuApatog Tnpeital apxeio pe tnv dtopiky pepida yia kdbe gortr-
TpIa/Tr, dTou Kataypdgovtal ta pabrjuata mou mapakoAouBel kar ol fabuoAoyieg tou, Ka-
B¢ kar kdBe dAMO oToIxeio OXETIKG [E TNV TTOPEIa TwV OTToUdWV ToU. 2TO TENOG KABE eEa-
privou n lpappateia evnuepwvel t/to dieubivrpia/ty twv Metamuxiak@y 2moudwy Kdi
TIG/Toug akadnuaikolg cupPolioug yia TV TTPO0S0 TWV PETATTTUXIAKWY QOITNTPIWV/TWV.

Apbpo 3
Opydvwon tn¢ didaockaliag

I. 2e kdBe katevBuvon M.A.E. mpoopépovtal 3 ospivapiakd pabrjpata oe kabéva amd ta
mpwta Tpia e&dunva (A', B, ), nAadr 3+3+3 avd eidikeuon).
Or ghdxioteg Si1dakTikéG WPeG kABe petarmmuxiakoy pabrpatog avépxovtal og tpidvia avd
e&dunvo.
O veoeiogpxdpeve/ol POITATPIEG/EG efval amapaltnto va evnuepwBolv oXeTKA PE TN Xpri-
on TWV EVIUTIWV KAl NAEKTPOVIKOV Tywv tou AlNO (BA. http://www.lib.auth.gr/site/gr/

training/index yia tnv mapakoAolBnon tou oxetikol oepivapiou otnv Kevrpikr] BIBAoBrkn).
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2TV apxnj G poftnong opiletal yia kdBe gortritpia/tr tou MAE éva pdvipo péhog tou Al-
daktikou Epeuvnuikou MNpoowrmikou (AEM) wg akadnuaikdg olpfourog. O pdhog twv cup-
BouAwv eivar va mapakoAouBoulv v eEENEN Twv OTTOUSWV TWV QOTNTPIWV/TWY TTOU EXOUV
avahdBel kal va evnpepwvovial and to Apxeio 2moudwv yia Tnv avaiutiky BaBuoloyia
TouG avd e&apnvo. 2T appodIoTNTeG Twv oupBoliwy, petagl dMwv, TrepiAapBdvetal Kai n
evnuépwor Toug amd TIG/Toug SI0AoKOUTEG/VIEG YId TUXOV CUVEXEIC amouaie Twv Qortn-
TPIOV/TWOV TToU eival otnv eubivn Toug KaBWwg Kal n OXETIKY EMKOIVWVIA padi Toug yia TG ev-
Sexdpeveg ouvéneieg (Héow NG [pappateiag, n omoia kar amooTéMel To OXETIKS €yypago).
O gortrtplieg/tég opeihouv va €pxovtdl O Magr] He tn/to oUPBoUAS Toug yia omolodrmo-
Te MPOPANHA To ormoio Propel va emmpedoel TV opaAr TTopeia Twv oTTOUdWY TOUG,

H/O gortritpialtig pmopsl, pe ocUpgwvn eioynon tng/tou akadnudikol cupPBouliou kai
éykpion tou Topéq, va mapakohouBrioel petarmuxiakd pabrjuata eidikeuons mpoopepde-
va and dMov Topéa tou Turpatog AyyAiKAG 1} and dMo Turua tou Al 1} opotayouq
avayvwplopévou 15pUuatog tng aModanric. To avitato dpio Twv PHabnudtwy autwv Ka-
BopiCetal amd tov exkdotote Topéa. [a v avayvwpion pabnudtwy and 1dpuudata tng ak-
Nodarr|g amnarteitar olpgwvn andeacn tng 2E.

a. Topéag Ozwpnukng kar Eeappoopévng Nwoooloyiag
O Topéag mpoogépel MAE oe dUo kateuBivoeig:

* ot Qewpnukn kar Epappoopévn MNwooooyia

¢ otn Aidackahia tng AyyAikig wg Zévng MNwooag
Ta nmpoogepdpeva pabrjpata (Umoxpewtikd kal emAeydpeva) mepiAayfdvovtal otn Aiota
Koppou kai Emioyrig tou oxetikod OEK. Ta katd kidkro (Sietia mpoypdppatog MAE) eme-
yopeva pabrjuata apxikd eEaptwvtal and TG ekdotote duvatdtnteg tou Topéa (Tx. avdaykeg
TIPOTTTUXIAKOU KUKAOU, AdeleC HEAWY, KATT.) Kal OTn Cuvéxeld and TNy TEoTinon twv Siwv twv
POITNTPINV/TWV.

MAE otn ©swpnuxn kai Eqappoocpuévn Nwoocoloyia
Mabrjpata koppou

[A\2-520 ©epehwdeic ApxEg tng NMwoooloyiag

[A2-525 2uvtakukr] Oeswpia

[A\2-535 Gwvnukr — Pwvoroyia

[A3-570 Expdbnon Aeltepng/zévng MNwooag

Mabrpata emhoynig

[A\2-524 >dyxpoveg INpooeyyioeig tng 2uykpitikng Mwoooloyiag

[A\2-526 ©¢pata 2uvtaéng H Aiamiokr) tou Xpdvou, TG ‘Oyng kai tng Tpormkdtntag
[A2-541 Npaypatohoyia

A\2-590 Mopgohroyikr) Oewpia

[A2-592 Tvwotikr) N\woocoAoyia
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[A3-564 MNwoooAoyia yia Exmaideutikoug komoug

[A3-571 H Aidaokahia tng AyyAikrig MNwooag oe Mikpoug Mabntéqg

[A3-572 Néeg Texvoloyieg otnv ExudBnon MNwoowv: H Xprion twv HAektpovikdv Zwpdtwy
Kelpévav

[A3-576 ExudBnon kar Aibackahia Aegotrtwy

[A3-577 Atopikég Alagpopég otnv Expddnon Aeltepng/zévng MNwooag

[A3-578 Métpnon tng Emidoong otn Agltepn/zévn MNwooa

[A3-581 H Aidaokahia tng AyyAikig MNwooag yia Eidikolg 2komoulg

['A3-593 MéBodor ‘Epeuvag otnv Epappoopévn Mwoocoloyia

'A-550 Kovwvioyhwooohoyia

['AM-555 Wuxoyhwooohoyia

[M-557 levetikég @ewpieg Exudbnong Aeltepng MNwooag

M-595 Kprtikry Avdiuon Adyou

['A2-600 Aokrioeig kai Epeuvnuikr) AmraoxdAnon oto Xwpo TG Qswpnuiki¢ Mwocoloyiag
['A3-600 Ackroeig kal Epeuvnuikd AmaoxdAnon oto Xwpo tng Epappoopévng MNwoooioyiag
'M-600 Aokroeig kal Epguvnuikr) AraoxoAnon oto Xwpo tng Aiakhadikig Nwoooloyiag

MAE otn AiSaokalia tng AyyAikis ws =évng Nwooag
MAOHMATA KOPMO'Y

[A3-564 NwoooAoyia yia Exmaideutikoug Skomoug

['A3-570 ExpdBnon Aeltepng/zévng MNwooag

[A3-576 ExudBnon kar Aidaokahia Ae&otitwy

[A3-593 MéBodol Epeuvag otnv Epappoopévn Nwoooioyia

MabBrjpata emAoyng

['A2-523 Thwoooloyikég Oewpieg: Oewpieq NMwooikrc MetaBoArg

[A2-526 @¢pata 2uvtagng H Aiammhokr] tou Xpdvou, tng ‘Oung kai tng Tpormkdtntag

[A2-541 TpaypatoAoyia

[A2-590 Mopgoloyikr @ewpia

[A2-592 Tvwotikr TAwoooioyia

[A3-571 H Aidaokahia tng AyyAikrg Nwooag og Mikpous Mabntég

[A3-572 Néeg Texvoloyieg otnv EkpdBnon Nwoowv: H Xprion twv HAektpovikdv >wpdtwy
Kelpévav

[A3-577 Atopikég Alagopég otnv ExudBnon Aeltepng/zévng MNwooag

[A3-578 Métpnon tng Emidoong otn Agltepn/zévn MNwooa

[A3-581 H Aidaokahia tng AyyAikrg MNwooag yia Eidikolg 2komoug

M-550 KovwvioyAwoooAoyia

['A-555 Wuxoyhwooohoyia

['AN-557 Tevetikég Oewpieq Expdbnong Aeltepng MNwooag

[A-595 Kprtik) Avdiuon Adyou
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\2-600 Acknoeig kai Epguvnuikr) Amaoxdinon oto Xwpo tng @ewpnuikig Nwoooloyiag
M3-600 Aokrioeig kal Epeuvnuikr) AmmaoxdAnon oto Xwpo tng Epappoopévng MNwoooloyiag
M-600 AokAoelg kal Epsuvnuikry Ammaoxoinon oto Xwpo tng AlakAadikrg Mwoscoioyiag

Anapaitntn mpoindBeon yia va mpoopepOel €va emieydpevo pdbnua Bewpeital n emioyr
Tou and touhdxiotov to 50% Twv pornTeiwv/twv (kar he uPnAf mpotepaidtnta évavt AMwv
pabnudtwv).

B. Topéag AyyAikrig Aoyotexviag

MAE XTHN AITAIKH AOFTOTEXNIA KAI MOAITIEMO

ANoy6-512 Meoaiwvik Aupikd MNofnon: Aopikég & Znpeiwtikég [Mpooeyyioeig
ANoy6-520 Oéatpo/ Qewpia/ @ewpofl: and tn Znueiwtkr otn Paivopevoloyia TG ZKnvrg
Ahoy6-52 | Meoaiwvikd @€atpo

Aloy6-522 Zaifrinpikd Apdua: ol Zuvteheotég Tng Epunveiag

Ahoy6-546 (Meta-)amoIKIOKPATIKEG AVAyVWOEIG

Ahoy6-558 TpoPoir Koivwvikod @urou kar Pulic otov Kivnuatoypdeo
Ahoy6-535 Aoyotexvia kar Wuxavdiuon

Ahoy6-543 Bpetavikdg Popavtiopdg: Aoyotexvia, Tautdtnta, IpmepiaNiopdg
Moy6-570 2wpatikég/ Kerpevikég Avayvaoeig: @ewpia kar Epappoyn
Aoy9-580 Eidikd @¢pata Oewpiag kar Aoyotexviag

ANoy9-586 2 Uyxpovn Oswpia Aoyotexviag

ANoy9-590 KabBodnyoupevn Merétn & ‘Epeuva

Ahoy9-595 MéBodol kal Epyaieia €peuvag

ANoy9-599 Metarmruxiakr] Amhwpatkr Epyaoia

Ao ta ewéa (9) ouvolikd pabrjuata, ta emtd (7) mpémer va mpogpxovtal and Tov oikelo To-
péa. Ta umdroima duo, avdhoya pe Tnv e1dikeuon tng/Tou @ortiTpiac/t), pmopoly va eival pe-
tarmtuxiakd pabrjpata mpoogepdpeva amd dMo ouvaer Topéa. 2Tnv mepimwon auty n/o
QoItrTEIa/TG opeitel va emAéEel pdbnua pe tn ouykatddeon tnG/Tou akadnuaikoy cupBou-
Mou. H emAoyr) Ba mpénel va armioAoynBel mAfpws kai va umoBAnBei otov Topéa yia éykpion.

Y. Topéag Apepikavikiig Aoyotexviag

MAE XTHN AMEPIKANIKH AOIFOTEXNIA KAI MOAITIEMO

ApAoy7-528 Zidyxpovo Apepikavikd @Eatpo

ApNoy7-538 Metapovtepviopdg otnv Apepikavikr [NeCoypapia: ApgioBntovtag to Npayua-
kS otn petapoviépva paer petaku 1960-1990

ApAoy7-565 Noyotexvia kai [NoAtiopdg tou Apepikavikold Ndtou

ApAoy7-567 Apepikavikdg Peahiopdg

ApAoy9-560 EBvotikég ZTroudég

ApAoy9-580 Oewpia Aoyotexviag kai Kprtikrig: Koivwvikd Pedpata kar Aoyotexvikr] Kprtikr

ApAoy9-585 Apepikavikr MNoAtikr ISsoloyia kar MNoAmiopdg: | 775-1865
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ApAoy9-588 luvaikeio Kivnua — ®epiviotikdg Adyog otig HIMA

ApAoy9-589 >Uyxpoveg NMoAtiopikég 2moudés: Metapoviepviopds, KuBepvoBewpia, KuPep-
VOQENIVIONOG Kal Meta-oupaviopdg otig HIMA

ApAoy9-590 Eidikd ©¢pata: Kabodnyolpevn Epeguva

AT ta ewéa (9) ouvoAikd pabrjuata, ta oktw (8) mpémel va mpoépxovtal amd tov oikelo To-

péEa. To umdAomo éva, avdhoya pe v eIdikeuon TnNG/Tou ortiTeIag/t, umopsel va eival peta-

TTTuxIakd pdbnua mpooepdpevo and dMo cuvagr] Topéa. 2Tnv mepimwon autd n/o eortr-

tpIa/tiG ogeilel va emAéEel pdbnua pe tn ouykatdBeon tng/tou akadnudikod oupPouiou. H

emhoyr] 6a mpémel va armohoynBei MANpw¢ kai va uroPAnBei otov Topéa yia éykpion.

H emAoyr tou B€patog tng MA amd TG QoITrTEIEG Kal TOUG PoItnTES yivetar oto [ e§dunvo

omoudwv yia oAa ta MAE. H levikry Zuvéieuon (M) tou appddiou Topéa opiler éva PéNog

AEl yia tv emiBAeyn g exmdvnong tg MA, eidikeupévo oe aviikeipevo oXeTkO pe To Béua

NG PETATTIUXIaKrG SIMwpatikig epyaciag. H ouyypaer tng yivetal katd to A’ eEdunvo omou-

dwv, agoul mmpwta éxel cupmAnpwBel o amartotpevog apiBpdg MNM. H MA BaBpoloyeital amd

TPIYEN] emTITpoTT.

2. H &idaokaiia ota MN.M.2. yivetal oUpgwva pe 1o wpoAdylo Mpdypdupa mou KatapTidetdl
pe eubuvn tou/tng Mpogdpou tou Turjpatog. Me eubivn tng appddiag pappateiag to
EAYPAPHa Habnudtwy via kdBe kateuBuvon dnuoaciotoleital kal pe avdptnon otny 10To-
oehida tou Tprpatog AyyAKrG.

3. H katavopr tou didaktikou épyou ota e&dunva yivetar €10l Oote va eival ywwotd ek Twv
TIPOTEPWY Ta xpovikd TAaiola yia tn didaokaAia twv pabnudtwv (Slakégewy, mapaddoewy,
ogIvapiwy), yia TG TTPAKTIKEG AOKATEIG 1 YId TNV €PEUVNTIKY) anaoxdAnon kabwg kai yia
TNV EKTIGVNON TNG METATTTUXIAKNG SIMAWPATIKAG Epyaciag.

4. Emtpémnetal n avdBeon emkoupikou €pyou oe diddokovteg/ouoeg Bdoel Tou .A. 407/80.

5. Me mpdtaon tng Z.EX. kar éykpion and twn Z.E. eivar duvatd n avabedpnon/tpomonoincn
TOU TTPOYPJUPATOG TwV HABNUdTwy Kal n avakatavour Toug Peta&u twv e&aprvav.

6. Amayopeletal n amokAeiotikr anaoxoinon twv pedwv A.ET. og NM.2. O/H Aigubu-
vtrc/vrpia Tou MNM.2. pmopel va aokel ta kabrikovtd tou/tng pe pepikr amaiayr| amnod g
SI0AKTIKEG TOU/TNG UTTOXPEWTEIG.

Apbpo 4
Miotwtikég povddeg kal mapdptnua SiMA@patog

I. Ta M2 mou odnyoulv otnv amdktnon M.AE. opyavivovtal pe Bdon to (mpoPAendpevo
amd to dpbp. 14 N. 3374/2005) clvotnua petagopds Kal CUCCWPEEUONG TTIOTWTIKOY HOVAE-
dwv. Etol, o pdptocg epyaaiag yia kdbe petarmtuxiakd/r) @ortnt/tpia mAPoug @oftnong
katd ) Sidpkela evdg akadnudikou €toug amotipdtal oe e€rjva (60) motwtikég Jovade,
0 pbpT0o¢ gpyaoiag avd e&dunvo anotiydtal oe tpidvia (30) mMotwtkéG HovAdEeG Kal o
@dpTOG epyaciag avd Tpiunvo amotipdtarl og eikoal (20) mMotwTkég JovAdeg.

2 e KABe katevBuvon MAE. kdBe pdbnua icoduvapel pe 10 M kal emopévwg To olvoro
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Twv M and ta ewid mpoopepdpeva pabrjpata twv Tpinv eEaprvay eivar 90, H petaru-
xiakr] dmhwpatkr epyacia (MA), n omoia exmoveital katd to teAeutaio (A) e€dunvo, avu-
otoixel og 30 INM. Emopévwe, o ouvohikdg apiBpdg twv MM avépxetal oe 120 (90+30).
2. >to MAE. emouvdmetar mapdptnua SIMA@PAtog, o€ oxéon He TO OTToio IoXUouV ol pub-
pioeig tou dpBp. 15 N. 3374/2005 kai g Y.A. ®5/89656/B3/13-8-07 (PEK 1466 T. ).

Apbpo 5
A&oAdynon IN.M. L.

Ta lNM.2., 1o apydtepo evidg tecodpwy (4) twv amd v évapén Asrtoupyiag toug, amartei-
Tal va agiohoyolvtal wg TPog TNy moidtntd tou diIdaktkoy Kai EpeuvnTIKoy €pyou, TwV TIPOo-
yPapPdtwy oToud®yv Kal Twv AOITIWV UTINPECIVV TIoU TTapéxovtal and autd, pe tn diadikacia
mou mpoPBAénetal and to N. 3374/2005. H akiohdynon 8a mpémer va emavalapfdvetal to ap-
yOTEPO KABE TETapTOo £€10G amd NV évapén tng mponyoupevng agloAdynong

ApBpo 6
Xpovikn diapkeia M.A.E.

I. H goitnon oto N.M.Z. tou Turuatog AyyAikig MNwooag kal Piholoyiag mou kataArjyel
otnv amovopr) MA.E. iapkel dUo (2) mAnpen nuepoloyiakd €, dnAadr téooepa (4) eEa-
pnva.

2. Ta ooPapouic Adyoug, o/n porntig/ftpia Pmopsl, Je T oUP@WVN YWOHN TOU EMBAETOVTOG
pENoug ry/kal Tou Topéaq, va katabéoer tekpnpiwPévn aftnon mmapdtaong n omoia Ba arreu-
Blvetal o [2E2. H mapdtaon Sev umopel va umrepPaivel ta duo (2) e&dunva kai propef
va apopd eite T ouyYyPAPr TNG PETATTIUXIAKAG SMAWNATIKAG E0YAOIAq EfTe Kal ToV XpOvo
poitnong.

3. 2¢& ekaipetkég mepimaoelg, Je andgaon tng 2.E2. efvar Suvatd va avaotéMetal n goftn-
on yia xpovikd didotnua mou Sev emtpénetal va uriepBaivel toug dwdeka (12) prjves.

Apbpo 7
Ynoxpewoeig yia tnv anéktnon M.A.E. kai €Aeyxo¢ yvaoewv

I. Tha v amovopry MA.E. anarteital n SUPPETOXH 0TO OUVOAO TwV EKTTAISEUTIKWY KAl EPEUVN-
TKWV SpactnpIoTiTwy KAl N MTUxi e&€taon ota mpoPAendpeva and To oIkelio mMpdypap-
pa pabrjpata. H mapakoholBnon twv pabnudtwyv kal twv aokioewy eival UTTOXPEWTIKN.
[NapekkAioelg emtpémovial pévo yia ooBapous AOyouq. 2ZUyKekpIdéva, Sev emTpénoval
mdvw and o amouocieg oe kdBe pdbnua kai pévov epdoov armioloynBoulv ypamtwg.

2. A&iohdynon pabnudtwy MAE kai tng petarmuxiakic SIMwPatikig epyaciag

Mabnpuata MAE

H a&ioAdynon twv portntpivv/Iwy vivetar ye e€etdoeig fi/kal ye epyaocia/eg, ypamtég f/kai
TTPOPOPIKEG, cUPPwvVA pe TNV amdeaocn tng/tou diddokouoac/vta. Eivar duvatd va mpoogé-
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povtal evaiaktikof Tpdmor e€étaong oe ouvevvonon pe tn/to diddokouoal/vta. O tpdmog
aflohdynong avakovavetal otnv apxry kdBe eEaprjvou.

DortATpIEG Kal QOITNTEG TTOU arousidlouv adikalioAdynta amd tnv TeAkr e&étaon ry/ka
Sev mapadidouv/mapouacidlouv éykaipa TiG KABOPIOPEVES YPATTTEG ) TIPOPOPIKEG EQYATIES
upiotavtal Kupwoelg (Tx. Peiwon Babpol f pn anodoxr ng epyaciac), avaidywg Je Ty Te-
pimwon. Epyaoieg mou eival mpoidvia Adoyorkiorrig faBuoroyolvrar pe undév (0). EAdxiotog
BaBpudq emtuxiag oto MM Bewpeital To €€ (6).

Emavainmroikr e€taon dev umdpxel. 2 € Tiepimwon anotuxiag oe pdbnua emioyig n/o
portritpia/tig urmoxpeoutal va TapakorouBroel To 810 1} dMo, 1I0080vapo pddnua to emdpe-
vo eEdunvo. 2e TePMwon anotuxiag o UMoXPewtikd PdBnua umoxpeoUtdl va TTapakoAOU-
Brjoel kai va e€etaotel oto B10 pdbnpa To apéowg enMdpevo eEGUNVO OTO OTIOI0 TTPOOPEPE-
Tar

O avatatog apiBudg pabnudtwy ota omoid n/o @ortitpIa/tig Popel va amoTuxel Xwpig
va diaypapsi eival dvo (2), and ta omoia éva pdvo eMTPEMETAl VA QVIKEl 0Td UTTOXPEWTIKA
Tou oikelou Topéa.

O1 yparrtég epyaoieg Tou amartoldvial oto TAdIcIo Twv pabnudtwy mapadidovtarl Tpiv
and tn Afgn tou xeipepivol (15 dPeBpouapiou) r Tou eapivol egaprjvou (30 louviou).

O1 mpoBeopieg UMOPROAG Twv gpyaciwv tnpouviar auotned. Na coBapolc kar TekuneIw-
HEVoUuG Adyoug, kal yévo €merta and pntr atopikr] cuvewwonon pe tn/to diddokouoal/va, eri-
tpénetal mapdtaon tng mpobeopiag, to MoAU péxpr &éka (10) nuépeg. e mepfmwon un
gykaipng katdBeong, n epyacia dev mpoaopetpdtal otny tehikry aglohdynor tng/tou.

H BabpoAoyia twv pabnudtwv avakoivwvetar anapaitnta péxpl tv 25n Maptiou yia to
XeldePIVE e§Apnvo, kai Ty 31n louhiou yia to eapivé e&dunvo.

Metantuxiakn AmmAwpatkn Epyacia (MAE)

Mpiv and ) AM&n tou I e€aprjvou ommoudwv, Nfo @ortitpIaltrg TTEETEl, O CUVEWONON HE TOV
emPBAEmovTa, va éxel emAECel Kal va éxel dnAwoel to B€pa tng Metamuxiakng AIMwPATIKAG
Epyaciac. H dhwon yivetal ypamwg mpog tn 2E tou Tprpatog kai mpooumoypdeetar arnd
Tov empPAgmovta.

H MAE éxel éktaon 25.000-30.000 Aé€eig (Saktuhoypapnuéveg pe dIMAS Sidotnua kai
ypappatooeipd Times New Roman 12). 2tov apiBud autdv mepidapfdvovtal to kupiwg Kei-
pevo, kabwg kal armoomdopata-napadelypata kai onpeldoelg. Agv mepizapBdvovtar extevr
napaBépata, BiPANoypagia kal Tuxdv eMPETPa, EpWTNPATOASYIA, TTIVAKEG OTATIOTIKAG, KATT.

H opydvwon tou keipgévou kai n xprion twv PIBAIOYRagIKOV TNywY TIpETel va eival olp-
Qwvn pe to akadnpudikd ribog kai va akoAouBel tov TUmo mou opiletal oto MLA Manual of
Style, oto Chicago Manual rj oto APA Style. Av omoiodrmote turjpa tg MAE mepiéxer pépog
f KAvel Xprion emaotnuovikoU €pyou dMnG/ou cuyypagéa 1} akdua kai tou 16fou tou atdpou
TTOU TN ouyyPd@el XwpeiG avapopd, Bewpeftal A\oyok ot 1] AQUTOAOYOKAOTTH avTioToIxd, Kai N
petarmuxiakr) Simwpatikr epyacia pndevicetar (BAéme evétnta 7).

H MAE umoBdMetal og tpia (3) avtituma otn Mpappateia tou Turiuatog.
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H nuepopnvia umoBoAi¢ tng petamuxiaknc SIMAwPatikAG epyaoiag eivar n In Zemtep-
Bpiou. H &iadikacia agiohdynong tng amd tnv TpiPeAr| eEeTtaotikr| emtpoT, OAOKANpWvETAl
péoa oe duo priveg amd tnv nuepopnvia olotaong tng emtpomnmg and ) ZES.

H a&ioAdynon g Metarruxiakrig Amlwpatikig Epyaoiag yivetar amd tpipehd e€etaotiki
ETITPOTN, OTNV omoia petéxouv of/n empPAénwv/ouoa kar dUo (2) dMa péan AETT. i epeuvn-
TEG/TPIEG TV Babpidwy A', B' A T, o omoioi/eg eival kdtoxol didaktopikol Sim\apatog. Ta
HEAN TNG emmTpoTmg TEETEl va €xouv TV 81a f cuvaer emotnyovik eIdIKSTNTA HE TO YWwoT-
KO aVTIKelJevo Tou TTPoYPdUPAatog.

Av ol BaBpol Twv Tpiwv BaBuoroyntpinvitwv éxouv diagopd péxpl kal 2 (duo) Babpo-
NoyIkéG povadeg, Tote o Babudg tng Metarmuxiakrc Amiwpatikig Epyaociag e€dyetal and to
HECO OO TwV TPIWV Babpwv. Av €xouv diagopd peyaiitepn amd duo (2) fabuoloyikeg po-
vddeg, téte opiCetar and tov Topéa TETapto PEAOG OXeTIKAG e18IKATNTAG yia va T fabporo-
yAoel. Z€ autrv TNV TepiMmwon, o teNikdg Babpdg tng e€dyetar and 1o péoo 6po Twv Tecod-
pwv (4) BaBuwv.

Metarruxiak AmAwpatikr Epyacia mou anoppimetal and ta tpfa péAn tng e&etaotikig
emtpomng dev eivar dSuvatd va umoPAnBel Eavd oe SlopBwpévn popoen. E§aipgoeig yivovtal
pévov epdoov ouvtpéxouv Adyol 181aftepng Paputntag kai merta and gykpion g 2k Meta-
mmuxiakr) AmAwpatikr Epyaoia mou umofdMetal yia deltepn @opd e€etdletal pe MPoQopIKn
dokipaoia evwmov tpipeholq eE€TAoTIKAG emMTPOTAG TTou opidetal amd tov appddio Topéa
kar ) 2E2.

lNa v amovopr] tou MAE n/o umoyrigia/og umoxpeoUtal va eVOWHATWOE! TIG AAAYEG
Tou éxouv {ntnBel. Av o1 BaBuoloyitpiec/téc {ntricouv dlopBwoelg Tou dev pmmopouv va
oAokAnpwBouv dueoa, Téte nfo portrTeIa/trg unoxpeoutal va katabéoel otn [pappateia ai-
Tnon yia mapdtaon evog emmAgov eEaprjvou, yia va éxel To dikaiwpa va umofdier tn diopOw-
pévn epyaocia péxpl To Téhog tou eEaprjvou. H mototmoinon tng ohokAfjpwong tng diadika-
0iag evowpdTwong Twv aAaywv oto TeNKS Keidevo yivetar améd to empAEnov péhog AETT,

Agpou yivouv ol SiopBwoeig ou €éxouv umodeitel o BaBuoroyritpiec/tég, éva (1) avtitu-
1o TG MAE unofdMetar otn BiBAoBrikn yia va oupmepiAngBei otn cuMoyr] tng. H BiBAioBr-
KN, a@oU eAEyEel TUXOV ekkpepdTtnteg daveicpou BifAiwy amd tnv/tov umoyrigia/o, amooTéA-
Ael otn lpappateia BeBaiwon mapaiafric g MAE, Bdoel tng omoiag n Ipappateia mpoxwpd
otnv ékdoon tou MAE.

2. 2tov oikelo Eowtepikd Kavoviopud Metarruxiakav 2moudwv dev mpoPAémetal n aviikatd-
0Taon NG HETAMuXIakrig Simlwpatikig epyaciag pe dMn emotnpovikry diadikaoia.

3. H Metamuxiakr) Aimlwpatkr] Epyacia ouyypdeetar otnv AyyAikr y\wooa. Me artiohoyn-
pévn amdeaon tng I2.E2. eivar duvaty n ouyypaer tng Metamuxiakiq AmAwPatikig
Epyaciag oty EMnvikn.

4. H BaBuoroyikr khipaka yia tnv agioAdynon tng emidoong Twv PETATTTUXIAK®OY QOITt-
TOV/TPIRV opiCetal amd undév éwg to déka, wg &G
* Apiota (8,5 éwg 10), (A)

* Aiav kahwg (7,6 €wg 8,5) (un cupmepihapBavopévou tou 8,5), (B)
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* Kahwg (6,5 éwg 7,5) (un oupmepirapPBavopévou tou, (C)
* [lpoPiBdoipog (6 €wg 6,5), (D)
e Amnotuxia (5,9 éwg ) (F)

MpoBiBdoiyog Pabude eival to 6 kar ol peyahUtepoi Tou.

‘Onwg opietal oto dpbpo 4.1 Tou mapdvrog Kavoviopou, os kdBe kateuBuvon tou
M.AE. kdBe pdbnua icoduvapel pe 10 MM kar emopévwg To civoro Twv MM amd ta evvéa
Tpoogepdpeva pabrjpata twv tpidv eEaprivwy eival 90. H petarrtuxiakr| Simwpatikr epyacia
(MA), n omoia exmoveftal katd to teAeutaio (A') e€dunvo, avuotoixel oe 30 M. Emopévag, o
TENKOG BaBudg tou MAE unohoyiCetal katd 75% amd 1o péoo 6po twv Pabuav twv ewea di-
daxBévtwv pabnudtwy kar katd 25% amnd 1o péco dpo Twv TPIVV BabuoloynTpidv/®v Tng
MAE.

Ap6po 8

To MNM.Z. xpnoiporolel TNV undpxouca UAIKOTEXVIKY] urtodopr] Tou Turpatog Kar twv AMwv

Tunpdtwy g PiAocoikng 2xoAG, Kabwe kal tn ypappateiakr umootripi&n tng diofknong

Tou Turpatog. H oikovopikr unootripién tou Npoypdupatog mpogpxetal, cUpgwva Pe TV

Y. A

a. Tov taktikod mpoinoloyiopd tou AlN.O. yéxpl tou mooou twv 23.000,00 eupw, epdoov
SiatiBeta

B. dnudoieg emevduoelg

Y. xopnyieg, dwpeég 1 éc0oda amnd mbavd epeuvnTikd mpoypduuata.

Apbpo 9
Od8nyos omoudwv Kal MEPIEXOUEVO TOU

KdBe xpdvo dnpooaieletarl kar avaptdrar Odnydg 2moudwy tou M2, otnv 1oTtooceAida tou
Tunuatog AyyAikrg. O Odnydg 2moudwy mepihapPdvel, 16iwg, to Mpdypappa pabnudtwy, ta
ovopaTa Twv dIdAcKOVIWV/oUo®V, Ta SIKAIDUATA (TTAPOXEC, UTTOTPOMIEC) TWV PETATTTUXIAKOV
QOITNTWV/TPIWV, TIG UTTOXPEWOEIG TWV HETATTIUXIAKWY QOITNTWV/TPIWY, KABWG Kal TAnpogopieg
yIa TN Asitoupyia Twv omouddaotnpiwy, Twv epyactnpiwy, ki Twv PiBANoBnNkwy tou TuAuatod.

KepdAaio B’

Metantuxiakég Emoudég Seutépou emmeédou

Apbpo 10
lMpoimoBécoeis kar Siadikacia yia tnv andéktnon Aidaktopikou AmmAwuatog

I. Qg urmoyrpiol diddktopeg yivovtar dextol ota TurApata kai otig (HOVOTHNHATIKES) 2XOAEG
kdtoxol MAE. 1} iodtipou mtuxiou.
O1 uroyriec/ol, padi pe tnv aftnor toug, kahouvtar va urmofBdAouv pia epmepioTatwyévn
npdtacn Béuatog AA, n orofa Ba TepIAapPdvel Toug OTOXoUG TNG €PEUvVAg, TNV TTOWTOTU-
mia tng, TN peBodoloyia tng €peuvag kal pia apxiky PiBAoypapia. ©a mpémel va €xel
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miponynBel cuvewdnon pe éva péhog AEN tou Topéa mou déxetal va avardPer tnv emiPAe-

YN g AA. To mpoteivdpevo emPBAémov péhog AEN kataBétel ot Mpappateia emotoAy pe

TNV oroia motomolel tnv anodoxr| tng miPAeyng tng AA. Or artrijoeig twv uroyneiwy ou-

{ntwvral otov oikeio Topéa o omoiog Kal eicnyeital v éykpior] Toug amd ) [2E>.

Ta kpitpia a&lohdynong eivar:

l. n epeuvnuikr Mpdtaon Tng/tou umoyripiag/ou,

2. n ouvdoeia (BA. 2.4) tou petartuxiakoy tithou omoudwv (amd AEl tou eowtepikol
mav/pia tou eEwtepikoy, epdoov éxouv avayvwplotel and o AOATAT),

. 0 Babudg MAE (touhdxiotov Afav kKaAwg),

. Ol OUVAQEIG PETATTIUXIAKEG EPYAOIEG 1] TUXOV SnpOCIEUOEIC,

. N OUPHETOXM| O€ gpeuvNTIKA 1) dAAa Tpoypdppata,

. Ol OUCTATIKEG EMOTONEG (AaufBdvovral umdyn udvov epdoov aroteAolv paptupia ou-
01a0TIKOU EPEUVINTIKOU EDYOU),

7. n dpiotn (TeEKUNPIWPEVN) YVOOoN TNG AyYAIKAG YAWooag, Trx. o€ enfmedo 'l (epdoov dev

efval amdgorteg/ol Tou Turpatog AyyAikrq)

Qg mepiodog uoPoArg artroewy yia eioaywyr] otov Kukho tou Aidaktopikod AImAOPATog

opiCetal n mepiodog amd Ing OxktwPpiou éwg tnv 150 NoepfBpiou kar amd Ing Ampihiou

€wg tnv 15n Mdiou kdBe €rouc. Or artrioeig katatiBevtar otn pappateia tou Turpatog

AyyAIKAG kal cuvodelovtal amé Ta dikalohoyntikd Tiou opilel o VOHOG.

H a&loAdynon twv artfioewv ohokAnpwvetar evidg Siprvou kar yivetar pe Bdon ta dikaio-

AoynTikd TIou TIG SUVOSEUOUV.

Epdoov n/o unoyrjgia/og yivel dextr)/d¢g oto MNpdypappa, o Topéag pe Bdon tnv apxiki

nmpdtaon mpoteivel otn MXES tov emPBAémovta kal TN CUPPBOUAEUTIKY EMITEOTTH, N oToid

anaptiCetal and dAMa dUo péNN OXeTIKAG e18IKATNTAG, €K TWV OTTOIWV TO éva Pmopel va ei-

var and mavemotnuiakd idpupa g alodanr|g, clugwva pe to dpbpo 9 map. 2 tou vo-

pou 3585/148/16-7-2008.

H emtporr), oe ocuvepyaoia pe tnv/tov uroyrjeia/o, opiCel To Bpa tng AA Kkai To dnAwvel

pe €yypapo otn IZEX mpiv and tn AMgn tou A’ eEaprjvou orroudwv.

Or €€ aMobarmr|g kdtoxol MAE mou evdiapépovtal va ekmovrjioouv AA oto Turpa AyyAi-

KA MAwooag kar Pihoroyiag ummofdiouy Ta avdroya dikaiohoyntikd kar utrdkeivtal otnv

id1a akpIBwg agloAdynon dmnwg kar ol nuedaméc/of. EmmAgov, urmoBdMouv a) motomointikd

oN U N W

eMnvopdBeiag (petd and mapakohouBnon twv oXetk)v Yabnudtwv oto 2xoieio Néag
EMnvikrg Mwooag tou AlNO), B) Befaiwon katdBeong twv TITUXiwy TOUG yIa avayvopion
aré to AOATAI. Edv emAeyouy, Toug xopnyeftal mpoowpivr) Befaiwon amodoxrg v
oroia pyrmopouv va xpnaoigoroijoouy yia Tnv andktnon ddeiag mapapovig otnv EAGSa.
MpolnéBeon yia tnv katafolr| tng aftnong exmévnong AA amoteAel n éykaipn emKolvwvia
pe kdmolo péhog AEM mou Ba eivar SiateBeipévo, epdoov n/o ummoyrpia/og yiver dextri/dg,
va emPBAEYel tv ekmévnon tng dIatpIPrig Tou/tng oto mpotelvopevo BEua.

Or €& aModarm|g undtpogor tou IKY, akorouBouv tnv idia akpiBwg diadikacia pe toug €€
aModarr|g katdxoug MAE kai emmAéov urmodAouy, Tépav Twv a) kai B) mapandvw,
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BePaiwon umotpogiag amd to IKY. Xopnyeital mpoowpivr| BeBaiwon anmodoxrg mpokelpé-
VOU Va TN XpNoIYoTIoINoouV yid T e£ac@dAion TG umotpo®iag Toug.

. Q¢ Yroyrjpiol Aidbdktopeg eival Suvatd va yivovtal Sextofl oe eEAIPETIKEG TIEPITIWOEIG YETE
and armoioynpévn amdéeaon g I2.E2. kai un kdtoxor MAE. Tétoieg mepimwoeig mepi-
AapBdvouv dooug Suvavtarl va emdei§ouv 100dUvapo gpeuvnuikd €pyo (Tx. Ikavé apiBud
EPEUVNTIKWV EQYACIWV PETATTTUXIAKOU eMTESOU i/Kal SNHOCIEUOEWY OE EMOTNHOVIKE TIEQIO-
Bikd oto yvwotikd avtikeiyevo g mpotelvopevng didaktopikrg diatpifrig) kabwg kal oxet-
Kr] emayyeAuatiky epmeipia ota avukelpeva g SISaktikrg TG AyyAikrig kal tng Metdppaong
epdoov n mpotevopevn didaktopikr] SIatpIBr) apopd AUTES TIG YWWOTIKEG TIEQIOXEG.

O pn kdtoxol MAE twv omoiwv n aftnon yia exkmévnon didaktopikig Siatpifrig yivetal
Sextr) e Pdon Tig mapandve mMEoUTOBECEIG UTTOXPEOUVTIAl VA TIEPATWOOUYV OPIOHEVO KU-
KAO paBnudtwv mou opfCetar and ) IN>.E2.

. H &iadikacia exnmdévnong didaktopikrig diatpiPrg vivetar olppwva pe tg diatdéeig Tou dp-
Bpou 9 N. 3685/08.

ATé v évapdn g ekmévnong g AA mpoPAénovtal cuvavtroeig pyaciag pe To emPBAE-
mov péhog AEI touhdxiotov pia @opd To priva yia ta mpwta téooepa e&dunva. 2t didp-
KEIQ TOU TTPWTOU €Toug n/o utoyrjeia/og diatumwvel TAnpEatepn TPSTACH TTPOG TO £TT-
BAEmov péhog AETT mou mepihapPdvel avdhuon tou B€patog mou Ba epeuvnBel (A pia mpw-
N pop®r] evég Kepahaiou) Kar avaluTtikd oxedidypappa TG SUVOANKAG opydvmwong TNG
AN, kaBwg kai T oxoNacuévn Baoikr BiBAloypagpia.

Metd tnv 0AOKAPWON TOoU TTPWTOU £TOUG eKTTOVNONG TG AA ol urtoyripieg/ol SiddkTopeg
mapouaidfouv TIPo@opIkd KAt €Tog v MPdodo TG epyaciag o nuepopnvia kabopioué-
vn amé Tov Topéa otov oTtoio avAKouv.

H tpipeng cupBouAeuTiky eTITPOTT, O CUvepPyaoia pe tnv/tov ummoyripia/o diddktopa,
uttodMel ékBeon mmpoddou otn M2 EX tou Turjpatog oto téhog kdBe €toug amd Tov opl-
Opo TNG.

2 e ekaipetikég IEPTIOOEIG, av ugiotatal avkelpevik] aduvapia i ommoudaiog Adyog, eival
Suvatr n avuikardotaon emPBAEmoviog kabnyntr| fj péhoug tng ZupPouleutikrG Emmporig
He €181Kd artiohoynpévn Kai Tekunplwpévn andgaon tng levikrg 2uvéeuong EiSikng 2 Gv-
Beong.

H AA éxel éktaon 80.000-100.000 AéEeig (Saktuloypapnuéveg pe SIMAS Sidotnpa kai
ypappatooeipd Times New Roman 12). >tov apiBué autdv mepidapfdvovtal To kuping
Kefpevo, kabw¢g kar anmoomndopata-mapadelypata kal onpelidoels. Aev mepihapfdvovtal
ektevr) mapabépata, PiBAloypagia kal tuxov emipetpa, epwtnuatoAdyia, Tvakeg otatioT-
KAG, KA.

H tpipeAic oupBouleutikr) emTEOTT, He TNV oAokApwaon NG didaktopikrg diatpifrig, uro-
BdAer eionynukr ékBeon yia Tov opiopd emtapeAols eEETACTIKAG ETITOOTAG.

H e&€taon tng didaktopikrc diatpiPrig vivetal pe dnpdoia unootrpi€n o elAoyo xpdvo. H
nUePOMNVia n wpea kai o témog g dnudoiag unootrpiEng tng diatpiPrig opicetal amd v
emmtapey eEetaotikr emtpor).
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. H xpovikr &idpkeia yia tnv exnmévnon tng Aidaktopikig Aiatpifrig Sev pmopei va eivar pi-
kpdtepn amd Teia (3) mAREN nuePoAoyIakd €tn amd v nuepopnvia opiopou NG TPIYE-
Moug oupPouieutikig emtpomnc. Ma Toug/tig umoyrjpiouc/eg SIGAKTOPEG TTou yivovtal, KaT
eEaipean, dektol/éc xwpiq va eivar kdtoxol M.AE. to eAdxioto xpovikd dpio amdKtnong
Tou AA. avépxetal og Téooepa (4) ToUAdxioTov TIApN Nueporoyiakd £€tn and v nuePo-
pnvia opiopoU TG TEINEAOUG OUPBOUAEUTIKAG EMTPOTAG. TO avwTato Xpovikd OpIo ekmo-
vnong AA, dev emtpénetal va uniepPaivel ta €& (6) mAfpn nuepoAoyiakd étn. Katd mepi-
mwon, pnopel va divetal mapdtaon vyia éva (1) nuepoloyiakd €tog, pe andeaon g
[>.E2., petd and e1dikd armoloynpévn eioriynon g oupBouleutikig emtpormg. H mdpo-
80¢ Kal Tou xpdvou Tapdtacng CUVETAyeTal TNV anwAeia TG 1I81I8TNTag tou/tng urmoynei-
ou/ag &1ddktopalog kai tv agaipeon Tou Bépatog g didaktopikig diatpiPrg, pe amdpa-
ontg NZE2

. H umoor tng didaktopikrg diatpifrig otn Npappateia tou Tpripatog vivetar o emd avi-
TuTa ta onoia diavépovtal ota péhn NG emtpormg TouAdxiotov éva (1) prva mpiv amd v
mipogopikr dokipacia. H tehikd poper tng AA Ba mpénel va mepidapBdvel tuxdv aMayég
TIou €xouv ¢ntnBei amd ta péAn tng emapelous emtporric. H motomoinon tng oAokApw-
ong g diadikaoiag autrg yivetar amd to empAémov péhog AEMM. Touldxiotov éva avtitu-
1o (Kal 0€ NAEKTPOVIKN Kal Og €vIUTIn poper)) katatiBetal otnv BiAioBrkn tou Turpatog
AvyyAIKAG kai éva avtituno otnv Kevrpikr BiBAoBrikn tou MNavemotnuiou (BA. oXeTKEG TTAN-
pogopieg oto www.lib.auth.gr). O/H umoyrigiog/a diddktopag katabétel kai ta anartoype-
va and to EBvikd Kévrpo Tekunpiwong otoixeia.

. O/H umoyripiog/a avarrtiooel, enf npiwpo mepimou, ) diatpifr tou, dnudoia, evwrmov g
emtapeAoUq eE€TACTIKAG EMTPOTAG Kal amavid ot epWTrOEIG KAl OTIG TapatnEAoEIG TwV
peEADV TNG. Me olppwvn yvwpn tng emtpormg eivar duvatd va unmoBAnBoulv SIEUKPIVIOTIKEG
epwtroelg Kal amnd To akpoatripio. H dAn diadikacia dev emtpénetal va umepPaiver tig dUo
(2) wpeg. 2T cuvéxela, amoxwpEel o/n UMoYrPIOG/a, CUCKETTIETAI N EMTEOTH Kal SIaTuTi®-
VEI TNV TEAIK] TNG Kpion. H emtporm| kpivel To TpwTtdtumio Tou miepiexopévou tng diatpiPrig
Kdl TNV OUsIAcTIKr CUPPBOAR TNG oTnV Pdodo NG emMoTiunG Kabwg kai tnv andédoaon
Tou/tng umoyneiou/ag katd tnv unootrpign g diatpiPrg. MNa tnv éykpion tng didaktopl-
kA¢ diatpIPrg amarteftal n olpewvn yvoun Touldxiotov Tévie (5) peAwy NG emtapehols
eEeTaotikAG emMTPOTNG.

. H eykpiBeioa didaktopikr diatpifr| fabuoioyeftar pe tnv akdioubn kAfpaka: Apiota pe
Sidkpion (og SAwG EEAIPETIKEG TIEPITTIWOEIG KAl HOVO Pe opdewvn andgaon tng Egetaot-
kAg Emtpommg), Apiota, Aiav Kahag, Kaiwg, pe amdAutn mAeioPngia twv mapdviwy HeADV.
2 & Tepfmwon icoyneiag, n yneogopia emavaraypdvetal 2e k&Be mepfmwon, av undpéel
icoyneia, urrepioxyel n Yrigpog tou Npogdpou tng E&etaotikig Emtpornrc.

. H éyxpion BePaiwvetal pe mpaktikd to omolo mepiAapfdver eioriynon amé tov/tny empAé-
movta/ouoa kai aroAdynon TG YAQou Twv JEADV TNG €MmapeAols emtpotriG. Yoypdge-
Tal amd SAa ta péAn g emrtponig kai diafiBddetar otn 2.E2. H teleutaia avayopelel
Tov/tnV utoyrjgio/a diddktopa pe v avdyvwaon Tou Tpaktikou og dnudoia cuvedpiaon
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Tou TpApatog. 2tn ouvedpiaon mapiotatal o/n Mputavng r) o/n Avumputavng, eve prmopel
va apiotatar kar o/n Koourjtopag,.

9. Mpiv and v kaBopoAdynon twv uroyneiwy didaktépwy umopel va 500ei o' autolg/ég
MoTomoINTKS YId TNV €MTUXH drotiepdtwon g oAng diadikaciag. To AA. (HepBpdvn)
uroypdegetal amd tov/tny [Npdtavn, Tov/tny Npdedpo kai tov/tny Npappatéa tou TpApa-
T0G 1} TNG (HOVOTHNHATIKAG) 2X0NAG Kal ogpayiCetal pe Tt oppayida tou Al1.0.

Apbpo 11
Fwooa Aidaktopikn¢ Aiatpifric

H Sidaktopikr diatpifr] cuyypdeetal otnv AyyAikd yAwooa. Me artiohoynuévn andgacn g
I>.E2. eival duvatr n ocuyypaer tng didaktopikng diatpiBAG otnv EMnvik.

Ap6po 12
NoyokAomiilMapdAenpn avapopdg oe xpnoipomoinBeioa BipAioypadpia.

KataBgtovtag omoiadrmote epyacia, petartuxiakr rj didaktopikr] diatpiPr), o/n gorntig/tpia
r o urtoyrigpioc/a diddktopag umoxpeoUtal va ava@épel av XpnoIPOTIONoE TO €pYO Kal TG
amdéyelg dMwv. H avtiypaer] Bswpeftal coBapd akadnuaikd mapdmwpa. Aoyokiorr] Bew-
peftal N avuypaer epyaciag kdmolou/ag dAou/ng, kKabwg kai n xpnoigormoinon gpyaoiag di-
Aou/ng -dnpocisupévng 1 pn- xwpic tn Séouoca avapopd. H mapdBeon omoioudrmote uAikou
Tekpnpiwong, akdun kar améd peAéteg tou/tng 1Sfou/ag tou/tng umoyneiou/ag, Xwpig oXeTik
avagopd, uropel va otoixeioBetrioel andgaon g I.2.E.2. yia diaypagr] tou/tng.

2TG TTapandvw TTEQTIWOEIG -Kal JETA ard artiohoynuévn giorjynon Tou/tng empAémovtog/oag
kabnynmy/tpiag- n M2.E2. umopel va amogaociocel tn diaypagr] Tou/tng urmoyneiou/ac.

Apbpo 13
Yuppuetoxn uroPrjpiwv 816aKTopwv oTnv eKmaiSeutikr) diadikaocia

Me mpdtaon g 2.E3. tou Tprpatog f g (HOVOTUNHATIKAG) 2X0AAG Kal KOV andgacn
Twv Youpywv EBvikrg Maideiag kar ©pnokeupdtwy kar Oikovopiag kar OIKOVOUIKWOY UTTopEf
va avatiBetal oe utoyrpiouc/eq diddktopeg n emrkoupia perwv A.ET., oe mportuxiakd kai
petarmuxiakd enfmedo, pe wpiaia avuipiobia mou emPapuver tov poimnoioyiopd tou Al.O.

Ap6po 14
KaBopoAdynon éi8aktopwv

H kaBopoAdynon twv didaktépwy yivetar yéxpr tpeig (3) kai, oe moAuTAndr Tpruata rj (po-
VOTUNUATIKEG) 2XOANEC, HéXpI TiEve (5) popéq kdBe akadnudikd €rog.

lNa doouc/doeg dev emBupolv va dwaoouv dpko BpnokeuTIkoU TUTTOU, ETITPETETAl ATTAY £TTi-
KANON NG THAG Kal NG ouveidnong Toug.
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Postgraduate Studies Programme
Requlations

I. Duration of the Postgraduate Studies Programme

The present Regulations are effective up to the academic year 2013-14 in keeping with the
Postgraduate Studies Programme (PSP) approved in the Government Gazette, 703, 2" Issue,
22-4-2008.

The present PSP Regulations were drafted by the Postgraduate Studies Coordinating
Committee (PSCC) of the School of English AUTh and approved by the General Assembly of
Faculty Members-Special Composition (GAFM-SC) during session no. 144/2-2-10. The pres-
ent Regulations are effective beginning in the academic year 2010-1 1 and shall remain effective
for the length of two years. Any partial or complete modification or substitution of the Regu-
lations must be decided by the School's GAFM-SC.

The PSP accepts graduates from universities in Greece and from recognized foreign insti-
tutions of equivalent status. Greek graduate students must be able to present proof of knowl-
edge of one foreign language (further to English), while foreign graduate students must be able
to present proof of adequate knowledge of Greek (Law 2083/92 article 12 2a and article 16
par. | Law. 2327/95).

2. Master’s Degree

2.1. Announcement for Admittance and Submission of Applications

The procedure for submitting applications begins after the Departments make the announce-
ment for admittance. The announcement is posted at the School Secretariat's office and elec-
tronically on the School's site <http://www.enl.auth.gr/post/findex.htm>. It also states the
number of applicants to be admitted for each MA programme along with the dates for the
entrance exams.

Applications for admittance to the Master’s Degree Programme (MA) are accepted from
I April to 15 May every two years with the exception of the English Literature Department,
which accepts applications each year.

Applications are submitted to the School Secretariat and should be accompanied by the
necessary documentation specified by law. Those students expecting to graduate from the un-
dergraduate degree programme following the spring semester exams (June period) may sub-
mit their degree certificate immediately following the award ceremony after having previously
submitted all the other documents by the prescribed deadline.
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Applications are assessed by the end of September on the basis of the accompanying
documentation and on the basis of oral and/or written exams or personal interview in keep-
ing with the decision of the Department concemed (see 2.4).

The PSP accepts Foundation for State Scholarship home candidates for admittance who
have passed the relevant State Postgraduate Exam in the specified subject area of the PSP and
also students from abroad who hold a Greek State Scholarship.

2.2. Foreign Candidates

Students from abroad submit the corresponding documentation and are subject to precisely
the same selection procedure as home students, with every effort being made to facilitate the
procedure.

More specifically, candidates must submit a) the Greek Language Proficiency certificate at
the required level (level C of the State Certificate issued by the Centre for the Greek Lan-
guage), or after completing the required Greek language lessons from The New School of
Greek Language Learning, AUTh. This implies that there will be at least a one year delay be-
fore the candidate is admitted to the MA programme; b) official certification of their degree by
the Organization for the Professional Acknowledgement of Academic Titles and Information
(AOATATI/DOATAP). If successful, they are issued with a provisional certificate of admit-
tance which can be used in order to obtain the student visa for foreign residency. Moreover,
foreign students who hold a Greek State Scholarship are issued a provisional certificate of ad-
mittance which can be used to secure their scholarship. They can enroll in the MA pro-
gramme of their choice as long as they submit the documents specified in a) and b) above,
along with c) certification from the State Scholarship Foundation.

2.3. Postgraduate Students of Other Schools

Postgraduate students of other schools and MA Programmes may attend courses in the PSP
at the discretion of the tutor, their department and the PSCC. Provided they have been grad-
ed successfully, they will then be allocated the respective Credit Units (CU).

2.4. Evaluation of Applications — Evaluation Criteria

The applications are evaluated based on the following criteria:

m  Grade achievement based on written and/or oral exam and/or interview. Minimum grade
achievement is Six (6) in the scale of |-10

m Relevant degree (e.g. English, Linguistics, Philology, Philosophy-Education, Psychology,
Primary School Education). The PSCC decides which special cases are relevant
Grade point average (at least ‘Very Good- 2. range”)

m Relevant undergraduate essays (research papers and/or honour thesis project) or publica-
tions

m Participation in research (or other) programmes

m |etters of recommendation
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m  Excellent (verified) knowledge of the English language, e.g. at Level CI (if one is not a
graduate from an English Department)

m  Two year teaching experience (in a school environment) for the MA ‘Teaching English as a
Foreign Language’.

Note: Letters of recommendation are taken into consideration insofar as they are relevant for
those who have carried out research papers or undergraduate assignhments.

2.5. Academic Adviser

At the beginning of each year, a faculty member is appointed to each student on the MA Pro-
gramme as an academic adviser. The role of the adviser is to monitor the progress of the stu-
dent for whom he or she is responsible and to be informed by the Student Record Office of
the student's semester grades. The advisers are informed by the course tutors of any pro-
longed absences on the part of the students and are responsible for informing the students of
the ensuing consequences through the School Secretariat by official letter. Students should
contact their advisers conceming any problem likely to affect the regular course of their studies.

2.6. Courses
a) Department of Theoretical and Applied Linguistics

The Department offers an MA in two fields:
m  Theoretical and Applied Linguistics
m  Teaching English as a Foreign Language.

For both fields, three seminar courses are offered in each of the first three semesters (|, Il,
1), in other words 3+3+3 per specialization. Each course carries |10 credits, consequently the
total number of credits from the courses offered from a total of nine seminars over the three
semesters is 90. The postgraduate dissertation carried out in the final semester (IV) corre-
sponds to 30 credits, consequently the total number of credits is 120 (90+30).

The courses offered (required and elective) are included in the list of core and elective
courses published in the relevant Government Gazette. The elective courses offered in each
new programme of studies depend on the availability of faculty members (e.g. on sabbatical
leave), the courses offered at undergraduate level and on the preferences of the students
themselves.

A necessary condition for offering an elective course is for it to be chosen by at least half
(50%) the students (prioritized by preference over other courses).

b) Department of English Literature

The Department offers an MA in English Literature and Culture.

Three (3) seminar courses are offered in each of the first three semesters (I, I, lll), in oth-
er words 3+3+3. Each course carries 10 credits; consequently the total number of credits
from the courses offered over the three semesters is 90. The postgraduate dissertation carried
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out in the final semester (IV) corresponds to 30 credits, consequently the total number of
credits is 120 (90+30).

Of the nine (9) courses in total, seven (7) must be selected from the host Department.
The remaining two may, depending on the student's specialization, be postgraduate courses
offered by one of the other Departments. In such a case, the student must choose a course
with the consent of his or her academic adviser. The choice must be fully justified and ap-
proved by the Department.

¢) Department of American Literature

The Department offers an MA in American Literature and Culture.

Three (3) required seminar courses are offered in the first three semesters (I, Il, Ill), in
other words 3+3+3. Each course carries three credits, consequently the total number of cred-
its from the courses offered over the three semesters is 90. The postgraduate dissertation car-
ried out in the final semester (IV) corresponds to 30 credits, consequently the total number of
credits is 120 (90+30).

2.7. General Arrangements

Students newly-admitted to the MA programmes are required to attend a seminar in the main
Library in order to become acquainted with the uses of printed matter and electronic re-
sources at the AUTh.

Students may, at the recommendation of their faculty supervisor and with the approval of
the Department's PSCC, attend MA courses offered by other Departments in the School of
English or another School within the AUTh or a recognized foreign institution of equivalent
status. The maximum number of courses taken is decided by each Department. The recogni-
tion of studies at a foreign institution requires the decision of the PSCC.

The choice of topic for the postgraduate dissertation is made in the third semester. The
Department’'s PSCC appoints a faculty member specialized in a subject relating to the topic of
the dissertation as a supervisor. The writing of the dissertation takes place in the fourth se-
mester provided that the required number of credits has been achieved. The dissertation is
graded by a three-member committee.

2.8. Record of Studies

Records are kept in the School Secretariat with an individual file for each student containing a
list of the courses he or she has taken and the grades achieved, together with all other infor-
mation relating to his or her progress. At the end of each semester, the School Secretariat in-
forms the head of the Postgraduate Programme and the academic advisers of the students’
progress.

2.9. Attendance

Class attendance for the first three semesters is obligatory. No more than two absences are
allowed for each seminar. The duration of the MA Programme is two years.
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2.10. Intercalation

For serious and documented reasons, a student who has enrolled in the PSP may request an
intercalated period in their studies of up to two semesters. The application is addressed to the
Department of specialization and is submitted to the School Secretariat no later than one
month after the start of each semester, i.e. I5 November for the Winter Semester and |5
March for the Spring Semester respectively. The application is approved by the GAFM-SC fol-
lowing explanation provided by the student’s acting supervisor.

2.11. Seminar Evaluation

Evaluation of students is by examinations or by assignment(s), written and/or oral, in keeping
with the decision of the course tutor. Alternative methods of examination may be offered and
chosen by the students in consultation with the tutor. The method of evaluation is announced
at the start of each semester.

Students who are unjustifiably absent from the final examination or who do not submit
the agreed written and/or oral assignments in time are subject to penalties in keeping with
each specific case. Students who submit assignments that are the result of plagiarism are zero-
graded (0). The pass mark for a postgraduate course is six (6).

There are no examination re-sits. In the case of failure, the student is obliged to take an-
other, equivalent course in the following semester. In the case of failure in a required course,
the student is obliged to take and be examined in the same course in the next semester dur-
ing which the course is offered.

The maximum number of courses which a student may fail without being expelled/dis-
missed from the programme is two (2), only one of which may be a compulsory course.

Written assignments required as part of the courses are submitted before the end of
each semester (15 February and 30 June respectively).

Deadlines for the submission of assignments are strictly observed. For serious and docu-
mented reasons and only with the express consent of the tutor can the deadline be extended
by a maximum of 10 days. In cases of late submission, the assignment will not count towards
the student’s final grade.

Course grades are announced by 25 March for the Winter Semester and by 31 July for
the Spring Semester.

The scale for grades is from zero (0) to ten (10). Pass grades for each course and for the
postgraduate dissertation are the integral numbers from six (6) to ten (10) and the half marks
between these numbers. Grades are rounded up or down by 0.25 to the nearest integral or
half number, in other words: 6-6.25 = 6, 6.26-6.49 = 6.5, 6.50-6.75 = 6.5, 6.76-6.99 = 7 and
so on. The average grade is calculated in the same way. The scale is: 6-6.49 ‘good’, 6.5-8.49
‘very good’ and 8.5-10 ‘excellent’.

The grade for the MA degree is calculated by weighting 50% from the average of the nine
seminar course grades and 50% from the average grade of the dissertation given by the three
MA examiners.
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2.12. Postgraduate Dissertation
2.12.1. Choice of Topic

Before the end of the third semester, the student must, in consultation with the Departmen-
tal supervisor, select and declare a topic for his or her postgraduate dissertation. The declara-
tion is made in writing to the PSCC and is countersigned by the supervisor.

The postgraduate dissertation must be 20,000-25,000 words in length (80-100 pages,
double-spaced and font Times New Roman size |2). This number includes the main body of
the text, sample extracts and notes. It does not include lengthy quotations, bibliography or ap-
pendices, questionnaires, tables, etc.

The layout of the text and the use of bibliographical sources must be in keeping with the
academic style and follow the format specified in the MLA Manual of Style or the Chicago Man-
ual or the APA Style. If any part of the dissertation makes use of the scholarly work of another
author or even of the same person writing it without reference, this will be considered plagia-
rism or self-plagiarism respectively and the dissertation will be zero-graded (see section 6).

The postgraduate dissertation must be written in English. It may be written in Greek fol-
lowing the proposal by the supervisor and approval by the Department.

2.12.2. Thesis Submission

Three copies of the postgraduate dissertation are submitted to the School Secretariat.

The date for submission of the dissertation is | September. The three-member examina-
tion committee’s evaluation procedure (see 2.12.3) will be completed within two months
from the date the committee is officially set up by the GAFM-SC. For serious and document-
ed reasons, students may, at the discretion of the supervisor, request an extension of the
deadline for submission of the dissertation. The application is addressed to the GAFM-SC and
the extension may be up to two (2) semesters, insofar as the overall time limit has not been
used up as provided by the Law. In the case that the request for extension is confirmed, eval-
uation of the dissertation will also be extended accordingly.

2.12.3. Evaluation

By Law 3685/16-7-2008, article 5 par. 4, the dissertation is marked by a three-member com-
mittee consisting of the supervisor and two other faculty members with a related specializa-
tion appointed by the Department.

If the grades given by the three markers differ by up to two (2) units, then the grade for
the dissertation is taken as the average of the three. If the grades given by the three markers is
more than two (2) units, then a fourth member with a related specialization will be appointed
by the Department. The final grade for the dissertation is then taken as the average of the
four (4) grades.

A postgraduate dissertation rejected by the three markers cannot be re-submitted in a
corrected form. Exceptions may be made only if there are particularly significant reasons and
following approval by the PSCC. A dissertation submitted for a second time is examined oral-
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ly before a three-member examinations committee appointed by the Department concemed
and the GAFM-SC.

Before the MA conferment, the candidate is obligated to incorporate any corrections that
have been required. If the examiners have requested corrections that cannot be finished im-
mediately, then the student is required to submit to the Secretariat a petition asking for a one
semester extension so as to have the right to submit the corrections in the dissertation until
the end of said extended semester. The main supervisor shall verify that the requested cor-
rections have been incorporated in the final text.

After any corrections required by the markers have been made, a copy of the final text is
submitted to the Departmental Library to be included in its Collection. Once the Library
checks for any possible overdue books, it will then send a verification of the submitted disser-
tation to the Secretariat. The Secretariat will then proceed to issue the MA Degree.

3. Doctoral Degree

3.1. Application

The period for submission of applications for the PhD programme is from | October until
15 November and | April until 15 May of each academic year. Applications are submitted
to the School Secretariat and should be accompanied by the necessary documentation speci-
fied by law.

3.2. Assessment, Supervision of Thesis and Appointing of Advisory Committee

A prerequisite for acceptance on the PhD programme is for the candidate to hold an MA
Degree. Together with their application, candidates are also required to submit a detailed re-
search proposal outlining the aims of their research, its originality, the methodology to be used
and an initial bibliography. It is understood that the candidate must previously have contacted
a faculty member in the Department who agrees to supervise the thesis. The proposed su-
pervisor submits a letter certifying that he or she is willing to undertake the supervision. Can-
didates’ applications are deliberated on by the Department concermed and thereafter by the
PSCC, which then recommends their confirmation to the GAFM-SC.

The evaluation criteria in descending order of importance are:

m  The candidate's proposal

m  The relevance (see 2.4) of the postgraduate title (from home or foreign universities, insofar
as they have been recognized by DOATAP/AOATAI)

The MA grade (at least Very good)

Relevant postgraduate papers or publications

Participation in research (or other) programmes

Letters of recommendation

Excellent (verified) knowledge of the English language, e.g. at Level C| (if one is not a
graduate from an English Department).
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Note: Letters of recommendation are taken into consideration only insofar as they testify to sub-
stantial research work.

Evaluation of the applications takes place within two months based on the accompanied
documentation.

If the candidate is accepted on the Programme, the Department, on the basis of the initial
proposal, proposes the supervising facutty member first to the PSCC and then to the GAFM-
SC together with an advisory committee consisting of two further faculty members with a rel-
evant specialization, one who may be a faculty member of a foreign university in accordance
with article 9 par. 2 of Law 3585/148/16-7-2008.

After consultation with the candidate, the committee specifies the subject of the thesis
and submits a written statement of the subject to the GAFM-SC before the end of the candi-
date’s first Semester of studies.

The Doctoral thesis must be 80,000- 100,000 words in length (double-spaced New Times
Roman 12). This number includes the main body of the text, sample extracts and notes. It
does not include lengthy quotations, bibliography or appendices, questionnaires, tables, etc.

Each faculty member may supervise up to 5 (five) doctoral candidates.

The Doctoral thesis is written in English. It may be written in Greek according to the su-
pervisor's proposal and on approval by the Department.

3.3. Foreign Candidates

Foreign students who hold an MA and are interested in doing a PhD in the School of English
AUTh must submit similar documentation as home students and are subject to the same eval-
uation criteria. More specifically, they must submit a) the Greek Language Proficiency certifi-
cate at the required level (level C of the State Certificate issued by the Centre for the Greek
Language), or after completing the required Greek language lessons from The New School of
Greek Language Learning, AUTh,; b) official certification of their degree by the Organization
for the Professional Acknowledgement of Academic Titles and Information (DOATAP/
AOATAI). If admitted, they are issued with a provisional certificate of admittance which can
be used in order to obtain the student visa for foreign residency. It is understood that the can-
didate must previously have contacted a faculty member in the Department who agrees to
supervise the thesis before submitting the application for the PhD programme. Foreign schol-
arship students who hold a Foundation for State Scholarship follow the same procedure as
foreign MA degree holders and must submit, besides a) and b) above, certification of the
Foundation for State Scholarship. A temporary certificate of acceptance is issued so that it may
be used to secure their scholarship.

3.4. Research Progress

From the commencement of the Doctoral programme, the candidate attends consultation
with his/her supervisor at least once a month for the first four semesters. During the first year,
he or she formulates a fuller research proposal, which includes an analysis of the subject under
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research (or a first draft of a chapter) and an analytical outline of the structure of the thesis,
together with the annotated basic bibliography.

After the first year, the candidate presents an oral progress report of his/her research at a
specified date set by the Department concerned.

At the end of each academic year, the candidate submits a written report to the three-
member committee outlining the progress of the thesis. The committee, in collaboration with
the doctoral candidate, submits a progress report to the GAFM-SC at the end of each aca-
demic year.

3.5. Intercalation, Termination and Re-registration

The period of time for thesis completion cannot extend to fewer than six (6) or more than
twelve (12) semesters. If the thesis has not been completed within the period of twelve se-
mesters, the candidate’s registration is automatically terminated by the (ratifying) decision of
the GAFM-SC.

The candidate has the right to request an intercalated period in his or her studies once
only, submitting an application with explanations and with the approval of the facufty member
acting as main supervisor. The period of intercalation, which is not included in the total length
of studies, cannot exceed one () academic year, other than in exceptional circumstances, e.g.
pregnancy, maternity/ paternity, military service, serious illness, etc. Supervision of the candi-
date by the three-member committee ceases during the intercalated period and resumes with
the candidate’s re-enrollment.

3.6. Submission and Presentation of the Thesis

When all the members of the advisory committee concur that the thesis has been completed,
they confirm this in writing to the GAFM-SC and request that a seven-member examination
committee be appointed.

The document is accompanied by seven copies of the completed thesis, which are dis-
tributed to the members of the committee at least one (1) month prior to the viva-voce.

The candidate publicly defends his or her thesis before the examination committee, which
then assesses the originality of the thesis and whether it constitutes a contribution to scholar-
ship. The approval of a doctoral thesis requires the concurring opinion of at least five (5) of
the examination committee. The doctorate is conferred on the candidate by the GAFM-SC.
All things pertaining to the conferring of the doctorate are specified in the AUTh postgradu-
ate studies regulations.

The final copy of the doctoral thesis must include any changes that have been requested
by the seven-member committee before it is deposited in the Main Library. It is the responsi-
bility of the supervising member of the committee to see that this is carried out.

Once the corrections have been made, copies of the final draft of the thesis must be de-
posited in the School Library and, through the School Secretariat, in both electronic and print-
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ed form in the Main Library of the AUTh (for information, see <www.lib.auth.gr>) and in the
National Documentation Centre.

4. Scholarships

Every year a number of scholarships offered by the AUTh, the Foundation for State Scholar-
ships and/or other bodies are announced. For every scholarship the School circulates an an-
nouncement requesting applications from postgraduate students and doctoral candidates.

If the award of the scholarships falls within the jurisdiction of the School, they are allocat-
ed to the Departments by the decision of the GAFM-SC. In such cases, the application is sub-
mitted to the relevant Department together with a copy of the transcript of studies (for the
MA), or a progress report (for the PhD), a short curriculum vitae and a statement of the stu-
dent's financial/ occupational situation.

The Department appoints a committee (of at least two members) to examine and assess
the applications and to make a recommendation to the Department concerning the award of
the scholarship.

The Department appoints a two-member committee to screen the applications and eval-
uate the candidates and then recommends its results to the Department.

5. Work / Assistance

Assistant work conducted by postgraduate students and doctoral candidates who enrolled be-
fore the academic year 2004-05 (final year of the ten-year tuition status of the PSP) still re-
ceive pay as stipulated by the law. Such work may not exceed a total of six (6) hours per
week with the exception of the examination periods where assistant work may reach ten (10)
hours per week. Such work includes teaching tutorials, work in the School's library, Computer
Centre, Self-Access Centre, exam invigilation, etc.

Each Department decides whether it will offer positions for tutorial teaching and adver-
tizes them for anyone interested. Only doctoral candidates may be employed in tutorial teach-
ing (which is supervised by a faculty member of the School). Only doctoral candidates who
have finished their first year of study may apply and whose progress has been assessed as sat-
isfactory, based on the yearly progress report signed by the three-member supervising com-
mittee. The selection is made by the Department on the basis of the needs of the teaching
programme and on the qualifications of the doctoral candidates. An attempt is made to give
all doctoral candidates the opportunity to acquire teaching experience.

6. Plagiarism

Plagiarism is considered a serious academic offence.

When submitting any assignment, postgraduate or doctoral dissertation, the students is
obliged to state whether he or she has used the work or views of others,

Plagiarism is a) the copying of someone else’s work; the use of the whole or part of an-
other’s work published or not without proper reference as proscribed by international sys-
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tems of documentation (e.g. MLA, Chicago Manual, APA); b) the repetitive use of part of an
assignment which has been submitted by the student previously either on the same or a dif-
ferent course and has been assessed without this having been specified or expressly made
known; the quoting of any material documentation without the relative reference.

Any work that is a product of plagiarism is graded zero (0).
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Ratddoyoc panpdtwy

O katdhoyog twv yabnudtwy mou akorouBel mepidapBdvel dAoug toug kwdikoug Kar TTAoUG
Twv pabnudtwy mou mepidapBdvovtar otn oxetikr) vopobeoia. ‘Etol, ta mapakdtw eival pabn-
pata ta omoia eival duvatd va mpoogépovtdl, avdioya Pe TG SuvVaTdTNTEG TwV T OEWY KAl
TG eMAOYEG TV @ortnTwv/Tpiwv. Opiopéva and autd sival avevepyd TTPog To Tapdy Kar yr'
autd dev UTTGPXOUV Ol TIEPIYPAPEG TOUG OTNV avTioToIXn ev_aTnTa.

MAE XTH ©EQPHTIKH KAl EPAPMOXMENH IAQXXOAOrIA

Mabrjpata koppou

Kwdikog Tithog pabrjpatog Q/E M (ECTS)
[A2-520 Oepehwdeig ApxEg g MNwoooloyiag 3 10
[A2-525 >uvtaktky Oewpla 3 10
[A2-535 dwvnukr-Pwvoloyia 3 10
[A3-570 Exudbnon Aeltepng/zévng MNwooag 3 10

Mabrjpata emhoyrig

[A2-524 2 Uyxpoveg [Mpooeyyioeig tng 2uykprtikig Mwocoloyiag 3 10
[A\2-526 ©¢épara 2uvtaéng 3 10
[A2-530 Aiaxpovikr) AyyAikA Mwooooyia 3 10
[A2-531 O¢épata PwvnukAg 3 10
[A2-533 ©¢pata Pwvoroyiag 3 10
A2-540 >nuacioloyia 3 10
[A2-541 [Npayuatooyia 3 10
[A2-543 ©¢pata 2npacioloyiag 3 10
[A2-544 ©¢épata lNpaypatoloyiag 3 10
[A2-545 ©¢pata Ymoloyiotkig MNwocoloyiag 3 10
[A\2-546 AvdAuon Kelpévawv 3 10
[A2-547 ®irooogpia tng Nwooag 3 10
MA2-590 Mopgodoyikr) Oewpia 3 10
[A2-592 I'vwotkd Nwoooloyia 3 10
[A2-600 Aoknoeig kal Epeuvnuikr) AtaoxdAnon oto xwpo g Oswpnukis — 10
Mwooooyiag
[A3-531 Maidaywyikr Meappatikr 3 10
[A3-561 MéBobor Avdluong Mwooikav Avaykov 3 10
[A3-562 AlayM\wooIKEG 2TTOUSEG 3 10
[A3-563 Aiarohtiopikr) Exm/on kai n Ekud®non tg AyyAikrig Mwooag 3 10
[A3-564 IMwooohoyia yia Eknmaibeutikolg 2Kkomoug 3 10



TMHMA ATTAIKHE TAQZIAL KAl ®IAOAOTIAL © SCHOOL OF ENGLISH 55

Kwdikog TitAog pabrjpatog Q/E M (ECTS)
MA3-565 Avdhuon Adyou yia Aibaktikolg Zkomoug 3 10
MA3-566 Aidaokalia tou IMpogopikol Adyou (avdmugn Seflotritwy 3 0]
Katavénong mMPo@opikoU Adyou kal opINag)
[A3-567 Aidaokalia tou [parrtod Adyou (avdmugn degiotitwv 3 10
Katavénong Kelévwy kai yparou Adyou)
[A3-569 Ypohoyia kar n Aibaokahia tng Aoyotexviag 3 10
MA3-571 H Aidaokahia tng AyyAiKrg o€ pIkpoUg pabntég 3 10
[A3-572 O1 Néeg Texvohoyieg otn Nwooikr] ExkudBnon 3 10
[A3-573 >xedlacpdg kal AGlohdynon Aidaktikod Y Aikou 3 10
[A3-574 Aidaokahia Mwooikadv Emmédwv (Ae&IAdyio, ypappatkr, mpopopd) 3 10
[A3-575 >xediaopdg Avahutikou [poypdupatog Aidaokaiag 3 0]
[A3-576 ExpdBnon kar AibaokaAia Aegiotritwv 3 10
[A3-577 Atopikég Alapopég otnv Expdbnon Aeldtepng/zévng MNwooag 3 0]
MA3-578 Métpnon tng Enidoong otn Aeltepn MNwooa 3 10
MA3-58 H &1daokahia tng Ayyhikig yia Eidikolg Zkomoug 3 10
[A3-582 Emudpowon Aidaokdviwy v AyyAikr wg =évn Mwooa 3 10
[A3-593 MéBobor ‘Epeuvag otnv Epappoopévn Mwocoloyia 3 10
A 3-600 AckAoeig kar Epeuvnuikr AmaoxdAnon oto xwpo - 10
G Epappoopévng Mwocoloyiag
A4-550 Kovwvioyhwooohoyia 3 10
[A-551 EBvopebodoloyia kai Avéhuon 2uvopiniag 3 10
[M-552 H "Epouin Aidotaon g MNwooag 3 0]
[M-555 WuxoyhwoooAoyia 3 10
[M-556 WuxoyhwoooAoyia: [Napapetpikr @ewpnon g Amoktnong
Aeltepng MNwooag 3 10
[A-557 levetkég Oewpieg ExudOnong Aeltepng MNwooag 3 0]
A4-595 Kotk Avdiuon Adyou 3 0]
A\4-597 Mwooa kar Méoa Evnpépwong 3 10
A4-600 AckAoeig kar Epeuvnuikr AmaoxdAnon oto xwpo g AlakAadikig — 0]
[wooohoyiag

Mabrjpata koppou

[A3-564 Mwooohoyia yia Exmaibeutikolg 2Kkomoug 3 10
MA3-570 Exkpdbnon Aeltepng/ zévng MNwooag 3 10
MA3-576 Exkpdbnon kai Aibaokahia Ae§lotitwy 3 10
MA3-593 MéBobor ‘Epeuvag otnv Epappoopévn Mwoooloyia 3 10
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Mabrjpata emloyrig

Kwdikég Tithog pabrjpatog

[A2-523 Mwoooloyikég Oewpleg

[A2-526 O¢pata 2Uvtagng

MA2-530 Aiaxpovikr) AyyNikr) N woooloyia

[A2-531 O¢uata Puvnukrg

[A2-533 O¢pata Pwvohoyiag

[A2-540 2nuaciooyia

[A2-541 Mpaypatoloyia

[A2-543 ©¢uata 2nuaciohoyiag

[A2-544 ©¢uata MNpayuatoloyiag

[A2-545 ©¢pata Ymohoyiotikrig Mwoooloyiag

[A2-546 Avdhuon Kelpévwv

[A\2-547 ®irooogpia tng Nwooag

A2-590 Mopgodoyikr) Oewpia

[A2-592 Ivwotkd Nwooohoyia

[A2-600 Aoknoeig kal Epeuvnuikr) AtaoxdAnon oto xwpo g Oewpnuikig
[N\wooohoyiag

[A3-531 Maidaywyikr Mpappatikd

MA3-561 MéBodor Avdluong Mwooikav Avaykov

[A3-562 AlayMwooIKEG 2TTOUSEG

[A3-563 Aiariohtiopikr) Exmaideuon kar n ExpdBnon g AyyAikrig MNwooag

[A3-564 Mwoooloyia yia Exmaibeutikolg 2Kkomoug

[A3-565 AvdAuon Adyou yia Aibaktikoug >komoug

[A3-566 Aidaokalia tou INpogopikol Adyou (avdmugn Seglotritwy
katavénong MPo@opIKoU Adyou Kai opINAg)

[A3-567 Aidaokalia tou parrtot Adyou (avdmugn de€iotritwv
Kkatavoénong Kelpévay kai ypamou Adyou)

[A3-569 YooMoyia kai n AibaokaAia tng Aoyotexviag

MA3-571 H Aidaokahia g AyyAikrig o€ pikpouds Mabntég

[A3-572 O1 Néeg Texvohoyieg otn Mwooikr ExudBnon

[A3-573 >xedlaopog kar Aglohdynon Aidaktikoy YAikou

[A3-574 Aidaokahia Nwooikav Emmédwv (Ae§ASyIo, ypappatikr, mpogopd)

[A3-575 >xediaopdg Avahutikou [Npoypdppatog Aibaokahiag

[A3-576 ExudBnon kar Aibaokahia Aegotritwy

[A3-577 Atopikég Alagopég atnv Ekudbnon Aeltepng/zévng MNwooag

[A3-578 Métpnon tng Emidoong otn Aeltepn MNwooa

[A3-58] H Aidaokahia g AyyAikig yia Eidikoug 2komoug

[A3-582 Emudpoewon Aibaokdviwy Tv AyyAiki wg =évn MNwooa

[A3-593 MéBodol ‘Epeuvag otnv Epappoopévn Nwocoloyia
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Q/E
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MM (ECTS)

10
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10
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10
10
10

10
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10
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10
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10
10
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10
10
10
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Kwdikog TitAog pabrjpatog Q/E M (ECTS)
[A3-600 Aoknoeig kal Epguvnuikr] ArtaoxdAnon oto Xwpo - 10

¢ Epappoopévng MNwooohoyiag
[M-550 KovwvioyhwoooAoyia 3 10
MA4-551 EOvopebodoloyia kar Avdhuon 2uvopiNiag 3 10
[A4-552 H Epguin Aidotaon tng MNoooag 3 0]
[A4-555 WuxoyAwooohoyia 3 10
[M-556 WuxoyAwoooroyia: MNapapetpikr) Oedpnon g AmdKtnong

AeUtepng MNwooag 3 10
[A\4-557 levetikég Oewpleg Ekudbnong Aeltepng MNwooag 3 10
A4-595 Kotk Avdiuon Adyou 3 10
A\4-597 Mwooa kar Méoa evnpépwong 3 10
4-600 AckAoeig kar Epeuviuikr AmaoxdAnon oto xwpo tng AlakAadikrig

Mwooohoyiag - 10

ANoy6-512  Meoaiwvikr Aupikr [Nofnon: Aopikég kai Znpeiwtikég [Npooeyyioeig 3 10
ANoy6-515  Popavtikr MNoinon kai MoinukA 3 10
ANoy6-516  Bikcwpiavr| Noinon kar AioOnuikr 3 10
ANoy6-517  Movtepviopdc kai Iofnon 3 10
ANoy6-519  ®lho kai MNoinon 3 10
ANoy6-534  H léveon kar EEENEN Tou AyyAikou MuBiotopripatog 3 10
ANoy6-537  MubBiotépnpua kar Moviepviopdg 3 0]
ANoy6-538  MuBiotdpnua kal Metapovtepviopdg 3 0]
ANoy6-539  2lyxpovo luvaikeio MuBiotépnua 3 0]
ANoy8-520  ©fatpo / Oewpia / Oewpofl 3 10
ANoy8-52 | Meoaiwvikd @€atpo 3 10
ANovy8-522  Zaikmnpikd Spdua: O1 Zuvteheotéc g Epunveiag 3 10
ANovy8-527  Ta AyyAkd ©atpo tou 2000 aikva: MNapddoon kai Npwtomopia 3 10
ANoy8-558  Tpofo Kovwvikod ®uiou kar Gudrc otov Kivnuatoypdgo 3 0]
ANoy8-571 Mehayxohia kar avtacia: Aoyotexvikég, Wuxavalutikég kal 3 10
DiAoocoYIKEG AvayViOEIG
ANoy9-530  Moppéc Apnynuatikig Oswpiag 3 10
ANoy9-535  Aoyotexvia kar Wuxavdiuon 3 10
ANoy9-546  (Meta)amoikiokpdtikég Avayvioeig 3 10
ANoy9-570  Zwpatkég/Kelpevikég Avayvwoeig 3 0]
ANoy9-586  ZUyxpovn Qewpia Aoyotexviag 3 10
ANoy9-590  KaBobdnyoupevn MeAétn kai ‘Epeuva 3 0]
ANoy9-595  MeéBodor kal Epyaieia Epeuvag 3 10
ANoy9-599  Metammuxiakr AiatpiBr - 30
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MAE XTHN AMEPIKANIKH AOTOTEXNIA KAI MOAITIZMO

Kwdikdg Tithog pabrpatog Q/E M (ECTS)
ApN7-518 Apepikavik Ioinon 3 10
ApA7-525 lotopia Apepikavikol @edtpou 3 10
ApN7-528 2Uyxpovo Apepikavikd @€atpo 3 10
ApA7-537 Movtepviopdg 3 10
ApA7-538 Metapoviepviopdg otnv Apepikavikr MNedoypapia 3 10
APA7-545 Apepikavik Aoyotexvia 17°V aidva 3 10
APN7-546 Popavtiopdg 19V Aiwva 3 10
AUN7-547 Apepikavikdg PeaNiopds kal Natoupahiopdg 3 10
ApA7-553 AutoPioypagpia 3 10
APA7-556 AUEPIKAVIKEG ZTTOUSEG | 3 10
APN7-557 ApepIkavikKéG ZTToUdEC Il 3 10
ApPNT7-561 Appikavo-Apepikavikr) Aoyotexvia kal MoAtiopdg 3 10
ApPA7-565 MoAtiopdg kar Aoyotexvia tou Apepikavikol Ndtou 3 10
ApN7-568 luvaikeg 2uyypageic tou Apepikavikol Ndtou 3 10
ApA9-500 MeBoboloyia kar Epyaheia Epeuvag 3 10
ApA9-520 Oewpia Oedrpou 3 10
ApA9-550 Oewpia kar Kprtkr tou Apepikavikou Kivnuatoypdgou 3 10
APA9-560 2moudég Ebvotritwv 3 10
ApA9-580 Ocewpia Noyotexviag kar Kprtikrig 3 10
ApA9-585 Apepikavikd Motk 16goAoyia kai MNMoArtioudg 3 10
ApA9-586 Oewpia Tou Mubiotopruatog 3 10
ApA9-587 Oewpia Noyotexviag 3 10
ApAN9-588 luvaikeio Kivpa-Pepiviotikdg Adyog oug HITA 3 0
ApA9-589 > Uyxpoveg MoNTIOHIKEG ZTTOUSEG 3 10
ApA-590 Eidiké ©¢pata: Kabodnyoupevn Epeuva - 10
ApN9-599 Metarmmuxiakr] AiatpiPi - 30
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List of Courses

The list of courses that follows includes all course codes and titles as they appear in the
relevant issue of the Government Gazette. Some of these courses are inactive at present and
their course descriptions are not available.

MA IN THEORETICAL AND APPLIED LINGUISTICS

Core Courses

Code Course Title Hrs/w ECTS
Ling2-520 Foundations of Language 3 10
Ling2-525 Syntactic Theory 3 10
Ling2-535 Phonetics-Phonology 3 10
Ling3-570 Theories of Second Language Acquisition 3 10
Elective Courses
Ling2-524 Current Approaches to Comparative Linguistics 3 10
Ling2-526 Themes in Syntax: The Interaction of Tense, Aspect and Modality 3 10
Ling2-530 Diachronic English Linguistics 3 10
Ling2-531 Issues in Phonetics 3 10
Ling2-533 Issues in Phonology 3 10
Ling2-540 Semantics 3 10
Ling2-541 Pragmatics 3 10
Ling2-543 Issues in Semantics 3 10
Ling2-544 Issues in Pragmatics 3 10
Ling2-545 Issues in Computational Linguistics 3 10
Ling2-546 Text Analysis 3 10
Ling2-547 Philosophy of Language 3 10
Ling2-590 Morphological Theory 3 10
Ling2-592 Cognitive Linguistics 3 10
Ling2-600 Exercises and Research in Theoretical Linguistics - 10
Ling3-531 Pedagogical Grammar 3 10
Ling3-561 Language Needs Analysis 3 10
Ling3-562 Interlanguage Studies 3 10
Ling3-563 Intercultural Education and ELT 3 10
Ling3-564 Linguistics for Language Teaching 3 10
Ling3-565 Discourse Analysis for Teaching Purposes 3 10
Ling3-566 Teaching Listening (developing oral understanding) 3 10
Ling3-567 Teaching Reading (developing written text comprehension) 3 10
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Code Course Title Hrs/w ECTS
Ling3-569 Stylistics and the Study of Literature 3 10
Ling3-571 Teaching English to Young Learners 3 10
Ling3-572 New Technologies in Language Education: the Use of Language

Corpora 3 10
Ling3-573 Design and Evaluation of Teaching Material 3 10
Ling3-574 The Teaching of Levels of Linguistic Analysis (vocabulary, grammar,

pronunciation) 3 10
Ling3-575 Syllabus Design 3 10
Ling3-576 Leaming and Teaching of Language Skills 3 10
Ling3-577 Individual Differences in Second Language Acquisition 3 10
Ling3-578 Measuring Second/Foreign Language Performance 3 10
Ling3-581 English for Specific Purposes 3 10
Ling3-582 EFL Teacher Training 3 10
Ling3-593 Research Methods in Applied Linguistics 3 10
Ling3-600 Exercises and Research in Applied Linguistics - 10
Ling4-550 Sociolinguistics 3 10
Ling4-551 Ethnomethodology and Conversation Analysis 3 10
Ling4-552 The Dimension of Gender in Language 3 10
Ling4-555 Psycholinguistics 3 10
Ling4-556 Psycholinguistics: Parameters and Second Language Acquisition 3 10
Ling4-557 Second Language Acquisition (L2A) 3 10
Ling4-595 Critical Discourse Analysis 3 10
Ling4-597 Language and the Media 3 10
Ling4-600 Exercises and Research in Interdisciplinary Linguistics - 10

MA IN TEACHING ENGLISH AS A FOREIGN LANGUAGE

Core Courses

Ling3-564 Linguistics for Educational Purposes 3 10
Ling3-570 Theories of Second Language Acquisition 3 10
Ling3-576 Leaming and Teaching Foreign Language Skills 3 10
Ling3-593 Research Methods in Applied Linguistics 3 10
Elective Courses
Ling2-523 Linguistic Theories 3 10
Ling2-526 Issues in Syntax 3 10
Ling2-530 Diachronic English Linguistics 3 10
Ling2-531 Issues in Phonetics 3 10
Ling2-533 Issues in Phonology 3 10
Ling2-540 Semantics 3 10
Ling2-541 Pragmatics 3 10
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Code

Ling2-543
Ling2-544
Ling2-545
Ling2-546
Ling2-547
Ling2-590
Ling2-592
Ling2-600
Ling3-531
Ling3-561
Ling3-562
Ling3-563
Ling3-564
Ling3-565
Ling3-566
Ling3-567
Ling3-569
Ling3-571
Ling3-572

Ling3-573
Ling3-574

Ling3-575
Ling3-576
Ling3-577
Ling3-578
Ling3-58|
Ling3-582
Ling3-593
Ling3-600
Ling4-550
Ling4-551
Ling4-552
Ling4-555
Ling4-556
Ling4-557
Ling4-595
Ling4-597
Ling4-600

Course Title

Issues in Semantics

Issues in Pragmatics

Issues in Computational Linguistics

Text Analysis

Philosophy of Language

Morphological Theory

Cognitive Linguistics

Exercises and Research in Theoretical Linguistics
Pedagogical Grammar

Language Needs Analysis

Interlanguage Studies

Intercultural Education and ELLT

Linguistics for Educational Purposes

Discourse Analysis for Teaching Purposes
Teaching Listening (developing oral understanding)
Teaching Reading (developing written text comprehension)
Stylistics and the Study of Literature

Teaching English for Primary School Pupils

New Technologies in Language Learning: the Use of Language
Corpora

Design and Evaluation of Teaching Materials

Hrs/w

w W w w w w

w w ww w w w w ww |

w w

The Teaching of Levels of Linguistic Analysis (vocabulary, grammar,

pronunciation)

Syllabus Design

Learning and Teaching Foreign Language Skills

Individual Differences in Second/Foreign Language Leamning
Measuring Second Language Performance

Teaching English for Special Purposes

EFL Teacher Training

Research Methods in Applied Linguistics

Exercises and Research in Applied Linguistics
Sociolinguistics

Ethnomethodology and Conversation Analysis

The Dimension of Gender in Language

Psycholinguistics

Psycholinguistics: Parameters and Second Language Aquisition
Generative Theories of Second Language Aquisition
Critical Discourse Analysis

Language and the Media

Exercises and Research in Interdisciplinary Linguistics

w W ww w www | Wwwwwwww
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ECTS

10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10

10
10

10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
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MA IN ENGLISH LITERATURE AND CULTURE

Code Course Title Hrs/w ECTS
ELit6-512 Middle English Lyrics: Structuralist and Semiotic Readings 3 10
ELit6-515 Romantic Poetry and Poetics 3 10
ELit6-516 Victorian Poetry and Aesthetics 3 10
ELit6-517 Modemism and Poetry 3 10
ELit6-519 Gender and Poetry 3 10
ELit6-534 The Birth and Development of the English Novel 3 10
ELit6-537 The Novel and Modemism 3 10
ELit6-538 The Novel and Postmodernism 3 0]
ELit6-539 Contemporary Women Novelists 3 10
ELit8-520 Theatre / Theory / Theoroi 3 10
ELit8-521 Medieval Drama 3 10
ELit8-522 Shakesperean Drama: The Determinants of Interpretation 3 10
ELit8-527 English Theatre of the 201 century: Tradition and the Avant-Garde 3 10
ELit8-558 Screening Gender and Race in Cinema 3 10
ELit8-571 The Melancholic Imagination: Literary, Psychoanalytic and 3 10
Philosophical Readings
ELit9-500 Research Methodology 3 10
ELit9-530 Forms of Narrative Theory 3 10
ELit9-535 Literature and Psychoanalysis 3 10
ELit9-546 (Post)colonial Readings 3 10
ELit9-570 Textual Corporealities: Theory and Practice 3 10
ELit9-586 Contemporary Literary Theory 3 10
ELit9-590 Supervised Reading and Research 3 10
ELit9-595 Research Methods and Tools 3 10
ELit9-599 MA Thesis - 30

ALit7-518 American Poetry 3 10
ALit7-525 History of American Theatre 3 10
ALit7-528 Contemporary American Theatre 3 10
ALit7-537 Modernism 3 10
AlLit7-538 Postmodernism in American Fiction 3 0
ALit7-545 American Literature of the 17" century 3 10
ALit7-546 Romanticism of the 19™ century 3 10
ALit7-547 American Realism and Naturalism 3 0]
ALit7-553 Autobiography 3 10
ALit7-556 American Studies | 3 10
ALit7-557 American Studies I 3 10
ALit7-561 African-American Literature and Culture 3 10
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Code

ALit7-565
ALit7-568
ALit9-500
ALit9-520
ALit9-550
ALit9-560
ALit9-580
ALit9-585
ALit9-586
ALit9-587
ALit9-588
ALit9-589
ALit9-590
ALit9-599

Course Title

Culture and Literature of the American South
Women Writers of the American South
Methodology and Research Tools

Theory of Theatre

Theory and Criticism of American Cinema
Ethnic Studies

Theory of Literature and Criticism

American Political Ideology and Culture
Theory of the Novel

Literary Theory

The Women'’s Movement-Feminist Discourse in the USA
Contemporary Cultural Studies

Special Topics: Guided Research

MA Thesis

Hrs/w

w W wwwwwwwwww
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ECTS

10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
30
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Npoooepopeva Madiqpata 2012-2013

Ta mapakdtw padriuata eivar moAd mbavd va mpoopepBoulv katd ta €t 2012-2013. O1 mepiypagég
Toug TeplAapPdvovtarl oty endpevn evotnta tou Odnyou. Nedtepeg minpopopieg Ba avakovwvovra
otV evdTNTa TWV PETATTTUXIAK®V omoudwv atnv otooehida tou Turfuatog, <http://www.enl.auth.gr>.

MAE XTH ©EQPHTIKH KAl EPAPMOXMENH NAQXXOAOTrIA KAl

MA H AIAA2ZKAAIA TH2 AITAIKR2 Q2 —ENH AQ2 2 A

[A2-520 Oepehwdeic Apxeg tng MNwoooloyiag

MA2-524 2 Uyxpoveg [Npooeyyioeig tng 2uykprtikig IAwoooloyiag

[A2-525 Juvtakukr) @ewpia

[A2-526 ©¢pata 20vtagng H Aiarhokr] Tou Xpdvou, tng ‘Oyng kai tng Tpomkdtntag

[A2-535 Dwvnukdi — Pwvoroyia

[A2-541 MpaypatoAoyia

[A2-590 Mopporoyikr| @ewpia

[A2-592 Mootk Nwoooloyia

[A3-564 Mwoooloyia yia Exmaibeutikolg 2Kkomoug

[A3-570 Exkudbnon Aeltepng zévng MNwooag

[A3-571 Texvikég AidaokaNiag oe Mabntég 2xohikiig HAikiag

[A3-572 Néec Texvoloyieg otnv EkudBnon MNwoowv: H Xprion twv HAektpovikwy
2oudtwv Kelpévov

[A3-576 ExudBnon kar Aibaokahia Aegotritwy

[A3-577 Atopikég Alapopég atnv Ekudbnon Aeltepng/zévng MNwooag

[A3-578 Métpnon g Enfdoong otn Aeltepn/=évn MNwooa

[A3-581 H Aibaokahia tg AyyAikrg MNaooag yia Eidikolg 2komoug

[A3-593 MéBodor ‘Epeuvag otnv Epappoopévn NMwoooloyia

[A4-550 Kovwvioyhwoooloyia

[A4-555 WuxoyhwoooAoyia: Ardktnon Mntpikrg Nwooag kar Nwooikég Alatapaxeg

[A\4-557 levetikég Oewpleg Exkudbnong Aeltepng MNwooag

[A4-595 Kortikr) Avdhuon Adyou

MAE XTHN AITAIKH AOTOTEXNIA KAI MOAITIZMO

ANoy6-512  Meoaiwviki Aupikr Moinon: Aopikég Kar Znpelwtikeg [Npooeyyioeig
ANoy6-543  Bpetavikdg Popavtiopdg: Aoyotexvia, Tautdtnta, lumepiahiopdg

ANoy8-520  ©Oféatpo/@ewpia/Oswpol: And tn Znueiwtiky otn Pavopevoroyia ng Sknvig
ANoy8-521 Meoaiwvikd Oéatpo

ANoy8-522  Zaikmnpikd Apdua: Or 2Zuvteheotég tng Eppnveiag
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ANoy8-558
ANoy8-571
ANoy9-535
ANoy9-546
ANoy9-570
ANoy9-580
ANoy9-586
ANoy9-590
ANoy9-595
ANoy9-599

MpoPolr Kovwvikod ®ihou kal ulrig otov Kivnuatoypdgo

Mehayxohia kar ®avracia: Aoyotexvikég, Pihocogiké kal Wuxavalutikég Avayvwoeig
Noyotexvia kar Wuxavdhuon

(Meta-)amoIkiokpaTIKEG AVayVWoElG

2wpatikég / Kepevikég Avayvwoelg Oewpla kal Epappoyr

Eidikd ©¢uata: Movtepviopdg / Metapoviepviopdg

2 Uyxpovn Oewpia Aoyotexviag

KaBodnyoupevn MeAétn kai ‘Epeuva

MéBobor kal Epyaleia Epeuvag

Metarmuxiakr] Amhwpatikd Epyaocia

ApNoy7-528
ApAoy7-538

ApAoy7-565
ApNoy7-567
ApAoy9-560
ApAoy9-580
ApAoy9-585
ApNoy9-588
ApAoy9-589

ApAoy9-590

> Uyxpovo Apepikaviké Qéatpo

Metapovtepviopdg otnv Apepikavikr [MNeloypapia: Apgiofntwviag to MNpaypatikd
otn Metapovtépva Mpaer| peta&y 1960-1990

NoAriopdg kal Aoyotexvia tou Apepikavikou Nétou

Apepikavikég Pealiopdg

EBvotikég 2moudég

Ocewpia Aoyotexviag kar Kprtikrg: Kovwvikd Pedpata kar Aoyotexvikd Kortikr
Apepikavikq Motk 16eohoyia kai MMoAmiopdg: 1775-1865

luvaikeio Kivnpa — ®epiviotikdg Adyog otg HIMA

2 Uyxpoveg [NoAtiopikég 2moudés: Metapoviepviopds, KuBepvobewpia,
KuBepvopepiviopds kar Meta-oupaviopds otg HIMNA

Eidikd ©¢pata: Kabobnyoupevn Epeuva
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Courses Available in 2012-2013

The following courses are most likely to be on offer in the years 2012-2013. Their Course Descriptions
can be found in the next section. Updated information will be available online at the postgraduate
section of the School webpage, at <http://www.enl.auth.gr>.

MA IN THEORETICAL AND APPLIED LINGUISTICS AND
\ \

Ling2-520 Foundations of Language

Ling2-524 Current Approaches to Comparative Linguistics

Ling2-525 Syntactic Theory

Ling2-526 Themes in Syntax: The Interaction of Tense, Aspect and Modality
Ling2-535 Phonetics-Phonology

Ling2-541 Pragmatics

Ling2-590 Morphological Theory

Ling2-592 Cognitive Linguistics

Ling3-564 Linguistics for Language Education

Ling3-570 Second Language Acquisition

Ling3-571 ELT Techniques for Primary School Pupils

Ling3-572 New Technologies in Language Education: the Use of Language Corpora
Ling3-576 Learning and Teaching Foreign Language Skills

Ling3-577 Individual Differences in Second/Foreign Language Acquisition
Ling3-578 Measuring Second/Foreign Language Performance

Ling3-581 English for Specific Purposes

Ling3-593 Research Methods in Applied Linguistics

Ling4-550 Sociolinguistics

Ling4-555 Psycholinguistics: First Language Acquisition and Language Disorders
Ling4-557 Generative Theories of Second Language Acquisition

Ling4-595 Critical Discourse Analysis

MA IN ENGLISH LITERATURE AND CULTURE

ELit6-512 Middle English Lyrics: Structuralist and Semiotic Readings

ELit6-543 British Romantiicism: Literature, Identity, Empire

ELit8-520 Theatre / Theory / Theoroi: From the Semiotics to the Phenomenology of the Stage
ELit8-521 Medieval Drama

ELit8-522 Shakespearean Drama: The Determinants of Interpretation

ELit8-558 Screening Gender, Sexuality and Race
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ELit8-571

ELit9-535
ELit9-546
ELit9-570
ELit9-580
ELit9-586
ELit9-590
ELit9-595
ELit9-599

The Melancholic Imagination: Readings in Literature, Philosophy and
Psychoanalysis

Literature and Psychoanalysis

(Post)colonial Readings

Textual Corporealities: The Body in Modern Theory and Practice
Special Topics: Modernism / Postmodernism

Contemporary Literary Theory

Supervised Reading and Research

Research Methods and Tools

MA Thesis

AmLit7-528
AmLit7-538

AmLit7-565
AmLit7-567
AmLit9-560
AmLit9-580
AmLit9-585
AmLit9-588
AmLit9-589

AmLit9-590

Contemporary American Theatre

Postmodernism in American Fiction: Contesting the Real in Postmodern
Writing 1960s-1990s

Culture and Literature of the American South

American Realism

Ethnic Studies

Theory of Literature and Criticism: Theorizing American Culture
American Political Ideology and Culture: 1775-1865

The Women's Movement — Feminist Discourse in the USA
Contemporary Cultural Studies: Postmodernism, Cybertheory,
Cyberfeminism and Posthumanism in the USA

Special Topics: Guided Research






Course
Descriptions
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Course descriptions

All courses are taught in English; classes meet for three hours per week; each course corre-
sponds to 10 ECTS credit units; more detailed information on individual courses will be made
available when classes start. General information is also available online at the School of Eng-
lish website. Course outlines and bibliography are available for all courses.

MA IN THEORETICAL AND APPLIED LINGUISTICS AND
MA IN TEACHING ENGLISH AS A FOREIGN LANGUAGE
|

Ling2-520: Foundations of Language

E. Kitis

The course is quite broad in its scope as it addresses deeper issues of the science of linguistics.
It aims to explore the most fundamental strands and theories of meaning in language, tract
them down at their inception and follow up their development in current perceptions of
meaning in language. Foundational issues will include naming, referential theories of meaning,
picture theory of meaning, proposition theories, logical truth, definite descriptions, sense and
reference, intensional contexts, perceptions of compositionality, ‘use’ theories of meaning, but
also presupposition and entailment, meaning as intention, meaning as action, etc. A connection
between theory and application will be attempted, as, e.g, in the case of later Wittgenstein's
perception of meaning and LT.

Assessment: Continuous.

Ling 2-524: Current Approaches to Comparative Linguistics
N. Lavidas

This course deals with some of the key concepts of Comparative and Historical Linguistics. It
presents long-standing questions about the comparison of linguistic synchronies and di-
achronies, linguistic typology (and the origin of languages), and linguistic variation and diversity
(see, for instance, Newmeyer 2005, Ruhlen 1994). The course will provide special exemplifi-
cation of comparative approaches on Proto-Indo-European syntax, and the students will be
able to apply the approaches to other linguistic levels (morphology, semantics, etc.), including
various aspects of modern Indo-European languages (cf. Longobardi 2003, Lightfoot 1991).
Learning outcomes and competences:

By the end of the course, the students will have gained a good understanding of the idea of
linguistic kinship, the origin of Indo-European languages, and of new tools of current linguistic
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theory for discovering the past of languages. In addition, the students will be able to evaluate
and work with scientific approaches to the history/prehistory of languages and peoples. These
will include the use of historical corpora (such as PROIEL corpus and others), reconstruction
methods, historical explanations in modemn linguistics (and popular debates on issues such as,
“Is English related to Greek, and if so, how?").

Assessment: A final research paper and optional assignments.

Bibliography

Lightfoot, D.W. 1991. How to Set Parameters: Arguments from Language Change. Cambridge,
MA: MIT Press.

Longobardi, G. 2003. Methods in parametric linguistics and cognitive history. Linguistic Variation
Yearbook 3(I), 101-138.

Newmeyer, FJ. 2005. Possible and Probable Languages: A Generative Perspective on Linguistic Ty-
pology. Oxford: Oxford University Press.

Ruhlen, M. 1994. On the Origin of Languages. Stanford: Stanford University Press.

Ling2-525: Syntactic Theory
A. Tsangalidis

The course reviews major topics in current syntactic theory, primarily in the generative tradi-
tion. The emphasis is on the comparison between Greek and English syntactic phenomena in
terms of parametric variation but also as a matter of cross-linguistic comparability. Descriptive
questions will include the distribution of subjects; word order differences; finite and non-finite
forms; auxiliaries and main verbs; different sentence types.

Assessment: In-class quizzes and presentations; two research papers.

Ling2-526: Themes in Syntax: The Interaction of Tense, Aspect and Modality
A. Tsangalidis

Tense, Aspect and Modality are often discussed in terms of morphology, syntax, semantics,

grammaticalization and typology and they are known to interact in predictable ways. The

course reviews a number of issues involved in the cross-linguistic description of TAM systems

and raises a number of theoretical questions that relate to their syntactic properties in English

and across languages. Crucial questions include:

B The asymmetries observed between formal and functional distinctions

m  The nature of TAM categories and super-categories, including their ‘syntactic relevance’

m  The precise syntactic level at which different TAM categories seem to be relevant (e.g. the
VP, the IP or the CP domain)

m  Various approaches to cross-linguistic comparability and the plausibility of universal inven-
tories in the TAM area.

Assessment: In-class presentations; one or two research papers.
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Ling2-535: Phonetics-Phonology
K. Nicolaidou

The course will focus on current theories of speech production and perception and explore
key research issues relating to the physiological, biological, physical, and cognitive aspects of
speech. Students will have the opportunity to work with articulatory and acoustic data and
carry out experimental work. The relation between phonetics and phonology will be explored
and emphasis will be given to advances in current phonological theory. Reading material will
include influential papers on major lines of research in phonological theory aiming to enhance
students’ critical understanding of current principles of phonological analysis. Project work will
be assigned to students which will enable them to work with data and provide a critical evalu-
ation of different approaches to phonological analysis. Course handouts and other materials
(audio files, videos, internet sites) are uploaded on e-class.

Learning outcomes:

®m A good understanding of current theories of speech production and perception and abili-
ty to evaluate their contribution

m  Ability to work with phonetic experimental techniques and analyse acoustic and articulato-
ry data

m A good understanding of current theories of phonology and ability to carry out and evalu-
ate phonological analyses within different frameworks

m  Ability to combine theoretical and empirical evidence from phonetics and phonology for a
comprehensive analysis and interpretation of data.

Assessment:

m | ab report: acoustic analysis of data and writing-up of a phonetics research paper (40%).

m |anguage study: Analysis of phonetic/phonological aspects of a language unknown to the
student. Preparation of a poster and oral presentation in class (20%)

m Phonology assignment: Phonological analysis of data within the framework of current
phonological theory (40%).

Ling2-541: Pragmatics
E. Kitis

The purpose of the course is to explore the way language is ‘used’ rather than examine its
components. The focus will be on how we, as language-users, understand what other lan-
guage-users mean, sometimes despite what they say, and how we make sense of what we
read in texts. In other words, the focus will be on language interpretation within its social set-
ting or on explicitating what is often well understood but implicit in language use. Pragmatic
phenomena will be identified and their development in current theories will be explored:
Types of presupposition and implicature, logic of conversation, language as action are some of
the topics of the course. The course is of immediate relevance to language teaching, as it ex-
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tends to an appreciation of language use beyond the sentence, but also to many other disci-
plines as it deals with language in its textual, social and psychological context.
Assessment: Continuous.

Ling2-590: Morphological Theory
E. Mela-Athanasopoulou

The course will deal with the most recent theoretical developments in Morphology within the
Generative Grammar framework. It will start with a survey of models of morphology and
competing views with regard to the place of morphology in linguistic theory. In particular, it
will give an overview of the current morphological issues and debates, such as interfaces be-
tween morphology and phonology or morphology and syntax, semantics, etc. The issue of
morphology and psycholinguistics, e.g. to what extent the morphological structure of a word
plays a role in its perception and production will also be included in the course. Finally, the re-
lation between inflection and word formation as well as compounding, cliticization and brack-
eting paradoxes will thoroughly be investigated. The course does not necessarily presuppose
prior knowledge of Morphology. However, it is advisable that students attend the undergrad-
uate course EL2-220 Introduction to Morphology.

Assessment: Research paper and/or in-class presentations.

Ling2-592: Cognitive Linguistics
A. Athanasiadou

In what sense is Cognitive Linguistics a cognitive approach to the study of language? In Cogni-
tive Linguistics natural language is studied as a mental phenomenon. The foundational point is
simply that language is all about meaning. Cognitive Linguistics sees language as an instrument
for organizing, processing, and conveying information (as something primarily semantic). A
cognitive approach to language focuses on meaning. It is not just about knowledge of the lan-
guage but language itself is a form of knowledge and has to be analyzed accordingly, with a fo-
cus on meaning. There are four specific characteristics about the way Cognitive Linguistics thinks
about meaning: Linguistic meaning is perspectival; Linguistic meaning is dynamic and flexible;
Linguistic meaning is encyclopedic and non-autonomous; Linguistic meaning is based on usage
and experience.

The perspectival nature of grammar

Cognitive grammar (perspectival grammar: grammar as conceptualization and imagery

Grammatical construal (the forms and patterns of construal that are realized by the grammat-
ical structure of language)

The dynamic nature of grammar

Radial network (a category structure in which a central case of the category radiates
towards novel instances)
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Prototype theory (radial categories constitute but one type of a broader set of models
that fall under prototype theory)
Schematic network (schematization: moving from a more specific to a more general level)

The non-autonomy of grammar

Conceptual metaphor (it is a general cognitive mechanism, not a linguistic one, that works on
the level of individual expressions)

Image schema (it is a regular pattern —containment, path, verticality— that recurs as a
source domain)

Metonymy (it is based on contiguity and involves the mapping within a single do-
main)
Mental spaces (how the mappings from one domain to the other take place)

The experiential grounding of grammar

Frame semantics (world knowledge and knowledge of linguistic meaning are not sepa-
rable)

Construction grammar (grammar can be described as a schematic network with lexical elements
at the bottom and more abstract pattermns higher up in the network)

Usage-based linguistics (analysis of real language use).

Assessment: Assignments.

Ling3-564: Linguistics for Language Education
M. Mattheoudakis

This course aims to provide a comprehensive survey of linguistic theory and research relating
to the learning and teaching of foreign languages. In particular, it will present the insights that
the linguistic research has provided on second and foreign language learming, and will discuss
and analyse the significance of the research findings for the field of language teaching.

Prerequisites: None.

By the end of the course participants should:

m Have a thorough understanding of linguistic theories and research relating to the learning
and teaching of foreign languages

m  Be aware of current research into instructed language learming and

m  Be able to critically evaluate its implications for the field of language teaching.

Assessment: First written assignment (40%); Second written assignment (60%).
Ling3-570: Second Language Acquisition
3-4 members of the applied linguistics staff.

The aim of this course is to look at some major areas related to second language acquisition.
Indicative discussion topics: age effects on language learning, the role the of input, implicit and
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explicit learning, corrective feedback, current theories and teaching practice, the role of the
first language, interlanguage processes, bilingualism and multilingualism, and individual differ-
ences in second language acquisition.

Leaming outcomes and competences:

m  Familiarity with central issues in second language learning and pedagogy

m  Ability to contribute to current debates related with the discussed issues

m A critical understanding of how the discussed issues apply to particular teaching situations.

Assessment: Final exams (60%); Essay (40%).

Ling3-571: ELT Techniques for Primary School Pupils
A.-M. Sougari

This course is concemed with the teaching of English as a foreign language to children of pri-

mary school age. More specifically, the topics covered will be related to how children think

and learn and the implementation of effective techniques for better learing outcomes; there-

fore, a close look will be taken in relation to worldwide trends to teaching English to young

learners, the teaching techniques for young leamers, and the assessment undertaken. Further-

more, this course will provide a framework to structure thinking about children’s language

learning and consider teaching strategies for effective early foreign language teaching.

The learning outcomes of this course will be:

®m  The participants’ understanding of the teaching methods for young learners

m  The development of their ability to choose the most appropriate teaching procedure for a
given task, and

m  The appreciation of the principles of literacy development.

Assessment: i) Written assignment and/or ii) final exam.

Ling3-572: New Technologies in Language Education: the Use of Language Corpora
M. Mattheoudakis

Over the past thirty years, electronic corpora have come to prominence as a resource used

by linguists for research purposes. The contribution of corpora to linguistics and to language

teaching and leaming is now widely acknowledged and corpus tools and specialized software

have been developed aiming to facilitate both researchers and teachers. The aim of this

course is to review the general contribution of corpora to linguistic theory and then explore in

more depth the contribution of corpora in the following areas:

m  The production of reference resources

m |exicogrammar and the lexical approach to language analysis and description (lexical gram-
mar)

m  The teaching of English as a foreign language and the development of a “data-driven” ap-
proach to language learing and teaching.
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The course will also aim to (a) raise students’ awareness with respect to the use of corpora in

the study and teaching of languages, (b) help students develop their skills in the use of corpora

and the specialized software, and (c) help them develop their knowledge and skills in process-

ing corpus data for the creation of teaching materials.

At the end of this module, students are expected to:

m  Be familiar with the theories underlying and supporting the use of corpora for linguistic re-
search

m  Be familiar with the various types of corpora and their role in linguistic research and lan-
guage teaching

m  Construct a small purpose-specific corpus

m  Use a variety of computer driven tools such as concordancers to analyse the contents of a
corpus and to design teaching materials

m  Be aware of the various methods of using corpora for language teaching purposes.

Assessment: Three assignments: First assignment: presentation in class (30%). Second assign-
ment: presentation in class (30%). Third assignment: Written project (40%).

Ling3-576: Learning and Teaching Foreign Language Skills
A. Psaltou-Joycey

Course description and objectives: the course focuses on the four basic language skills and the

role they play in language learning and teaching. The course will provide an extensive treat-

ment concerning advances in research, techniques and strategies that learers need to devel-

op, and practical issues that show how the skills can be integrated in order to develop learn-

ers’ communicative competence. It is hoped that such a procedure will help teachers develop

an understanding of how each skill is likely to be learned and, consequently, make the most

appropriate choices in their teaching practices.

Learning outcomes and competences:

m  Acquiring knowledge conceming the most popular theories and approaches for the devel-
opment of the four basic skills in second/foreign language learning

®m  Practicing in the integration of the four language skills for the development of communica-
tive competence

m  Organising and applying the acquired knowledge in second/foreign language teaching.

Assessment: Final exams, classroom presentations and written assignments.

Ling 3-577: Individual Differences in Second/Foreign Language Acquisition
A. Psaltou-Joycey

Course description and objectives: The aim of the course is to show how individual differ-
ences are related to some of the core issues in applied linguistics and the role they play in sec-
ond language acquisition. The study of individual differences has originated from observations
that there is a wide variation among language learners in terms of their ultimate success in
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mastering an L2. During the course we discuss important learner characteristics, such as, for

example, personality, language aptitude, motivation, language learning strategies, learning styles,

anxiety, self-esteem, learer beliefs, etc. We also look at other characteristics which are be-

yond the leamer’s control, such as age, gender, educational background, language proficiency,

culture, ethnicity, etc.

The learning outcomes and competences:

®m  To understand the significance of leamer individual differences in language learning

m  To interpret appropriately any reactions, learning problems and learner behaviours on the
basis of their individual differences

m  To react and adapt their teaching in relation to existing individual differences among their
learners.

Assessment: Final exams, classroom presentations and written assignments.

Ling3-578: Measuring Second/Foreign Language Performance
Faculty members

The aim of this course is:

m To illustrate the power and use of language tests and

m To introduce students to the general purposes of summative and formative methods of
measuring second language performance.

More particularly, the following issues will be discussed:

m  The main characteristics of good educational measures and the procedures followed in
planning and constructing a test according to its purpose and according to recent meas-
urement theories

m  The use of tests as an instrument of research through the relevant experimental methods
and the appropriate statistical techniques

m  The principles and the methods of test evaluation (item analysis, difficulty level, discrimina-
tion level, distractor evaluation etc.)

m  The interpretation of raw scores and the interpretation and use of statistical results, and

m  The concept of self-evaluation.

Assessment: Final exam.

Ling3-581: English for Specific Purposes
E. Agathopoulou

This course addresses issues in language teaching to learners who require English for particu-
lar academic or professional purposes. Discussion topics:

m  Origins and development of ESP, definition and classification of ESP

m  The roles of the ESP practitioner

m  The role of Specialized knowledge in ESP
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m  The linguistic features of ESP:

Register analysis and applications

Technical and sub-technical vocabulary and applications
— Discourse analysis and application

— Genre analysis and applications

Models of needs analysis

Skills development

Syllabus design / evaluation

Materials design / evaluation

Testing.

By the end of the course, participants should be:

Familiar with various types of ESP courses and central issues in ESP

Familiar with linguistic characteristics of specialized academic/technical texts

Able to carry out needs analysis for ESP

Able to select and exploit specialized (genre-appropriate) texts for ESP materials design
Able to design/implement an ESP course

Able to design an ESP test.

Assessment: Class participation (20%), oral presentations (30%), and a final written assignment
of 3,000 to 4,000 words (50%) either in the form of an essay on literature review or a small-
scale research project linked with one of the course topics.

Ling3-593: Research Methods in Applied Linguistics
T. Alexiou

The course offers a comprehensive overview of research methodology in applied linguistics.
Various research methods (questionnaire, observation, interview, experiment) and types of re-
search (qualitative-quantitative) are examined and analysed while advantages and disadvan-
tages are discussed. During the course, all the steps involved in executing research projects are
described, from planning and collecting resources to conducting the research and reporting
the results. Students also develop skills in reading and evaluating published research in applied
linguistics and the course includes some work on statistics. By the end of the course, students
will have developed the skills necessary to design and implement research in the field of ap-
plied linguistics.

Assessment: Evaluation will be based on the completion of two projects: one short literature

review and one small-scale research study.
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Ling4-550: Sociolinguistics
M. Makri-Tsilipakou

This course intends to be a critical survey of the most prevalent currents and methodology
since the early days of the genesis of the field of Sociolinguistics to the latest developments of
our time. Students will familiarize themselves with the most representative works in the para-
digms of Urban Dialectology (Quantitative Sociolinguistics), Social Networks, the Ethnography
of Speaking, and Ethnomethodology (Conversation Analysis). They will also be expected to
contribute regularly to the general theoretical discussion and analysis conducted in class, and
display their understanding of certain allocated material through an oral exposition.

Course objectives:

m  Familiarise students with the foundations of contemporary Sociolinguistics

m  Provide students with the theoretical and analytical tools to understand and evaluate cur-
rent sociolinguistic work

m  Prepare students to undertake original research.

Assessment: Oral exposition 30%; Research paper 70%.

Percentages are negotiable depending on the number of assignments and/or students’ prefer-

ences.

Ling4-555: Psycholinguistics: First Language Acquisition and Language Disorders
.M. Tsimpli

The course begins with an outline of issues such as the place of language in human cognition
and proceeds with monolingual and bilingual language development and developmental lan-
guage disorders. Certain properties of typical first language acquisition are presented following
the temporal order attested: pre-linguistic development (from birth to |2 months), lexical de-
velopment (12 months >) and syntactic development (18 months >). Syntactic development
concentrates on the earliest stage, i.e. the emergence and mastery of functional categories and
then on a 'late’ stage, i.e. complex syntax. This developmental pattern is then juxtaposed to
language development in children with Specific Language Impairment and communication dis-
orders (autism, pragmatic SLI).

Learning objectives:

m  To familiarize students with similarities and differences between typical and atypical lan-
guage development in cases of delay or deficits

m To involve students with handling language acquisition data and for the final essay, to en-
courage them to do a case-study of typical or atypical development, if possible

m  To familiarize students with the coding and annotation of language data using software de-
veloped for this particular purpose.

Assessment: Mid-term written exam (30%), oral presentation (20%) and final exam (50%).
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Ling4-557: Generative Theories of Second Language Acquisition
E. Agathopoulou

This course examines second language acquisition (L2A) within the generative framework, as
formulated in the Principles and Parameters Theory (Chomsky 1981, 1986) and in the Mini-
malist Program (Chomsky 1995). A central issue is whether L2A is constrained by the princi-
ples of Universal Grammar and whether parameter resetting is possible in L2. We discuss em-
pirical data from the initial, intermediate and advanced stages of L2, with respect to: inflection-
al morphology, articles, the verb-movement parameter (negation, questions and adverb place-
ment), the pro-drop parameter, unergative and unaccusative predicates. We also examine the
effect of instruction on parameter resetting. Furthermore, we focus on the dissociation be-
tween regular and irregular morphology attested both in LI A and in L2A, comparing relevant
nativist with input-based theories.

Prerequisite courses: None. Basic knowledge of syntax is helpful but not necessary.
Learning outcomes and competences.

By the end of the course, participants will gain a clear understanding of:

®m  The main generative theories proposed to account for L2 development

m  Some of the techniques used to collect L2 data selection methods

®  Analysing and assessing empirical and experimental L2 data

m  Theoretical and pedagogical implications of generative L2 research.

Ultimately, the course aims to prepare students to undertake independent research into sec-
ond language acquisition.
Assessment: Written assignments and oral presentations: 50%; Final exams: 50%.

Ling4-595: Critical Discourse Analysis
E. Kitis

The basic levels of language (phonology, morphology, syntax, semantics) all contribute to
meaning making, but interpretation of texts exceeds a configuration of all these levels of en-
coded language. This course aims to transgress the linguistic level and look at meanings and in-
terpretations as social constructs. In effect, it will be looking at ‘hidden’ meanings of texts that
often generate ideological complexes unawares of their readers/audiences. The analysis ex-
ceeds the language level and is social and critical in perspective in an effort to ‘dehabituate’ or
‘denaturalize’ texts and discourses through a distanced but informed critical stance. The critical
analysis will also be multimodal to an extent as meaning-making uses multiple modes of com-
munication.

Assessment: Continuous.
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MA IN ENGLISH LITERATURE AND CULTURE

ELit6-512: Middle English Lyrics: Structuralist and Semiotic Readings
K. Boklund-Lagopoulou

This is a seminar on Middle English lyric poetry of the 13%, 14 and 5™ centuries, ap-

proached within a flexible theoretical framework of a generally historicist orientation. Through

an examination of the contexts and intertexts of these largely anonymous poems, the course

offers students the opportunity to explore various aspects of medieval culture, such as the so-

cial and literary environments where medieval lyrics are found, the cultural functions of various

types of poetry, the production of manuscripts, and the relationships between poet, audience,

and the performance of poetry. It is desirable, though not absolutely necessary, for students to

have passed ELit 6-240 Medieval Literature before attempting this course. Upon completion

of the course, students should:

m  Be familiar with various aspects of Middle English lyric poetry and the most important crit-
ical approaches to it

m Be able to read and understand lyrics in the original Middle English with the help of mar-
ginal glosses and footnotes, and to comment intelligently on their form and content

m Be able to carry out a semiotic analysis of a brief lyric or narrative

m  Be able to research aspects of medieval literature and culture, present the results of their
research orally and respond critically to the presentations of other students

m Be able to synthesize critical material in an original researched paper.

Assessment: Class participation, |-2 oral presentations of approximately 20 minutes each and

research paper of about 5,000 words.

Lit6-543: British Romanticism: Literature, ldentity, Empire
M. Schoina

By the 1830s a new understanding of national identity had emerged in Britain, the product of
the consolidation of a properly imperial culture variously manifested in science and in the arts,
in warfare and in politics, in economic policy and in consumerist self-fashioning, in poetry and
the novel. The aim of this course is to explore how Britain's developing sense of national iden-
tity is articulated, as well as problematised, in the work of the writers of the Romantic period,
and how Britain’s sense of itself and of its very modernity are shaped by the discourses of im-
perialism and by Britain's changing image of and relations with its cultural non-European oth-
ers, as well as with its European others, namely Italy and Greece. Building upon the notions of
ideological representation, acculturation, cosmopolitanism, hybridity, and identity construction
in the theoretical texts of Foucault, Said, Bhabha, Hall and Bourdieu, we will read selected
texts of poetry, fiction, travel-writing, and non-fiction prose by writers such as Byron, Co-
leridge, Beckford, the Shelleys, and Scott and try to assess the ways in which Romantic-period
writing addresses the complex contexts inherent in the encounter of cultures.
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By the end of the seminar term students will be expected:

m  To have developed a thorough knowledge of the literary texts analyzed in class

m  To be able to use the insights of theoretical texts and connect them with Romantic-period
literature and culture

m  To be able to discuss and present (in oral and written form) literary and theoretical issues
in a confident and intelligent manner

Assessment: Students will be assessed by their in-class presentations, overall class participation,
and a final research paper.

ELit8-520: Theatre/Theory/Theoroi: From the Semiotics to the Phenomenology
of the Stage
E. Sakellaridou

This course is a twofold exploration of the theatrical text in interaction with literary and cul-
tural theory on the one hand and with current theories of the stage and the spectacle on the
other. Focusing on discourses of the body and the gaze, the course will proceed from a semi-
otic to a phenomenological reading of the stage experience, mainly through the theory of
Maurice Merleau-Ponty. This approach prioritizes the performance as a collaborative process
between the performer and the spectator for the creation of meaning and rejects as utopian
any semiotic reading of a pre-structured directorial scheme. The advantages of the phenom-
enological model will be demonstrated through a close analysis of playtexts written by inno-
vative and avant-garde writers such as S. Beckett, H. Pinter, P. Handke, H. Barker, C. Churchill,
M. Crimp, M. Duras etc.

Assessment: Two oral in-class presentations. One written essay of 4,000-4,500 words.

ELit8-521: Medieval Drama
K. Boklund-Lagopoulou

The purpose of the course is to familiarise students with the pre-Renaissance dramatic tradi-
tions of English literature. We will read texts from the liturgical drama, the Mystery Cycles, the
Moralities, some farce and folk plays, and a selection of the new dramatic genres introduced in
the early Renaissance. We will consider the plays not only as texts but also as spectacle, ex-
amining the context and audience for different forms of theatre in medieval and early modemn
society. We will also look at the historical development of the drama and at elements of con-
tinuity as well as the significant changes of the |6th century.

Assessment: Evaluation will be by means of |-2 in-class reports and a substantial research paper
on topics which will be assigned in the course of the semester.
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ELit8-522: Shakespearean Drama: The Determinants of Interpretation
T. Krontiris

The overall objective of the seminar is to explore the changing factors in the interpretation of
Shakespearean drama, such as theoretical perspective, cultural medium and historical context.
More specffically, the seminar will study (1) the various theoretical approaches to Shakespeare
from the late | 7% Century to the late 20, with an emphasis on New Historicism, Cultural
Materialism, and the analysis of gender; (2) the cultural politics of adaptation, theatrical and cin-
ematic; (3) the impact of specific historical crises (WW?2) on the interpretation of Shake-
speare; and (4) the impact of translation and transculturation on the identity of the Shake-
spearean text. The seminar will conclude with a reconsideration of Shakespeare and Theory in
postmodern times. By the end of the seminar term students will be expected:
B To have mastered the theoretical tools necessary for postgraduate work in Shakespeare
m  To have acquired familiarity with a sufficient number of Shakespearean texts, if they do not
already possess it
m To have acquired skills in researching complex topics
B To be able to present their work to their peers with sense and sophistication.

A detailed course outline and a corpus of articles as well as book chapters (for photocopying
or downloading from the internet) are made available to the students.

Assessment: Students will be evaluated on the basis of their contribution to class discussions,
their two class presentations, and a long research paper due at the end of the term.

ELit8-558: Screening Gender, Sexuality and Race
N. Rehling

This course aims to introduce students to the politics of representation by focusing on screen-
ings of gender, sexuality and race in a variety of cinematic texts. It explores the intersectional-
ity of gender, sexuality and race in filmic representations, as well as analyzing how these cate-
gories are further inflected by other identity categories such as class, ethnicity and nation. To
this end, it acquaints students with the necessary tenets of key theoretical paradigms, including
feminist film theory, critical race theory, queer theory, and psychoanalysis. It also encourages
students to view films as texts that carry and produce multiple (often conflicting) ideological
meanings, to consider (and problematise) the relationship between spectator and text, and to
interrogate ways in which the production and reception of filmic texts are influenced by social,
cultural and political contexts, as well as institutional and financial demands. Topics covered in-
clude cinema and/as ideology; gendering the gaze; feminism and the ethics of the spectacle;
the visual regime of race; gender, race and genre (with a focus on action movies, film noir, and
melodrama); filmic femininities and masculinities; racialising sexual difference and sexuality on
screen; the intersectionality of gender, race, class and nation (with a focus on British cinema);
feminist filmmaking; new queer cinema; black filmmaking. By the end of the course the stu-
dents should be able to:
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m  Engage in detailed readings of film texts in terms of representations of gender, sexuality
and race using the appropriate theoretical framework

m  Deconstruct the ideological implications of a given film's representations of gender, race
and sexuality.

Assessment: Students will be assessed by their in-class presentations, their overall class partici-
pation, and a final research paper.

ELit8-571: The Melancholic Imagination: Readings in Literature, Philosophy and
Psychoanalysis
E. Sakellaridou

Loss and mortality are a common preoccupation in all expressions of our westemn culture,
equally in individual and collective life and in artistic creation, and it has fuelled theoretical dis-
courses such as philosophy and psychoanalysis. Starting with some basic thinkers from these
two theoretical disciplines (Schopenhauer, Nietzsche, Freud) we will proceed to more con-
temporary theorists, whose composite thought combines psychoanalysis with philosophy (e.g.
J. Derrida) or political theory (P. Ricoeur, ). Butler) or art (J. Kristeva) in order to give a multi-
faceted understanding of the expressions of mourning and melancholia. The dynamic of this
combined theoretical model is tested on carefully selected classical and modem tragic texts,
where mouming and melancholia are seen in a variety of functions: as therapeutic means, as
political manipulation or as artistic creation.

Assessment: Two in-class presentations. One written essay of 4,000-4,500 words.

ELit9-595: Research Methods and Tools
N. Rehling

This course revises the principles of engaging in independent research and writing a research
paper. It instructs students in researching a topic and introduces them to all available re-
sources, including electronic sources and databases. This includes a compulsory seminar at the
Central Library on research methods and resources. It also teaches students to treat sources
critically, to develop a theoretical framework, and to integrate all secondary sources and theo-
ry smoothly into their own analysis and argumentation. Furthermore, it acquaints students with
the Modern Language Association (MLA) referencing system, which they will require for all
their MA research papers, as well as their final dissertation. This course also aims at helping
students develop their argumentation and analytical skills, as well as their ability to organize
their work coherently. Students will be taken through the steps of writing a research paper (of
approximately 5,000 words), meeting with the instructor regularly during one-on-one consul-
tations designed to meet the individual student’s needs. By the end of the course students
should be able to:

®  Engage in independent research at postgraduate level

m  Critically evaluate secondary sources
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Organize and develop a thesis

Support their arguments through detailed primary text analysis as well as secondary sources
Integrate sources smoothly and coherently

Offer critical accounts of theoretical paradigms

Reference and format their work in accordance with the MLA referencing system

Write a postgraduate research paper with minimal help or guidance.

Assessment: Students will be assessed in the form of a research paper.

ELit9-535: Literature and Psychoanalysis
R. Parkin-Gounelas

The aim of this course is to analyse the principal features of Freudian and post-Freudian psy-
choanalysis and the way these may inform the reading of literary and film texts. Focus is on the
unconscious, dreams, the Oedipus complex and castration, representation, object relations,
narrative and desire, the Imaginary, the Symbolic and the Real, politics and fantasy, gender per-
formance, scopophilia and fetishism. The main authors read are Freud and Lacan, but we will
also be reading from the work of Klein, Riviere, Winnicott, Bion, Kristeva, Derrida, Zizek, Judith
Butler and Ernesto Laclau. Literary texts (by, for example, Sophocles, E.T.A. Hoffmann and
EA. Poe) and films (by Hitchcock, David Lynch, and others) will be analysed for the way they
lend themselves to a psychoanalytic readings.

Assessment: Students will give two or three brief in-class presentations and will write a final essay
of around 7,000 words (20-25 typed pages) in which they are expected to demonstrate an
ability to use psychoanalytic theory in the analysis of literary or film texts of their own choice.

ELit9-546: (Post)colonial Readings
E. Yiannopoulou

The first aim of this module is to introduce students to some of the principal debates struc-
turing postcolonial theories today. Its second objective is to encourage students to consider
the relevance of postcolonial theory to the Greek context and to attempt a re-evaluation of
its potential in the light of their cultural specificity. The module focuses on key texts in post-
colonial thought (Césaire, Fanon, Said, Bhabha, Spivak, hooks, Ahmad, West, Mohanty, Ander-
son) and uses their insights to produce readings of literary and cultural texts (poetry, novels,
film, TV programmes, newspaper stories etc.). Some of the issues addressed are: the emer-
gence of the modern concept of race; Enlightenment thinking and colonialism; the subject in
(post)colonial discourses (coloniser/colonised); psychoanalysis and race; representing and
knowing ‘otherness’; the Westemisation of theory and the role of the intellectual; women and
colonial empires; white and black feminisms; imperial constructions of space. By the end of the
module students are expected:

m To have very good knowledge of the theoretical, literary and cultural texts discussed in

class
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m  To be able to find their way among contemporary postcolonial theories with relative ease

m  To have developed the ability to read literary and cultural texts with the help of postcolo-
nial theories and vice versa

m To be in a position to use postcolonial theories to decode and critically evaluate the
everyday realities of Greece.

Assessment: Students are assessed on the basis of their in-class participation to discussions
(20%), an in-class presentation (20%) and an end-of-term, 5,000-word research paper (60%).

ELit9-570: Textual Corporealities: The Body in Modern Theory and Practice
K. Kitsi-Mitakou

The aim of this seminar is to read the human body as a text, a system of decipherable signs, as
well as to trace the diversified perceptions of the body in a variety of literary, scientific, philo-
sophical and visual discourses throughout the modem period. Being the hinge between nature
and culture, subjectivity and objectivity, the body is both naturally and culturally produced,
both object and subject of desire, and this is perhaps what renders it such a contested site.
Western tradition has for most of its part, since Plato, proclaimed the body's materiality, iden-
tified it with the feminine, and subjected it to a series of disciplinary practices. The Cartesian
dualist framework, however, that separates body from mind, reason from emotion, and nature
from culture, proved in urgent need of revisioning in the twentieth century. With the appear-
ance of psychoanalysis, according to which ‘the ego is first and foremost a bodily ego’, and
phenomenology, which defines the body as ‘the medium of all perception’, the body could no
longer be thought of as ‘the prison of the soul’. Furthermore, the technological advances near
the end of the 20t century, such as the introduction of inorganic bodies, or body parts, and
the new reproductive technologies, have made modern embodiments multiple, fluid and dif-
ferential, and the need for a redefinition of the body is more compelling than ever. Although
this course will cover some of the most climactic moments in the history of the human body,
and touch upon some of the most crucial issues related with it, it does not aspire to be his-
torically, or thematically exhaustive. Our main focus will be to explore how bodies and dis-
courses are involved in a dialectic relationship in which they constantly produce and transform
one another. By the end of the seminar students are expected:
®m  To be familiar with the most important theories of embodiment we discussed in class
m  To have very good knowledge of the literary and cultural texts we analyzed
m To have developed the critical ability to apply the theories they have been exposed to in
order to comprehend more fully and assess our everyday reality.

Assessment: Students are assessed on the basis of their overall oral presentation (preparation &
participation in all seminars (20%), organising of two seminars (20%), two seminar reports
(10%)), and an end-of-term, 6,000-word research paper (50%).
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ELit9-580 Special Topics: Modernism/Postmodernism
S. Homer

This course will introduce students to one of the most important literary and artistic move-

ments of the twentieth century, modernism. The course will focus on European modernism

and stress the international dimension of modernism. We will cover the period from ap-

proximately the mid nineteenth century and the emergence of moderism through the peri-

od of "high modernism” (1910-1925) to modernisms final exhaustion in the mid twentieth

century and the experiments of the French “nouveau roman”. It will also emphasize the cul-

tural diversity of this movement drawing upon a variety of literary texts including the critical

essay, the literary manifesto, the short story, poetry, drama, the novel as well as painting and

film. Finally, the course will contextualize these texts in terms of the social, historical and po-

litical events of the time, paying particular attention to the transformation of subjectivity, time

and space.

Upon completion of this course a student should be able to:

m  Demonstrate knowledge of the main cultural and aesthetic characteristics of modernism.

m  Show an understanding of the international dimension of modernism.

m Demonstrate a critical understanding of some the major characteristics of modernism in
the form of a presentation and written assignments.

m Demonstrate a critical understanding of a range of theoretical and philosophical debates
within modernism.

m Incorporate the major critical and cultural theories of modernism in their reading of twen-
tieth century literature.

Assessment: Students will be assessed by their in-class presentations (20%), overall class partici-
pation (20%), and a final research paper (60%).

ELit9-586: Contemporary Literary Theory
English literature faculty members

The course is planned as a seminar on the main critical and theoretical approaches of the 20t

century, grouped into formalist, historicist, and post-modemist trends (such as deconstruction,

psychoanalysis, feminism). The reading list includes original theoretical essays and applied criti-

cism by major theoretical thinkers. Students who have not previously had a course in modem

literary theory will be expected to follow the lectures and readings for Lit 9-386 in parallel

with the seminar. Upon completion of the course, students should:

m  Be familiar with the main trends in contemporary literary theory

m Be able to recognize and respond to theoretical issues debated in contemporary critical
contexts

m  Be aware of the implications and logical consequences of different theoretical positions

m Be able to present and discuss theoretical issues in an intelligent manner
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m  Be familiar with the principal concepts used in these approaches and able to apply them in
their own analysis of literary texts.

Assessment: Class participation, -2 oral presentations of approximately 20 minutes each and a

critical essay of about 1,500 words.

ELit9-590: Supervised Reading and Research
Teaching Staff

This is an independent study course, the purpose of which is to give students an opportuni-
ty to fill in blanks in areas in which they have had little preparation in their undergraduate
and graduate studies or to delve into fields they already are familiar with but wish to ex-
plore in greater depth. The student first selects an area or subject of interest (author, genre
or chronological period) and then approaches a suitable supervisor, who provides a specific
reading list for the subject. The student will have to meet regularly with the supervisor to
discuss the reading and may be asked also to attend some undergraduate course on the
subject, depending on what is offered in the specific semester. At the end of the term the
student submits a research paper of about 2,500-3,000 words (10-12 pages, double
spaced).

MA IN AMERICAN LITERATURE AND CULTURE

AmLit7-528: Contemporary American Theatre
S. Patsalidis

The goal of this course is to familiarize graduate students with the developments in the Amer-
ican theatre and culture. Looking into the work of writers, artists and Groups like Mac Well-
man, Wallace Shawn, Karen Finley, Eric Bogosian, The Wooster Group, among others, the
course will expose the complexities, problems, promises and dead-ends of our cross-cultural
era, in relation to the problematics of the politics of representation.

Assessment: Each student will give at least three class presentations and will submit a final re-
search paper at the end of the course.

AmLit7-538: Postmodernism in American Fiction: Contesting the Real
in Postmodern Writing 1960s-1990s
T. Rapatzikou

This course will attempt to explore postmodern American literature, culture and society be-

tween 1960s-1990s via the examination of the work of various postmodem theoreticians and

novels. In particular, students:

m  Examine the hyper-real, simulated, hallucinatory and mass-mediated nature of contempo-
rary reality
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m  Practice in oral presentations, close-textual analysis and class discussion of theoretical, liter-
ary and film ‘texts’
B Write extended essays by making use of particular theories.

Course outline and recommended list of readings are provided.
Assessment: Two (2) oral presentations, essay of 5,000 words, short exercises, reports based
on their oral presentations, class participation.

AmLit7-565: Culture and Literature of the American South
Y. Theodosiadou

This course will focus on the work of southemn writers written during the 20™ century which
reflect a very important period in the history of the southern imagination. First, we will try to
arrive at a definition of ‘southern literature” and then examine how the diversity of the south-
ern cultural and literary heritage is portrayed in the works of the writers of this region. We will
look at how slavery, the plantation culture, the Civil War, Reconstruction, the agrarian ideal
and the Civil Rights Movement were instrumental in shaping the literature of the American
South. Moreover, we will discuss the tum outward in southern studies and the use of the term
‘global south’ by scholars so as to convey the connections between geographies, histories and
thematic elements that exceed national and regional boundaries. A selection of essays from
the volume Look Away! The U.S. South in New World Studies and from the journal The Global
South will contribute to a better understanding of the broadening of the field of southern stud-
ies. Learning outcomes and competences:
B An understanding of the racial and ethnic diversity as those are reflected in the texts to be
studied
®  An understanding of the broadening of the field of southern studies and knowledge of the
interaction of the global with the regional.
Assessment: Two oral presentations and one research paper 20 pages long.

AmLit7-567: American Realism
D. Pastourmatzi

The course focuses on the literary movement called ‘Realism’ that dominates America fic-
tion/novel-writing during the period [865-1914. It examines in depth the literary debate
about the centrality of the novel as the most artistic vehicle of the drama of ordinary humani-
ty and democratic universalism; it delves into the new forms and complex literary awareness
of the American novelists aspiring to write the ‘Great American Novel.” Students will study es-
says and fiction by Howells, James, Twain, Garland, Chopin, Jewett, Wharton, and others.
Learning outcomes and competences:

m  Good knowledge of the basic assumptions and aesthetics of the realists

m  Good knowledge of the historical and political contexts from which the novel emerges as

the central vehicle of middle-class life
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m  Acquisition of a critically analytical ability and political approach in the interpretation of lit-
erary texts written by American male and female writers

m  Good understanding of gender issues

(Note: There are no any prerequisites for the course).

Assessment: Oral presentations, research projects, homework, and/or in-class tests.

AmLit9-560: Ethnic Studies
Y. Kalogeras

This course will analyze definitions of ethnicity, nationalism, and diaspora as they have been
formulated in the past decades in the context of social, literary and film studies. Provided that
the terms remain quite ambiguous we will investigate how they have emerged, why they re-
main powerful tools of socio-cultural, literary and filmic analysis and how they have given rise
to new interdisciplinary modes and discourses of analysis.

m  Familiarize the students to terms such as ethnicity and diaspora

®m  Train students to write research papers usuing theoretical models

m  Train students to text analysis

® Train students to oral presentations.

Assessment: Oral presentations, brief responses to theoretical texts, long research paper.

AmLit9-580: Theory of Literature and Criticism: Theorizing American Culture
S. Yemenedzi-Malathouni

During the last century, major breakthroughs in literary theory, philosophy, anthropology and
social sciences in general forced American critics to reconsider their own assumptions about
Literature as an institution and an institutional practice as well as a national unifying factor. As
a result, Literature was redefined as a cultural product which reflected many American socie-
tal factors which had been ignored since then. So critics were forced to reposition the discus-
sion of literary works within a new context which included factors such as gender, race, eth-
nicity and others, which, evidently, had constituted the contemporary American culture and
had shaped its national identity and unity. This new approach resulted into two major issues.
First, it established American Literature as an academically legitimate institution and second it
forced critics to reconsider the standards they had been using until then in order to establish
the American literary canon. The course will examine the work of the first generation of crit-
ics and the standards they used in order to establish the American Literary Canon. Then it will
center on the argument of the next generation of critics and the standards they used to chal-
lenge the assumptions of their predecessors so as to reshape the American Literary canon.
Students will have examined:
m How the various new forces which developed within the American culture during the 20t
century, have influenced both the position of the American Literature as an academically
accepted institution
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m  The critics’ assumptions of what constitutes literary value.

For information about the course, students are advised to consult the e-class site of Aristotle
University.

Assessment: Active class participation, class presentations, reports, quizzes, mid-term exam, final
paper.

AmLit9-585: American Political Ideology and Culture: 1775-1865
Z. Detsi

The course aims at introducing students to the concepts, notions, and processes that shaped
American ideology and national identity from the time of the Revolution to the middle of the
19t century. Focusing on a number of literary, philosophical, political and other texts, the
course will explore a wide range of themes and ideas like

The development of nationhood and citizenship

The means and products of democratization

Federalism

Individualism

Mobility and pluralism

The place and status of the arts and literature.

Assessment: Students are required to participate in class discussions, give two oral presentations
accompanied by a written component and write a research paper (20-25 pages) at the end of
the semester.

AmLit 9-588: The Women’s Movement — Feminist Discourse in the USA
D. Pastourmatzi

The course examines the historical, social and political contexts of the origin and development

of the women'’s movement(s) in the USA. It studies the three waves of feminism from the

[9t to the 21t century. Through a critical analysis of historical and political documents, stu-

dents will become familiar with significant women leaders and activists; they will understand

the different objectives and strategies among feminists. The course also studies influential

works of feminist theory and literature and their contribution to the political struggle for equal-

ity and to women’s studies. Learming outcomes and competences:

m  Good understanding of the historical development of the women’'s movement and of the
struggle for equality and women's human rights

m  Good understanding of the political differences and the various theoretical approaches as
well as of the fragmentation of feminism into feminisms

m  Good understanding of the contribution of feminist theory and literature to the political
struggle and to women'’s studies

m  Familiarization with significant political leaders and activists and their texts and ability to dis-
cuss critically literary works in relation to specific feminist issues
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m  Ability to define key terms such as the terms sex/gender, sexual difference, sexual stereo-
types, sexual identity, social division of labor, class and racial difference.

Assessment: Oral presentations, research projects, homework, and/or in-class tests.

AmLit9-589: Contemporary Cultural Studies: Postmodernism, Cybertheory,
Cyberfeminism and Posthumanism in the USA
D. Pastourmatzi

The course is designed to expose students to the cultural shift toward postmoderism which
characterizes the postwar American culture and to familiarize them with the concepts, theo-
ries and philosophical or epistemological controversies/debates that have emerged and have
influenced western thinking and approach to reality from the 1950s to the early decades of
the 215t century. It explores the historical and political contexts in which the modern sciences

(computer science, biotechnology, genetic engineering and others) and related technologies

have developed; it probes their ramifications and their impact on many levels of human activi-

ty. Through a critical analysis of scientific, theoretical and literary narratives the course tries to
unravel the premises, contradictions, visions and prospects of a postbiological and/or cyber-
netic future. Learning outcomes and competences:

m  Good understanding of the basic assumptions and theoretical models of interpretation of
such postmodern cultural critics as Jean Baudrillard, Donna Haraway, Katherine Hayles,
Neil Badmington, Frederic Jameson, etc)

m  Good knowledge of the consequences of contemporary technologies on the concepts
‘human,’ ‘identity,” ‘subjectivity’

m  Good understanding of the concepts: representation, gendered cyborg, technologies of
race, virtual reality, simulation, simulacra, cyberspace, posthuman, situated knowledges, in-
stantiation, techno-body, techno-culture

m  Acquisition of a critically analytical ability and political approach in the interpretation of lit-
erary texts that address current issues of the postmodern era.

(Note: There are no prerequisites for the as the course).

Assessment: Oral presentations, research projects, homework, and/or in-class tests.

AmLit9-590: Special Topics: Guided Research

Each student compiles an annotated bibliography on a particular theme pertaining to Ameri-
can Studies. This bibliography may be related to the student's MA thesis area. The working
bibliography should cover 20-25 sources and each annotation should be between 80-100
words. The course will be graded as PASS/FAIL.
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Neptypaéc padnpdtwy

H &idaokaiia twv pabnudtwy yivetar otnv ayyhikr) y\wooa. OAa ta cepivapiakd pabripata ei-
val tpiwpa kar avtiotoixolv oe |0 Motwtkég Movadeg (ECTS). Na mepiocdtepeg MAnpogo-
pieg oupPBouleuteite tnv 10tooeAida tou Tunpatog. Mepiypappa pabripatog kai oxetkr Bi-
Bhioypawpia diatiBevtal otnv apxr| kdBe eEaprjvou.

MAE XTH ©EQPHTIKH KAl EPAPMOXMENH FAQXYOAOTrIA KAI

MAE LTH AIAAYKAAIA THX ATTAIKHZ QX ZENHX FAQXIAL

'A2-520: Oepehiwdeig Apxég tng Nwocoloyiag
E. Koutourm-Knt

To medio tou pabrjpatog autou eival apketd dieupupévo, kKabwg Ba aoxoAnBel pe ta mAéov
ouolaotikd kai Baoikd Bépata g yhwooohoyiag. 2komdg tou eival va eEegpeuviioel TIG TTAéov
BepeNindeic apxéq (KuploAektikd Kal petagopikd) kal didgpopeg Bewpleg Tou vorjuatog otn
yAWooa, evtomiCovtag T YEVEDT| TouG Kal TTapakoAouBwvtag T eEENIER Toug dMwe auTeG exk-
ppdlovtal oe olyxpoveg amoYelg TG YAwoooAoyIKhG Bewpiag Tou vorjpatog. Oepehiddn Bé-
pata mou Ba eEetacBoulv Ba oupmepirapBdvouv ovopacia, avagopikég Bewpleg, eIKOVIKEG Oe-
wpleg vorjuatog, Aoyikr aAdBeia, apxég ouvBetdtntag, Bewpieg xpriong, ard kar TG EwoIeq
NG TPOUTIGBEDNG, CUVETTAywYAC, TTPOBETIKATNTA, YAWOOa w¢ TIPAEN, KAT. @a yivel olvdeon
auTwV Twv Bepdtwy pe olyxpoveg aviAAPEIG OTov ToPEa NG YAwooikAg Sidaokahiag, kabwg
QUTEG Ol APXEG TIG €XOUV SIAUOPPWOEL.

A&ioAdynon: >uvexnc.

'A2-524: X0yxpoveg Mpooeyyioeig tng Luykpitikig Nwoooloyiag
N. AaBidag

To pdbnua autd aoxoleital pe pepIkéG amd TG BACIKEG EVWOIEG TNG 2 UYKPITIKAG Kal loTopikrg
IMwooohoyiag. MNMapoucidlovtal KAAoIkd {nTrpata o OXEON He T OUyKPIoN OUYXPOVIOV Kal
diaxpoviav SIaQoPETIKWY YAWOOWY, TN YAwooIkr tuttohoyia (kai tn yéveon twv yAwoowv) Kai
T yAwoolkr oikiAia (BA, yia mapdderypa, Newmeyer 2005, Ruhlen 1994). lNapati®evtal
mapadeiyuata ouykpItIKwy Mpooeyyioewv NG Npwto-Ivéosupwdikig olvia&ng kar or gortn-
Téc/portrtpieg Oa pmopoulv va epappdoouy AUTEG TIG TTPOoEYYIoeIG o dAa emimeda yAwooi-
KAG avdiuong (Hoppoloyia, onuacioloyia KtA.), kabwg kar va oupmepiddBouv didpopeg
TTAEUPEG KAl XAPAKTINPIOTIKE OUyXpovwy IVOogupwTIdikdv YAWOOWY Ot CUYKPITIKY avdAuon
(B. Longobardi 2003, Lightfoot 1991).
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Emdiwkdpeva pabnoiaxkd amoteAéoparta:

270 TéAOG Twv Pabnudtwv ol eorntég/portritpieg 6a €xouv KAtavoroel IKavoTtoiNTikd Ty
€wvoId TNG YAWOOIKAG CUYYEVEIAG, TNG KATaywyng Twv IVOogupwadikiyv YAWooWV Kal TwV VEWV
gpyaieinv TG olyxpovng YAwoOooAoYIKr G Bewpliag yia tnv avakdiuyn tou TapeAddviog twv
yAwoowv. EmmAéov, ol portntég/portritpieg Ba eival oe B€on va aiohoyolv kai va doulelouv
aKoAoUBWVTAG EMOTNHOVIKEG TIPOCEYYIOEIG TNG 10TOPIAG TwV YAWCOWY Kal Twv avBpwmwy.
Autég Ba epihapBdvouy T Xprion I0TopIKWY cwpdtwy Kelpévav (corpora) (dnwg to PROIEL
Kal dMa owpata keipévav), peBddoug emavacivieonc, I0TOPIKEG EpPNVEIEG OTa TAdiola NG
oUyxpovng Nwaoooloyiag (kai dnuogiar Béuata dnwe «YTdpxel oxéon avdpeoa otny ayyAi-
K YAWoOoa Kal TNV eMnVIKA, KI av vai, Troia;»).

A&i0Adynon: TeAikr| epeuvnTky epyacia Kal TTPOAIPETIKEG AOKATEIG.
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'A2-525: Xuvrtaktukn Oswpia
A. Toayyahidng

To pdBnpua e&etdlel Baoikd (ntrjpata g olyxpovng ouvtaktikig Bewpiag, 1Sialtepa oto
mAaiolo TG yevetkng Bewpiag. 18iaftepn €upacn Sivetar otn olUyKpIon CUVTAKTIKWY QAaivouE-
VWV TNG EMNVIKAG Kal TNG ayYAIKAG pe dpoug TTapapetplkig diagopotoinang ard Kar wg
TIPOG TNV évvold NG SIayAwosIKAG CUYKPIOINOTNTAG YevikdTePpa. Ta meplypa@ikd {ntrjpata
mou e&etdCovtal repIAapBdvouy TV KATtavour Twv UTTOKEIPEVWY” TIG SIapopEg atn ogipd Twv
Opwv NG MPATAonG” MApePPAtikoUs KAl anapep@atikous TUmoug: Bondntikd kai kipia pripa-
1a* d1dgopoug TUTToUG TIPOTACEWV.

A&ioAdynon: pamtég Sokipacieg kal TPo@opIkEG TTApoUaIdoElg otny Tdgn, kabwg kal dyo
EPEUVNTIKEG EPYAOIEC.

MA2-526: ©£pata Xuvragng: H Aiamlokn tou Xpévou, TG ‘Ovng kai

¢ Tpomkdtntag

A. Toayyahidng

O1 katnyopieg tou Xpdvou, tng ‘Oyng kar tng TpotmkdTNTag ePtmAékoval ouxvd o€ avaiu-

OEIG HOPPOAOYIKEG, CUVTAKTIKEG, ONHACIOAOYIKEG, TUTIOAOYIKEG (CupTepIAapBavopévng Kai Tng
ypappatikomoinong) kai eival yvwotd &t dianhékoval pe mpoBAEPIpous tpdmoud. To pdon-
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pa e€etdlel didpopa (ntripata oxetikd Pe tn SiayAwooikr Teplypa®r tTwv cuotnudtwy X-O-

T pe €ueacn otig CUVIAKTIKEG IO1IOTNTEG TWV AVIIOTOIXWY KATNYORIWV OTNV ayyAIK Kai o dA-

Aeg yAwooeg. Ta kupidtepa epwtripata mou Ba teBolv agopouv:

®m  Tig aouppeTplieg TTOU TTapdatnEouvtdl HeTa&U TUTTIKWY Kal ASITOUPYIKWY SIaKpioewy

B Tn @UON TwV OUYKEKPIPEVWY Kal TwV UTTEPKEipeVmV Katnyopliwv X-O-T, cupnepidappavo-
HEVNG TNG ‘ouvtaktkig ouvdeeldg Toug

B To ouykekpIpévo ouvtaktké emimedo Pe To omoio ol didpopeg katnyopieg X-O-T mapou-
o1dCouv ouvdoeia (Tx. o medio g PO, tng KAD A tng ZAD)

B Aidpopeg TPooEyYioeIg otn SIayAwooIKr) CUYKPICIHOTNTA Kal T Suvatdtntd eviomopuou
KaBoAIk®v katnyopiwv oto medio X-O-T.

A&ioAdynon: Mpogopikég mapouaoidoeig otny Td&n, kKabwg kai pia rj Vo epeuvnTIKEG EPYAOIES.

'A2-535: ®wvnukn-Pwvoloyia
K. NikoAdidou

Apxikd to udbnua Ba mapoucidoel TG Tpéxouces Bewpleg TTapaywynig kar avtiAnyng g opi-
Nag. ©a dwoel TV gukaipia oTouG CUPPETEXOVTEG (a) va egfablivouv og onuaviikd epeuvn-
kG B€épata oto XWPOo NG PWVNTIKAG OTTWG, HETaty dMwy, oe otoixeia puoioloyiag, dpbpw-
ong, akouaoTikAg, kai avtiAnyng, (B) va gpyactolyv pe apBpwtikd kar akouotikd dedopéva, Kal
(y) va ekmmovrioouv TIEIpApaTIKy €peuva. 2t ouvéxeld, Ba oulntnBel n oxéon peta&l ewvnu-
KAG kal pwvoloyiag kar Ba SoBel Eupacn otig Tpéxouoeg eEeAiEeig otn pwvoAoyikr Bewpia.
Méow emAeypévng PiBAoypagiag kal epyaciwy, To pddnua otoxelel OTo va SWoel TV eukal-
Pl OTOUG CUPPETEXOVIEG VA KATAVOrjoouV Kal va aglohoyrjoouv pe KPITikr iIkavotnta TG dia-
(POPETIKEG TIPOOEYYIOEIG TN pwvoAoyIKr avdiuan. OAo 1o uNikd tou pabripatog (onueinoeis,
akouotikd apxeia, Bivieo, Iotoxwpol) eival diabéoiya oto e-class.

Ma6noiakol otdxor:

m Kalj yvoon mpdogatwy Bewpitv otnv mapaywyr Kar avtiiAnyn tg opiNiag kar Ikavotnta
a&lioAdynong tng ouvelo@opdq Toug

B [KavdTnNta XPHong MEIPAPATIKOV TEXVIKWY TNG QWVNTIKAG KAl avdAucnG aKoUoTIKWY Kl
apBpwtkwyv dedopévwv

® Kahr] ywoon mpdo@atwy gwvoAoyIKwY Bewpltv Karl IKavatnta a&loAdynong @uwvoAoyIKOV
avaAioewv p€oa oto TAQIoIO SIaPOPETIKWV TIPOCEYYIoEWY

B [kavdtnta ouvduaopoU BewpnTKWY KAl EPTTEIDIKWY OTOIXEIWY ATd TN QWVNTIKY KAl pwvo-
Moyia yia pia ohokAnpwpévn avdiuon Kai eppnveia twv Sedopévwv.

A&ioAdynon: |. Epyaotnpiakr| peAétn: Akouotikr) avdiuon Sedopévwv Kal ouyypar| Hiag epeu-
vNTIKAG gpyaociag otn ewvnuky (40%). 2. MeAétn yAwooag: avdAuon wvnTIKWV/ @uVOAOYIKGOV
dedopévwy piag yAwooag mou Se ywpilel o @ortntrg. Anpioupyia mOoTep Kal TPOQOPIKH TIa-
pouciaon otnv tagn (20%). 3. Epyacia otn pwvoroyia: pwvoAoyikr avdiuon dedopévwy [é-
0a oTo TAQIoIo alyxpovng ewvoloyikig Bewpiag (40%).
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'A2-541: Npaypatoloyia
E. Koutoumn-Kntr

2KoTéG autoy tou pabrjpatog eival va e&gpeuvioel Tov TPATIO XPriong NG YAWooag we evog
Cwvtavou kuttdpou Tapd va tnv avallioel wg éva cuvoAo ota dideopa cuotatikd tng. Oa
emKkevIpwBoUpE OTO TING KATAvooU e Kal TTRATIOUHE YAWOOIKG, TG OUXVA evwooUpe AAa N
kal avtiBeta and autd mou akoUpe yAwooikd ) diaBdloupe ot kelpeva. H eotiaon, Aoimdy, ei-
val otnv €pUNVEla TNG YAWOOIKAG CUPTIEPIPOPAG HESA OTO KOIVWVIKS NG TepIfdAov. Oa
mpoodiopicoupe kal Ba avaliooupe ta KUPISTEPA TTPAYHATOAOYIKA @avSpevd, MW TTPAy-
patohoyikr) mpolndBeon, Bewpia TG AoyIkrG TNG CUVOMINIAG, TUTTOI UTTOVONHATWY, YAWOOIKES
TPAEEIG, KA. To pdbnua autd eivar dueca oxetikd pe Tn yAwooikr didaokahia, apol ouy-
xpoveg Bewpieg tng didaktikrg BaciCovtal oe Topiopata tng mpaypatoloyiag. H mpayparto-
Aoyia amotehel akpoywviaio AiBo kar dMwv emotnuwv dmou n Xprion g yAwooag eival Be-
peNwdoug onuaoiag.

A&ioAdynon: >uvexng.

'A2-590: Mopgoloyikn Oswpia
E. MeAd-ABavacomoihou

To pdBnua mpaypateletal T mo mpdopateg Bewpntikég e&eAigeig otn Mopgoloyia ota
mAaiola tng lNevetikig pappatikig. Me agetnpia tv emokOTNCN HOPPOAOYIKOV HOVIEAWY Kal
avtaywvioTikwv Bewpidv dcov apopd tn Bgon tng MoppoAoyiag otn Nwoooioyikr Bewpia,
yivetar mpoomdBeia va 606ei pia avaokdnnon Twv oUyxpovwy JOPPOAOYIK®V aTTOPewV Kal
oulntoewy, OTwg Ax. oxéoelg TG Mopgoioyiag pe t Pwvoroyia | Mopporoyiag kar 20-
vtagng, 2nuacioAoyiag kAm. Emiong O¢épata dmwe Mopgohroyia kar Wuxoyhwoooloyia, Tix. o
molo Babud n popeoAoyikr dopr| tng AéEng Ba maier pdro doov apopd tnv avtiAnyn g év-
voIag TNG AEENG Kkal TG mapaywyng g, 6a ocupmepiAngBolv oto ev Adyw pdbnua. Téhog, n
oxéon avdpeoa otnv Kiion kai MNapaywyr] kaBwg emiong kar gaivépeva énwg n 20vBeon, ta
eYKAITIKA poporipata kar mapevBetikd mapddo&a Ba epeuvnBouv digEodika.

To pdbnpua dev mpoimobétel amapaitnta eidikég yvwoelg otn Mopgoroyia. Opwg mpo-
TelveTal o1 POINTEG/TPIEG VA EXOUV TIAPAKOAOUBHGE! TO eI6aywyIkd TIPOTTTuxiakd udonua MA2-
220 Eioaywyr) otn Mopgooyia.

A&ioAdynon: Epsuvnuikr| epyacia ry/kar MNapouaoidoeig otny téén.

'A2-592: IN'vwotik MNwoocoloyia
A. ABavaociddou

H I'vootikr Nwoocoloyia Bewpel dti n y\booa amotelel éva péco opydvwong, emegepyaciag
Kal HETAQOPAG NG TANpopopiag, eival dnAadr pia mpoogyyion MEwTaPXIKd onpacioAoyIKn.
Mia yvwotikf| pocéyyion otn yA\wooa eotidlel otn onuaoia. Aev efval amAd pia mpooéyyion
YId TN YVWoN NG YAWooag aMd n idia n yAnooa eival gia yop@r] yvwong Kai £Tol TIPETel va
peAetnBel, pe emikevipo T onuaocia. Ydpxouv T€00epa CUYKEKPIPEVA XAPAKTINEIOTIKE yid TO
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g n Nvwotikr Nwoocoloyia egetdlel T onpaoia:

H yAwooikr| onuacia eivar 0¢pa mpoottikig.

H yAwooikr onpaocia eivar duvapikr kai UENKTN.

H yAwooikr| onpaocia eivar eykukhomaidikr Kar gn-autévopn.
H yAwooikr onpacia BaciCetar otn xprjon kai oty epreipia.

©%£pa mpoomTIKig
[VOOTIKY YPaUpaTIK  (YPAPMATIKY HE TIPOOTTUKN: YPAUUATIKY WG €KQEACn eVWOIWV Kal €l-

KOVWV)
[oaPpaTIKr) EpUNVEUTIKY (O HOPQEG KAl TA JOVIEAD TNG PMNVEUTIKAG avdAuong ekpépovTal
avdhuon HEOW TNG YPAMHATIKAG SOUAG TG YAWoOAq)

H duvapikn @uon ™G ypappatikig

Axtivwté diktuo (Hia katnyopikry dopr] otnv omofa éva Kevtpikd OTOIXEID TNG KATnyo-
piag TMpoeKTEiVETal KTIVWTA TIPOG VEQ OTOIXE(Q)

Oewpia mpotunwv (o1 aktivwTég Katnyopieg efval ovidTnteg evdg eupUtepou cuvoAou
Kar epmimouv oty Bewpia mpotunwv)

Mepypappikd diktuo  (oxnuatoroinon: n petdfacn amd éva eidikd oe éva o yevikd eTTi-
medo)

H pn-autovopia tng ypappatkig

Evwololoyikr| petagopd (Yevikdg yWwolakdg JNXaviopog, éxi YAWOOoIKAG, TTou UTIAPXEl Oe KA-
B¢ éxppaon Eexwpiotd)

Eikoviotikd meplypappa (éva otaBepd poviého —Tiepiéxoy, diodog, Katakdpupoc— TIou £Ma-
vepavietal wg medio mpoéheuonc)

Metwvupia (BaciCetar otn yerviaon kal apopd o avuioToIXiEG PHEOA o€ éva Kdl
1o autd Tedio)

Nontikd eddgia (o TPdTTOG e Tov omoio yivovtal ol avtiotoixieg amé éva medio oe
éva a\\o)

H ypappatiki 6gpehidvetal otnv euneipia

2uykpdtnon TAaioiwy () YevIKA yvwon Tou KOopOoU Kal n yvwon tng onpaciag dev eivai
ave&dptnreqg)

AopIKA Ypauuatkn (N ypappatkr propel va meplypagel oav éva oxnuatiko Siktuo pe
Ae€ikd otoixeia otn Bdon Kkai mo agnenuéva doviéAa uPnidtepa
oto diktuo)

Mwoooloyia Baciopévn (avdAuon TPaypatikig YAWSOIKAC XPriong)

otn xpron

A&ioAdynon: Epyaoia.



TMHMA ATTAIKHE TAQZIAL KAl ®IAOAOTIAL © SCHOOL OF ENGLISH 101

I'A3-564: N\woooloyia yia ExkmaiSeutikolg Zkomoug
M. MatBaiouddkn

>1éx0G Tou pabruatog autou eival va avaiioel Tig didpopeg OYelg tng didaokaAiag tng &E-

VNG YAWooag Kal va g eppnvedoel péoa and tg Bewpieg yAwooikrg exuddnong. lNa to oko-

16 autd Tapouacidlovtal Kai avaAuovtal OUYXPOVEG EDEUVEG OTO XWPO NG ekpdOnong kai oi-

daokaliag g &vng yAwooag. Or porntég/rtpieg Ba exteBouv oe dedopéva Kkar euprjpata

TWV EPELVAV AUTWV PE OTOXO VA AvaAUoOUV T ONPAcia Toug yid To XWPo NG YAWOOoIKAG di-

daokahiac.

To pdBnua emdiwkel va fonbricer Toug/tig YOoItNTEG/TPIEG WG TTPOG TA TTAPAKATW:

m  Na gpfabivouv otic y\woooloyikég Bewple Kal EpEUVEG OXETIKA PE TNV ekudBnon Kai
Sidaokahia tng &évng yAwooag

®m  Na KatavoroouV TG OUyXPOVEG EPEUVEG Oty amoktnon tng 2 péow Sidaokahiag kai

m  Na avamti€ouv v ikavdtnta va a&iohoyrjoouv Tn onuacia Twv EpEUVAV AUTKV yId TN
didaokaiia tng &évng yA\wooag.

A&ioAdynon: IMpwtn epyaocia (40%), Aeltepn epyaocia (60%).

FA3-570: Expdabnon Aeutepng =évng Nwooag
Aiddoketal and opdda 3-4 didaokdvtwy pe Ee1dikeuan otny epappoopévn yAwoooloyia
O1 di6dokovteg pmopel va evaldooovral

>TO OUYKeKPIPEVO PdBnua egetdlovtal kevtpikd (NTrPata oXetkd pe TNV ekudBnon delte-

pn¢/ &évng yhwooag (I12). Evdeiktikd, oulntolvtal ta mapakdtw: o pOAog TG NAIkiag tng/tou

pabrtpiag/nt, n emidpacn tou yAwooikou eioaydpevou, didkpion peta&l ekudBbnong kar amé-

Ktnong 2, emidpacn g avatpo@oddtnong ota Adbn tng/tou pabritpiac/ntr, olvdeon peta-

&0 olyxpovwv Bewpitv exuddnong deltepng/ Eévng yAwooag kar S1daktikig Tpdéng, o poAog

NG KNTPIKAG YAWOoOag, n @uon tng diayAwooag, diyhwoaoia kar moAuyAwaoaia, enidpaon twv

QTOHIKOV SIapop®V TwV HadnTpIwv/Ntwyv otnv ekuddnon deltepng yAwoodg.

Emdiwkdpeva pabnoiakd anoteAéopata:

m Efoikeiwon pe Baoikd Béuata otnv ekpdBnon deldtepng yA\wooag

m  Kprukry oudrtnon kai avdhuon Bepdtwv ou dnuioupyolv avimapdBEoeic oTto XWEo G
€KPABnong deltepng YAWooag

m  Kalr katavonon twv Tpomwy e Toug omoioug ta Béuata autd oxetiCovtal pe tn Sidaoka-
Na kal oUyKeKPIPEVEG SISAKTIKEG TTOAKTIKEG.

A&ioAdynon: Tehikr e€€taon (60%), Epyaoia (40%).
IA3-571: Texvikéq Aidackaliag o Mabntéq Xxohikig HAikiag
A.-M. Zouydpn

To pdBnpa mpaypatetetal T didackaAia TG ayyAikA¢ wg Eévng yA\wooag oe nAikieg maidiwv
TToU @oItouv ato dnuoTikd oxoAeio. Eidikdtepa ta O€pata mou kaAdrtovtal oXeTiCovtal Pe TO
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TG okE@Tovtal kal pabaivouv ta maidid Kai TV epapPoyr ArmoTEAECPATIKWY TEXVIKWV YId Ka-
ANitepa amoteAéopata o' &, apopd v ekpddnon G &Evng YAwooaq. 2uvenwg eivar anapai-
NN Hia e€€taon Twv Tdoewy TTou SIagop@®vovVTdl TTayKooping otn didackahia tng AyyAiKAG
o€ PIKPOUG Hadntég, twv SIdAKTIKWY TEXVIKWY Kal TG agloAdynong mou uioBeteital. [Neparté-
pw, TO pdBnua Tapéxel éva mhaiolo yia ) SiIdpBpwon TG OKEPNG OXeTKA Pe TV eKPdBnon
NG YAwooag and maidid kar tn Bewpnon otpatnyikwy Sidackahiag yia pia anoteAeopatikr di-
daokalia g &évng yA\wooag ota pikpd maidid.

Ta anmoteAéopata tou pabrjpatog eivar:

m  H katavénon twv didaktkwy pebddwv mou epappdlovtarl ot td&eig ye maidid

m H avdmuén ikavdétntag yia emAoyr) tng mo katdMnAng didakuikrig diadikaciag yia maidid
B H extipnon twv apxwv yia TNV avdmuén yvoong avayvwong Kal ypagrs.

A&ioAdynon: a) Epyacia kai/fj B) tehikr e&€taon.

A3-572: Néeg Texvoloyieg otnv Ekpddnon Nwocowv: H Xprion twv HAektpovik®v
Twpdtwv Keipévov
M. MatBaiouddkn

H xprion twv HAektpovikav 2wpdtwv Kelpévwv (HZK) otn yAwoooloyikr| €épeuva €xel armo-
deixBel 161aitepa onpavuikr ta teheutaia 30 xpdvia apou ta HZK amoteholv éva amapaitnto
gpeuvnTIkd epyaieio og MoAMoUG Topeig TG yAwooohoyiag. Me atdxo tnv avdrmmugn tng épeu-
vag aMd kai tng didakuikrig pebodoloyiag, éxouv oxediaotel Aoyiopikéd —omwg to Mi-crosoft
Wordsmith, Collocate, Monoconc, kATT.— ta otrofa Tmapéxouv v eukaipia oe peUVNTEG KAl
KaBnyntég va PeAETHoOUV OTOIXEIa TNG YAWOOAG Kal va Td avaAioouy TToIoTIKE aAAd kal TTo-
ootikd. 2Téx0G Tou pabripatog eivar n HeAETn NG ouvelopopdq twv HXK ot yAwoooloyikr
Bewpia kar n Sigpelvnon Tou pdiou twv H2K otoug mapakdtw topeic: (a) otnv mapaywyr
TAnpogopiakol UAikou (T1x. Ae€ikav), (B) otn Ae§ikoypapuatiky kar idiaitepa otn Ae§ikr| Tpo-
oéyyion otn yhwooikd avdAuon kai mepiypaen kai (y) otn didaokahia tng ayyAIkig wg &évng
yAwooag, apou ta HXK mapéxouv ta amapaitnta dedopéva yia To oxediacud Kai T Xprion
didaktikol UAIkoU otnv EevdyAdwoon Tdgn. 2kotmdg tou pabripatog eivar (a) n evnpépwon Twv
portnTwyv oxetikd pe ta HXK kar tn xprion Toug otn peAétn tng yAwooag kai tn d1dackaAia
g, (B) n avdrruén deflotitwy otn xprion twv H2K kar twv Aoyiopikwyv eme&epyaciag Toug,
(y) n mapoxr| yvwoewv oxetkd pe v ene€epyaoia uhikou twv HXK yia tnv emioyry kar dnui-
oupyia didaktikoy UAIKoU.
To pdbnua emdikel va Bonbricel Toug/tig @ortntég/fTpleg wg TMEOG Td TTApakdTw:
m Na eCoikeiwBoulv pe tig Bewpieg Tou umootnpiCouv tn xprion twv HXK yia yAwoooloyikr
épeuva
m  Na yvwpioouv ta €idn twv H2K kar va katavorjoouv to pdAo toug otny €peuva kar ) oi-
daokalia
m  Na eCoikeiwBoulv pe tov Tpdmo dnpioupyiag kai eme&epyaoiag twv HK
m  Na etoikeiwBouv pe ta AoyIopIKd CUPEEACTIKWY TTIVAKWY TIOOKEINEVOU VA AVIAHOOUV TTAN-
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POYOPIEG yIa TN PEAETN TNG YAWOOAG Kal yia To oxedlaopd didaktikol uNikou
m  Na eppabivouv otig pebddoug xpriong Twv H2K yia didaktikoug okomoug,.
A&ioAdynon: Mowtn epyaoia: MNMapouciaon twv HZK twv gortnrwv/tpiov (30%). Asltepn
epyaoia: [Napouaciaon tng avdiuong twv HZK kar twv didaktikwy dpaotnpiotritwy (30%).
Tpftn epyaoia: Mparmr epyacia (40%).

FA3-576: Expdabnon kai AiSackalia Nwooikov Asglotitov

A. Wdktou-Joycey

Mepypaer kai otéxol pabrjpatog: To pdbnua emKevIpWVeTal OTIG TECOEPIG KUPIEG YAWCOIKEG

Se€iotnTeg kal otov pdro mou SiadpapatiCouv otn yAwooikr) ekuddnon kar SidaokaAia. Katd

n Sidpkeia Twv pabnudtwy yivetar ekteviig avapopd otny eEENEN TNG €pEUVAC, OTIG TEXVIKEG

KAl OTPATNYIKESG TIG OTTOfEG TTPETEl va avarmti&ouv ol pabntég kKabwe Kal o€ TIPAKTIKEG EQAPHO-

YEG TTou Katadeikvyouv TG Pmopolv va evowpatwboulv ol e€idtnteg wote va avarrtuxBef

EMAPKAG N EMKOIVWVIAKH IKavaTntd toug. H mopeia tou pabrjpatog amookorel oto va Bon-

Brjoel Toug kaBnyNTEG-POINTEG VA KATAVOHoOUV TTWG avarmtuooetdl KAAUTEPA N kAOe Se&idTn-

Ta WOTe va eival og B€on va kdvouv TIG KatdMnAeG emAoyEg otn didaokahia Toug.

Emdiwkdpeva pabnoiakd anoteAéopata:

B [vopipia ge TG eMKpatoloes Bewpieg kal Tpooeyyioeig yia Tnv avdmtugn twv Pacikov
yAwoolkav Seglotitwy otn deltepn/ E€vn yA\wooa

m E&doknon otnv evowpdtwon Twv YAWooIK®V Se€loTritwy yid TNV avdarugn tng emMKoNVG-
VIakAG IKavATNTag tTwv pabntav

m Opydvwon kdi epappoyr Twv amoktnBelicwy ywoewv otn didackalia piag deltepnc/ &¢-
VNG yAwooag.

A&ioAdynon: Tpartég e€etdoeig oto TéAog Tou eEaprjvou, Tapouacidoelg otny Td&n kai yparég

gpyaoieg katd ) didpkeia tou eEaprivou.

A3-577: Atopikég Alagpopég otnv Ekpabnon Aeutepng/=évng Nwooag
A. Wdktou-Joycey

2TOX0G Tou pabripatog eival va mapoucidoel T OXEon TwV ATOPIKWV Siagopwv e Bacikd BE-
HATa TNG EPAPHOCHEVNG YAwOooOoAoyiag Kal Tov poAo mou diadpapatiCouv otnv ekudonon
piag Seltepng yAwooag. H pehétn twv atopikav diagopwv eixe apetnpia tn diamiotwon &t
uttdpxel Peydin diafdbpion avdpeoa otoug/otic Habntég/tpieg doov agopd TNV emTuxr] TOUG
ekudbnon piag deltepng yA\wooac. Katd tn Sidpkeia tou pabripatog avamyooovtal onpavt-
Kd atopIKd XapaktneIoTikd Twg N TPOoWTKATNTA, N YAwoOoIKr épeon, Ta Kivntpa, o otpatn-
VIKEG YAWOOIKAG ekdBnong, Ta otuA PdBnong, To dyxog, N QUTOEKTIUNGN, O YWWOHEG TWV [a-
Ontwv, KA. Emfong peAetdvtar kar dAa xapaktnpeiotikd ta omoia utrepPaivouyv tov éAgyxo
Tou/tng pabntri/tpiag, Omwg n nAIkia, To Yévog, To ekmaldeutikd oUotnpa, n kouhtolpa, n ebvi-
Krj TQUTATNTA, KA.

Emdiwkdpeva pabnoiakd amoteAéopara:
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Na katavorjoouv T omouddidTNTa Twv AToIKWY dIagopwV Twv PAbntwy Katd tn yAwool-
K expddnon

Na gppnvelouv katdMnAa tuxdv avtidpdoeig, pabnoiakég SUCKONES, CUUTTEPIPOPESG TwV
padntwv otn Bdon Twv aTtopIKWV SIapopwV Toug

Na avtidpouv kai va mmpocappdlouv tn didackaiia oe oxéon Pe TIG eKGoToTe ATOMIKEG
S1apopég Twv pabntwy Touc.

A&loAdynon: [ partég e€etdoeig oto TéAog Tou e&aprivou, Tapoucidoelg otny TA&n Kar YParTtég
epyaoieg katd tn didpkeia tou e&aprjvou.

'A3-578: Métpnon tng Emidoong otn Aeutepn/=évn Nwooca
MéAn tou d1daktikoy TTPoowTTIKOU

2T6x0¢ Twv pabnudtwy sivar:

Na mepiypdyouv kai va Tovioouv Tt duvapn Kai T Xprjon TwV YAWCOIKWY SOKINACIDY
Na mapoucidoouv OToug POITNTEG TOUG YEVIKOUG OKOTIOUG Twv didpopwy HeBSdwy Tou
propoUlv va xpnolporoinBouv yia tn pétpnon NG YAwoaoikig emidoong otn deltepn
yAwooa.

Eidikétepa, mapouaoidlovrar:

Ta kipla xapaktnpIoTIKd TWV CWOTWV TaIdAywyIK®V PeTprioewy kai n diadikaoia mou
akohouBeftal yia to oxediaopd kai TNV avdmmuén piag dokigaciag oUpewva Pe To okotd
Tou eEuTPETEl Kal TIG oUyxpoveg Bewpleg p€Tpnong Tng emdoong

H xprion twv dokipacidv we epyaieia yia épeuva HECW OXETIKWV TTEIPAPATIKOV HeBSdwV
Kal TwV KATAMNAWY OTATIOTKWY TEXVIKOV

O1 apxég kal ol pgbodol Tou epapudlovtal yia tnv agloAdynon Twv dokiyaciwy (avaiuon
e€etaotkwv epwtnudtwy, fabudg duokohiag, emimedo diakprtdtntag, agioAidynon mapa-
TAQVNTWV KTA.)

H epunveia twv Babuoloyikwyv amoteAeopdtwy kaBWe kal N eppnveia Kai n xpron twv
OTAUOTIKW)V AMOTEAECUATWY Kal

H éwolia tng autoa&ioAdynongc.

A&ioAdynon: Tehikég e€etdoelc.

'A3-581: H Aidaokalia tng AyyAikiig MAwooag yia EiSikoug Zkomoug
E. Ayabormoullou

To pdbnua apopd tn didackaiia tng AyyAIKAG wg deltepnc/Eévng YAWOOAG yIa CUYKEKPIPE-
voug akadnudikoUg Kai emayyeAdatikols okomouq. >udntolvial Ta apakdtw:

lotopikr avadpopr], aftia avdmuéng tng didaokahiag tng AyyAiKAG yia €1ikoUg okoTouq
(AEM)
O1 moMariol pdAol Twv Sidaokdviwy AETT
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B > npaoia tng eEeidikeupévng yvwong Tou akadnuaikol/ emotnpovikoU YWwoTIKoU avIiKel-
Hévou Twv S10aokdpevwv

Avdrrtuén akadnpudikoU Ae€ihoyiou

Movtéha yAwooikAG avdAuong akadnudikav kelpévwy (emfmedo Upoug — Kelpevikd ei604)
Movtéha avdiuong avaykaov AEM

Avdrmugn Setlotritwy otn didaokaiia AET

>xed1ao oG avalutikoy Tipoypdppatog omoudwy AET

Anuioupyia didaktikod uhikou AEM

Aokipaocieg alohdynong twv didaokopévwv AETT.

Emdiwkdpeva pabnoiakd amoteAéopara:

m  Efoikeiwon pe mpoypdppata didackaiiag AEMT

B [voon twv {nunudtwv mou oxetiCovial pe T didaokahia AEl

m  Efoikeiwon e €181Kd YAwoOIKd XapaktnpIoTKd ayyAIKOV akadnuaik@y/ TEXVIKOV KEIPEVWY

m  Efoikeiwon pe diadikaoieg avixveuong avaykwyv yia epappoyr| Kai a§ioAOynon CUYKEKPIHE-
vou avaiutikou Tipoypdupatog kai didaktikoy uAikod AETT

m [kavdtnta oxediacpou avaiutikou Tipoypdupdtog kar mapaywyr] didaktikou uAikou yid ou-
ykekpipévo mpdypappa didaokaiiag AETT

m  |kavétnta oxedlacpol Sokigaciwv aglohdynong Twv didackopévwy AETT.

A&ioAdynon: 2 uppetoxry oto pdbnua (20%), mapouciaon dpbpwv otnv Td&n (30%) kar tehikr
yparm epyaoia 3.000-4.000 Aé€ewv (50%). H epyaoia pumopel va apopd emokdmmon BipAio-
ypagiag A HIker] epapuocpévn épeuva o éva and ta Béuata Tou pabruatog.

'A3-593: M£00d01 ‘Epeuvag otnv E@appoopévn Nwocoloyia
©. AkeEiou

>T0 pdénua yivetrar pia extevrg avaokdmnon NG epeuvnuikng pebodoroyiag otnv epappo-
opévn y\wooohoyia. E€etdlovtal kar avaidovtar oi didgpopol pébodor épeuvag (epwtnuarto-
AdyIa, TIapatripnon, ouveévteu€n, mefpapa KtA.) Kabwg karl ta eidn €peuvag (TTOCOTIKA-TIOIOTIK)
HE Ta TMAEOVEKTANATA KAl Ta PelovekTrpatd toug. [eprypdpovtal dAa ta Bripata mou apopouv
otnv dieEaywyr) pIag épeuvag armod tov oxediacud kal T SUAMOYH TTANPOPOPINY KAl TNYWV JE-
XPI TNV EQAPHOYH TNG €PEUVAC KAl TNV KATtaypad®r-oulrtnon twv anoteAecudtwv. Or gorn-
TEG/TPIEG ETTIONG, AVATTTUOCOWY YWHOOEIG 00OV apopd TNV a&ioAdynon dnuooieupévwy epeu-
VWV Kal 0To PdBnua mepiAapfdvovtal TPakTIKEG otatioTikrg avdiuong. Me tnv oAokApwon
TOU pabrpatog, ol gortntég/tpleg Ba éxouv amoktrioel anapaitnteg degidtnteg via to oxedia-
oS KAl TNV EQAPOYN €PEUVAG OTO XWPO TNG EPAPHUOTHEVNG YAWOTOAOYIaG.

A&ioAdynan: Oloxk\jpwon SUo projects: pia pikpr] avackdrmnon BiAioypagiag kar pia pikeng
KAlpakag €pguva amd Toug POITNTEG.
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FA4-550E: KoivwvioyhAwoooloyia
M. Makpn-Tolhmdrkou

Emxeipeital n kprtkr mpoogéyyion twv Kupiapxwv Bewpntikwyv/ peBodoroyikwv peupdtwy and

NV emoxr] g mpwiung KoivwvioyhAwooohoyiag €wg tn olyxpovn ekdoxr tng. O1 poith-

TPIEC/TEG €pXovTal O e We pia oglpd and aviimpoowmneutikd Selypata otov XWPo NG

Aotikrig Alaiektoroyiag (moootiky Kovwvioyhwoooloyia), twv Kovwvikov Aiktiwy, Tng

EBvoypapiag tng Emkoivwviag kai tng EBvopeBodoroyiag (Avdiuon ZuvopiNiag). 2Tig uto-

XPEWOEIG TOUG oUpTTEPIAApBAvVETal N evepyr] CUPHETOXT oTn Bewpntikr] oulAtnon Kar TTPaKti-

Kk} avdiuon ou Ba Sie§axBei otnv Td&n, kabwg kar n oxoANiaouévn apouciacn BewpnTikouy

UAIkoU Trou Ba Tig/toug avatebel, 1ol wote va katadeixBel n katavonon kai Katdkinon Twv

OXETIKWV EVWOIWV. 2TOXOL:

m  Efoikelwon pe ta onpavikdtepa KolvwvioyAwoooAoyikd pedpata

B Auvatdtnta kprkrg agloAdynong SIagopETIKWY TTPOoEYYIOEWY

m  Andktnon Bewpnukol kai pebodoloyikou (oto pétpo tou duvatol) undBabpou yia Sie-
Eaywyr épeuvac.

A&ioAdynan: >xoNacpévn mapouciaon Bewpnukol ukikol 30%. Epeuvnuikr epyacia 70%. Ta

mocootd eival duvatdv va petaPpAnbolv avdhoya pe tov apiBpd mapoucidoewy ry/kar Katormy

ouvewodnong e Tig/toug evolapepdUeVEG/OUG.

'A4-555: WuxoyAwoooloyia: Améktnon Mntpikig Nwooag kai Nwoocikég Alatapaxég

.M. ToiumAn

Ta mpwta Bépata pe ta omoia aoxoloUpacte eival n B€on tng YAwooag oto avBpimvo ywo-

o1akd olotnua, N avdmuén NG yAwooag oe povoyAwood kal SiyA\wooa Traidid kai oI avarrtu-

Elakéc yhwooikég diatapaxég. Oplopéveg I81I0TNTEG TNG TUTTIKAG YAWOOIKAG avdarrtuéng mapou-

oldlovtal pe Bdon TV Xpovikr ogipd epedviorg Toug: TIPo-AekTikd otddio (amd tn yévwnon

HEXPI KAl TO TEAOG TOU MPWTOU €touc), avdmtuén Aegihoyiou (amd |2 pnvwv) Kai UVIAKTIKA

avdrmruén (amd 18 pnvav). H peAétn tg ouvtakuikig avdammuéng emKevIpWVETAl OTO TTPWIHO

otddio, &dnhadn otnv ep@dvion Kai KatdkInon TwV AEITOUPYIKOV KATNyopIwV Kal og €va o

TIpOXwpPnuévo atddio, dniadr to otddio tng ouvBetng ouviaéng. Autrj n avarrtugiakr] mopeia

ehéyxetal kal oe maidid pe Bidikr) MNwooikr Aiatapaxr| kabwg kar oe maidid pe dMeg diatapa-

x€G emKkovwviag. MaBnoiakol otdxor:

m H eoikelwon Twv oNTOV/TPIOV HE TIG OPOISTNTEG KAl DIAPOPEG avAESA OTNV TUTTIKH
Kdl OTNV PN-TuTTKA YAWOOIKA avdrrtuén oe mepmmwoelg kaBuoTtépnong 1) TaBoAoyikov
Siatapaxwv

B H evaoxoAnon twv Qortntiv/Ipidv Pe payuatikd dedopéva yAwoolkig avammuéng Kat,
yIa TNV TEAIKY) gpyaoia, n PeAétn mepimwong epdoov utidpxel TipdofBacn

B H efoikeiwon Twv QOmNTOV/TIOV He TNV Kadikomolnon kal avdAucn YAWoOIKOV dedopévav
og Aoyiopikd Bdong dedopévwy Tou xpnoryoroleital eidikd yia autd To oKoTo.

A&ioAéynon: Tpartr| e€€taon oto péoov tou e€aprivou (30%), mpogopikr| mapousiaon (20%),
Kkar teAikry epyaoia (50%).
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A4-557: T'evetikéq Oewpieg Ekpddnong Asutepng Nwooag
E. AyaBotouiou

To pdbnua e&etdlel tnv expddnon/amdknon deltepng yAwooag (I2) oto mAaiolio NG yevet-
kAG yeappatkng (Chomsky 1981, 1986, 1995). Aigpeuvdrtar av n 2 mepiopiCetar amd g ap-
x€¢ NG €Meutng KaBoAikrg Noappatikig kar av umdpxer duvatdtnta emavapibuiong twv ma-
papétpwy otn 2. H oulrjtnon otnpiCetal oe epmeipikd dedopéva oxetikd pe SIApopeg YAwo-
OIKEG TTEPIOXEG: KAITIKY) Hopporoyia, doBpa, mapduetpog petakivnong pnpdtwy (apvnukeg Kai
EPWTNHATIKEG TTOOTACEIG, EMPEAKATA), TTAPAPETPOG KEVOU UTTOKEIJEVOU, AvEQYAOTIKA Kal aval-
Taukd katnyoprpata. Emmiéov digpeuvdtal n @uon tng diapopds peta&l opaNig kar avipa-
G HoppoAoyiag oto vontukd Ae€iké tng 2. Ta mapandvw oulntouvial oe oxéan pe ta did-
popa otddia avdmmuéng g 2 (apxikd, evdIdueco kal Tpoxwpnuévo otddio).
MNpoamaitoUpeva pabripata: Av kar Bacikr yvwon otvtaéng fonbd otnv katavonon twv ma-
pamdvw, dev anoteel MpoUmdOeon yia tnv emAoyr| Tou uabruatog.

>téxol tou Mabrjpatog / Eméiwkdpeva pabnoiakd anoteAéopata:

m  Katavénon yevetkov Bewplav exudBnong deltepng yAwooag

B Efoikeiwon pe pepikég peBdSoug ouMoyrg dedopévav deltepng yAwooag

m  [kavdtnta avdAuong kar a§loAOYNoNG EPTIEINIKWY Kal TIEIPAPaTIKOV SeSopévwv

m Katavénon tng XpnolgotnTag Twv ePEUVNTIKWY AToteAeopdtwy yid Bewpnuikoug Kdal
gpappoopévous (S1daktikoug) okomoug

m  [kavétnta dieEaywyrig épeuvag otn 2 oto TAQIoIo TNG YEVETIKAG YPAUHATIKAG.

A&ioAdynon: Mikpég ypartég epyacieq kal Tpo@opIkég apoucidoeig: 50%. Tehikr yparr eE¢-
taon e&aprjvou: 50%.

M'A4-595: Kpiuikrj Avdluon Adéyou
E. Koutodmn-Kntr

MNapdho mou dha ta enfmeda yAnooag (pwvoloyia, popgoloyia, olvta&n, onuacioloyia) ou-
VEIO@EPOUV OTn dnpioupyia Tou VOHUAaTog, N YAWooIK epunveia umepPaiver autd ta emimeda,
dnAadn to kwdikomoinpévo vénua. To udbnua autd éxel wg otdxo va unepPel To YAwooikd
enfrmedo avdiuong kar va eEgpeuvroel TO VONUA TwV KEINEVWY Kal ToU ASYOU WG KOIVWVIKESG So-
HEG. AnAadr), Ba eotidoel oto ‘KPUPS' vONUa Twv Kelpévwy TTou ouxvd rapdyel 1deoAoyia oxe-
d6v Aabpaia apou or amodékteg kelyévwy dev eiacte mdvia oe B€on va mpoodiopicoupe pe
oaerjveid TEtola 1I5e0AoyIKA CURTAEYATa. 2To pddnua autd Ba uioBetriooupe Ty KpItikr) avd-
Auon Tou okomd éxel va ano&evioel To Kelevo amnd Tov amodéktn Wote va epeaviotoly Kai
va mpoadiopiotolv autd ta oupmAéypata. Emiong, Ba mpoogEoupe tnv moAutpommKSTNTa Twv
KEIJEVWV TTOU XPNOIMOTIOIEal TTOIKIAOTPATIWG OTnv SnuIoupyia vorjuatog kai ISeoAoyiac.
A&ioAdynon: >uvexrc.
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MAE LXTHN AITAIKH AOTOTEXNIA KAI MOAITIZMO

AAoy6-512: Mecaiwvikn Aupikr] Moinon: Aopikég kai Xnueintikég MNpooeyyioeig
K. MmékAouvt-Aayoroliou

To oepivdpio aoxoleftar pe tnv ayyAdpwvn Aupikr Toinon tou 13°Y, 14°Y kar 15°Y aikva pé-

oa and éva suéhikto Bewpnuikd TAaiclio yevikd 1oTopIkAG kateuBuvong. INpooeyyilovtag autd

Td —w¢ el To TAEloToV— avwvupa Aupikd Kefpeva oto 10TopIkd Kal diakelpevikd Toug TTAaiolo,

TO PABNUa TIPOCEEPEI TTOUG POITNTEG/TPIEG TNV EUKAIPIa va e&gpeuvrioouV SIAQOPEG TTTUXEG

TOU PECAIWVIKOU TIONTIOpOU, OTTwG OE TToId KOIVWVIKG Kal AoyloTexvikd TrepifdMovta Bpiokou-

HE PEOAIWVIKG AUpIKd TTOINUATA, TTOIEG ATAV Of TIONTIOHIKEG AETOUPYIEG AUPIKWV Kelpévwy dia-

POpWV EIBWY, TIWG TTapdyoviav ta xelpdypapa, TTOIEG fTAV Ol OXECEIG TIOINTH KAl KOV Kdl

TIOIEG 01 OUVBrKeG TTapdoTaonG NG mMoiNoNG. 2UVIOTATAl Ol POITNTEG/TPIEG VA €XOUV TIAPAKO-

AouBroel to TpotTtuxiakd pdbnua Aoy 6-240 Meoaiwvikr) Aoyotexvia Tipiv eyypagoulv oto

pdBnua Aoy 6-512. ‘Otav ohokAnpwoouy to udbnua, or QortnTéq/TpIes:

B Oa éxouv eEolkelwBel pe dIAPOPES TITUXEG TNG HECAIWVIKAG AUPIKAG TTOINoNG Kal HE TIG
KUPIOTEPEG KPITIKEG TTDOOEYYITEIG TNG

B Oaq eival og Béon va diafdoouv kal va kataAdfouv Aupikd Kefeva o€ PeoAIwVIKY ayyAIKA
yAwooa e T Borifeia y\wooapiou kal uroonelwoewy, kabwg kal va oxoAidoouv edoto-
Xa TN Hop®r] Kal To TEPIEXOUEVO TOUG

B OQa eival oge Bon va avammigouv pia cUviopn onpeiwtiky avdiuon evdg Aupikou fj apnyn-
TIKOU Kelpévou

B Qa eival o B€on va gPEUVHOOUV TITUXEG TNG PEOCAIWVIKAG AOyoTexviag Kal TTOANIIopoU, va
Tapoucidoouy Td AMOTEAECHATA TNG £peuvAc TOUG KAl va avtamokplfoly otig mapoucid-
OEIC AMWV QPOITNTWV/POITNTPIWV

B Oa eival og Béon va cuvBéoouv epeuvnTikd UNKS O€ €va TTPWTSTUTIO KPITIKS SOKIpIo.

A&ioAdynon: >uppetoxr| otic ountioeig otny Téén, |-2 mMpoopIkEg Mapoucidoelg SIdPKEIAg
niepfmou 20 Aerrtadv kai pia epeuvnuikr epyaocia tepimou 5.000 Aé€ewv.

Aoy6-543 Bpetavikég Popavtiopdg: Aoyotexvia, Tautétnta, Ilpmepiakiopog
M. >xoIvd

Méxpi ta téAn tou 1830 eixe dnpioupynBel otnv Bpetavia pia véa avtiinyn yia tyv ebvikr
TAUTOTNTA TNG XWPAG, AMOTEAECHA TNG £0pAIWONG HIAG INTIEQIANIOTIKAG KOUATOUPAG TTOU €Ka-
VE TNV gPOAVION TNG OTNV EMOTHAHN KAl OTIG TEXVEC, OTIG TTOAEHO KAl OTNV TIOAITIKY, OTNV OIKO-
VOIKH TAKTIKY KAl OTOV Auto-TIPOadIopIoud PJEoa amd Tnv Katavahwar), otny oinon Kai ot
VOUBENa. 2Tdx0G Tou oepivapiou eival va eEgpeuvrioel Toug TPATIOUG e TOUG oTToioug 1 e8vi-
Kr] TautdTtnTa NG Bpetavikng autokpatopiag Siapopgwvetal, ald kar tautdxpova apgiofn-
Teital, 0Ta €pya Twv ouyypagéwy tng Popavtikrig mepiddou. MNapdMnAa eEetdlel To WG N &i-
kéva g Bpetaviag yia Tov eautd tng kai tn veotepikdtntd tng kabopiletal péoa amod iume-
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PIGNIOTIKEG EKPOPEG AOyou KaBwe kal péoa amd TG PETaBAMOPEVEG AVUIAPEIG KAl OXETEIG
NG QUTOKEATOPIAG HE HNn eUPWTIAikoUg TTONTIOPOUG, aAd Kal Je TO eupwTTaikd «AMO» OTTwG
n ltahia kar n EMada. Me Bdon tnv moAmopikr/yewypa@ikr] Oewpia kar tg évwoleg tng 15€0-
AoVIKAG avamnapdotaong, ToU KOOHOTIOATIGHOU, Tou UPPISIcHoU KAl TNG KATAoKeUnG Tautdtn-
1ag onwg avaiUovtal ota Bewpntikd Kefpeva twv Foucault, Said, Bhabha, Hall kai Bourdieu 8a
e€etdooupe Aoyotexvikd €pya (mmoinon, pubiotdpnpa, mepinynuikr Aoyotexvia kai dokiia)
and ouyypageig omwg o Byron, Coleridge, Beckford, or Shelleys kar Scott emxeipwvtag va
a&loAoyriooUE TOUG TPATIOUG HE TOUG OTToloug n Aoyotexvia tng Popavtikig mepiddou gpun-
VeUEl TG TTOAUTTAOKEG TIAPAPETPOUG TIOU XdpaktnpeiCouv T SIamoANTIopIK cuvaliayn).

Me 1o mépag tng didackaAiag ol gortntég/portritpieg Ba mpérmel

m Na éxouv amoktioel pia TTOAU KaAr] yvoon TwV AOYOTEXVIKOV KEIPEVWY TTou avaiuBnkav
OTo OgpIvdpIOo

m Na pmopouv va xpnoipomololv ta Bewpnukd poviéAa mou oulntrifnkav kai va td
ouvdEéouv e TN Aoyotexvia kal Tov moAtiopd g Popaviikig mepiddou

m Na pmopoulv va oulntoulv kai va mapoucidlouv (ypamtd kar mpogopikd) Béuata
Aoyotexviag kal Bewpiag pe elotoxo kal dptia opyavwuévo TPATo

A&ioAdynon: Or portntéc/tpieg aglohoyoulvrarl pe Bdon TG TTPOPOPIKES TOUG TIAPOUCIACEIS, TN

OUVOAIKY] TOUG OUHHETOXH OTIG oulnTAoEIC TwV CePIVAPIAKWY Bepdtwv kar Tnv Tehikn

EPEUVNTIKA gpyacia.

AAoy8-520: Oéatpo/Oewpia/Oewpoi: Ané tn Inueiwtiki oty Paivopevoloyia

™06 Lrnvig

E. >akeMapidou

To pdBnua ouviotatal oe pia diyepry Sigpeldivnon Tou Beatpikoy Kelpévou, oe SIAAoYo apevoq
HE TN AoyoTexviKr| Kal TOANTICHIKY Bewpia kal agetépou e TG TpExouoes Bewpleg kal TTPAKTI-
KEC TNG oknvrig kal Tou Bedpatoc. Me kevipikd d€ova g éwoleg TG CwHATIKOTNTAG KAl TOU
BAéppatog, To pdbnua kateuBuvetar and pia onEEIWTIKY TIPOG HIA GAvOPEVONOYIKY avdyvwon
NG oKkNVAG, Kupiwg péow NG Bewpiag tou Maurice Merleau-Ponty. H avdyvwon autd ermike-
VIPWVETAl OTNV TTaPdoTach wg onpeio ouvdavinong tou nBomolol/mep@dppep He TO KoV yia
pia Siadpactikd TMapaywyr) VOAUATOG Kal amopEiTTtel wG OUTOTTKY HId OTToIadnTToTE €K TWV
TPOTéPWV ONelwTKY avdyvwon WIag otatkig Kal mayiwpévng oknvobeaiag. Ta mAsovektri-
Hata Tou eaivopevoroyikou poviéhou Ba katadeixBouv péow tng avdAuong olyxpovwy Oe-
aTpIKAV €pYwV, YPaUpévwy amd kaivotdpoug dpapdatoupyous omwg o H. Barker, S. Beckett,
C. Churchill, M. Crimp, M. Duras, P. Handke, H. Pinter k.d.

A&ioAdynon: Alo mpogopikég mapouaidoelg. Mia yparr| epyacia twv 4.000-4.500 AéEewv.
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AAoy8-521: Meoaiwviké Ofatpo
K. Mmnidkhouvt-Aayorrodiou

2KOTOG Tou PHabrjuatog eival n eE0IKEIWOoN TWV POITNTWV/TPINV HE TIG HOPPEG Kal TIG Tapadod-
OEIG TOU TTPO-avayevvnolakou ayyAikoU Bedtpou. @a pehetnBouv keieva tou Asritoupyikou
Spduartog, Twv KPUoTNPILVY, Twv aMnyopikwy «morality plays», Tng @dpoag Kai Tou Adikou
Bedtpou, kKaBWG kar pepikd amd ta dpapatikd €idn mou eicdyovtal otnv AyyAia ta mpota
xpdvia tng Avayéwnong. Ta €pya Ba eEetaotoly, OxI pdvov WG Keideva, aMd kal wg B€apa,
HEAETWOVTAG TIG TIEPIOTATEIG KAl TO KOIVO TwV SIapOpwy Hop@wV BeATpIKWY MapaoTtdoewy otn
HECAIWVIKH KAl TTOWIKN avayewnolakr kovwvia. @a eEetaotolv emiong n 1otopikr| eEENEN Tou
Bedtpovu, n IoTopIKr) cuvEXeld aMd Kal ol aAayEg katd tov | 6° aiwva.

A&ioAdynon: O1 portntéc/tpieg aglohoyouvtal fdon |-2 mpopopIkwV TIapousIdoewy otny Tdén,
KaBWq Kal PIAG eKTETaPEVNG epeUVNTIKAG Epyaoiag, to Béua tng omoiag Ba emAeyel amd ta Bé-
pata mou Ba avakoivwBouv katd tn didpkeia Tou eEaprvou.

AAoy8-522: Yaignnpiké Apdpa: O1 Tuvteleotég tng Eppnveiag
T. Kpovtripen

To ogpivdpio autd emdIwKel va eEgpeuvroel TOV TPATIO HE TOV OTTOI0 O SIAPKWG HETABAMO-
HEVOI OUVTEAEOTEG TNG £pUNVEIag —omwg, yia mapddelyua, o Bewpntikd Tpiopa, To YEo ep-
pNveiag kar to 1otopikd TAaicio— emmpedlouv v mapaywyr] vorjuatog. Eidikdtepa, to oepi-
vdpio mepIAapPdvel, peta&l dMwv, TG €8rg Bepatikég evdtntec: (1) ol Kptikég-BewpnTikég
TIpOOoEYYIoeIg Tou 2aifmnpe amd tov | 7° aidva wg to téhog tou 2004, pe éugaon otov Neo-
I0TOPIKIONS, Tov [MoAtiopikd YAiopd kai tnv avdiuon tou @UAou® (2) ol TONTIKEG Twv Beatpi-
K@V Kal KIVNHJATOYPA@IKWY TTPOCAPHOYWV: (3) N eMfmwon onpaviik®y I0TOPIKWY YEYOVOTWY
(B’ Maykdopiog) otnv gpunveia tou 2ai€mnp: kar (4) n emidpacn g petdppaong kar g dia-
ToANTIopIKAG Slgpyaciag otnv Tautdtnta tou oaiErnpeikou kelpévou. To oepivdpio 8a oAokAn-
pwBel pe pia oulrtnon mdvw otn oxéon Bewpiag kar caigmmpIKwy oTToudwy TNV YeTapo-
vtépva emoxr). Emdiwkdpeva pabnoiakd anoteAéopata:
m Katavénon twv Bewpliwv Tou kpivovtal anapafitnteg yia tn HeAétn Tou 2aiEnnp oe peta-
TTIuxIakS emimedo
m Efoikeiwon pe Ikavd apiBud Beatpikwyv €pywv tou 2aimmp yia @ortntég/tpieg mou dev
eival nén eoikeiwpévol/eg
m  E&doknon otn épeuva olvBetwv oaifmpikav Bepdtwy
B [KavOTNTa K PEPOUG TWV POITNTWY va TIApoucidlouy (TTPoQOPIKWE Kal yeartws) Td armo-
TeNéopata NG €peuvdc Toug pe katavontd TPdmo ald Kail Tov anapditnto ekAertoud.
A&ioAdynan: O1 portntéc/tpieg aglohoyouvtal pe Bdon tnv ouvelopopd Toug oTiG cUlNTHOEIG
TwV oepivaplakwy Bepdtwy, TIg SUo TTPOPOPIKEG TIAPOUCIAOEIG KAl TV TENIKN, YPATTT €pEuUVN-
TIKY) gpyaoia.
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AAoy8-558: MpoPoir Koivwvikou PUlou kar Purig otov Kivnpatoypdgo
N. Rehling

To pdbnua éxel wg otdxo va eiodyel ToUg QOITNTEG/TPIEG OTNV TTOAITIK TNG ATTeIKOVIonG,
€0TIAlovtag otnV TMPOROA Tou KovwvIKoU @UAoU, TNG oeEoualikdtnTag, Kal twv @UAwY, ot
TIOIKING KIvnpatoypagIkav Kelpévwy. EEetdler tnv aMnAenidpaon twv @UAwy, tng oegouaki-
KSTNTAG, Kal TwV QUAWV OTIG KIVNHATOYPAPIKES ATTEIKOVIOEIG KAl avaAUel TIWG Of KAtnyopieg au-
TéG emnpedovtal amd AAMEG Katnyoplies, WG TG KOIVWVIKES TAEEIG kal tnv eBvikdtnta. [a-
PoUsIdlel TIG APXEG Pacikwy Bewpnuikwy TAQICIwY Tou Kivnpatoypdgou, OTIwG TNV QEPIVIOTI-
krj Bewpia, Tnv petaanoikiakr Bewpia, TG Bewpieg Tou KolvwVIKoU @UAou, TG oeEoualikdtn-
Tag, Kar tng Puxavdaiuong. Emiong, mapotplvel Toug OITNTEG/TPIEG VA TIPOCEYYICOUV TIG Tal-
Vieq WG Keljeva Tou HETa@épouv Kal TIapdyouv TIOMATAEG (TTOMEC opég avtitiBépevec) 10e-
OAOYIKEG EVVOIEG, VA PEAETHOOUV TNV Ox€on Beatr Kal kelpévou kal va eEetdoouy Twe n ma-
PAaywyr Kar Ayn Twv KIVvAPAToypdQIKWV KEIYEVWY ETTNPEACOVTAl amd KOIVWVIKOUG, TTOATIKOUG,
Kkarl moAtioTikoUg TTapdyovteg, Kai amnéd BeopIKEG Kal OIKOVOUIKEG avdykeg. Ta Béuata mou e&e-
tdlovtal sival Kivnuatoypd@og Kai 1I0e0A0YIa, O KIVNHATOYPd@og g ISe0Aoyia, Ta KOIVWVIKA
@UAQ, n orTTIKr KoUATOUPA, QEPIVIONOG Kal N nNBIkr) Tou Beduatog, N KIVPATOYPAPIKr areikod-
vion g OnAukdTNTag Kai NG apPeveTdTnTag, N mMPokatdAnyn evdvtia otn cefoualikr| dia-
POPETIKOTNTA KAl OTNV 0eEOUAAIKSTNTA OTNV HeydAn 0Bdvn, Ta eidn Tou KIvNPatoypdeou Je
€Ueaocn otg taivieg mepimételag, ta film noir’ kai to peAddpapa, kabwg emfong kar taivieg &n-
Hioupyol Twv oTolwv eival QepIVIoTpIEG, OKNVOBETEG EBVIKOV PEIOVOTATWY KAl OHOPUAOPIAOI.
Me v oAokAjpwon NG oeipds pabnudtwy ol ortntég/tpieg Ba sival oe Bgon va:
B AieEdyouv Aermtopepric avdAuon Twv KIVHATOYPAPIKWVY KEINEVWY Ot OTl apopd ToV TPOTTO
TToU amelkoviCouv Ta KOIVWVIKA @UAQ, TV 0eEOUaAIKOTNTA, Kal TIG QUAEG XPNOIHOTIOINVTIAG
TG KatdMnAeg Bewplieqg
B Arnodopolv TG ISE0AOYIKEG ETTTTIWOEIS TWV ATTEIKOVIOEWY TWV PUAWY, TWV QUADV Kal NG
oegoualikdtntag piag dedopévng taviag.

A&ioAdynan: O1 portntég/tpiec Ba a&ioloynBoulv amd tic mapouaidoeig Toug oto pdbnua, v
OUMHETOXM| TOUG KAl PId EPEUVNTIKY gpydoia.

AAoy8-571: Mehayxolia kai @avrtacia: Aoyotexvikég, PIA0GOPIKEG Kal
Wuxavalutikég mpooeyyioelg
E. ZakeMapidou

H evaoxdAnon pe to B€pa g anweiag kar g Bvntdtntag epeavifetdl o SAeG TG ekpdv-
o€l Tou AuTIKOU TIONTIOHOU, PETEXEI O OAEG TIG OUMNOYIKEG KAl ATOMIKEG EKONAWOEIG TNG
CwNAG Hag ald kar epmvéel tnv Kalitexvikr] dnuioupyia kai tpogodotel Bewpntikolg Adyouq
OTwg autdv TG Prhocopiag kar tng Yuxavdiuong. Me agetnpia kdmoloug Bacikols Bewpn-
TKkoUg amd ta duo autd emotnpovikd media (Schopenhauer, Nietzsche, Freud) to pdbnua
TIPOXWPEEl 0 MO OUyXPOVoUG dIavontég, Twv oTolwv N oUvBeTn okéyn, ouvdudlovtag tnv
Yuxavdiuon efte pe n @ixoocoia (J. Derrida) efte pe v moAitikr| Bewpia (P. Ricoeur, J. But-
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ler) efte pe v téxvn (. Kristeva), ouykpotel pia moAudidotatn aviiAnyn twv ekdNAWCEwWY Tou
mévloug kar tng perayxoAikrig didbeong. H duvapikr autol tou ouvduaotikol Bewpntikou
povtéhou Sigpeuvdtal TEPAITEPW HEOW NG avAAUoNG KAAQOIKWY Kdl OUYXPOVWY TOAYIKWY KEl-
pEVwY, OTTou To TIEVBOG Kal N pehayxoAia epgpaviovial og Pia eUpeia yKAPAa XPrHoEWY, TT.X. G
Bepameutikd p€oo, atopikd 1} CUMOYIKS, WG TIONTIKY XeIpaywynon 1 WG KAANTEXVIKY dnui-
oupyia.

A&loAdynon: Avo mpogopikég apouaidoeig. Mia yparr epyaoia twv 4.000-4.500 Aé€ewv.

AAoy9-595: M€6odol kar Epyaleia ‘Epeuvag
N. Rehling

To pdénua anoteAel pia avaokdmnon twy pebddwv die€aywyng (aveEdptntng) épeuvag kai
OUYYPAPNG EPEUVNTIKWV epyaciwv. Aivel kateuBuvoeig kal epyaleia yia tn die§aywyr| piag em-
OTNHOVIKAG €PEUVAG KAl €10AVEl TOUG QOITNTEC/TPIEG OTIG SIABECIPEG ETIOTNUOVIKEG TTNYEG
EVIUTIOV, NAEKTPOVIKWY Kal Bdoeig dedopévwy. To pdbnua mepihapBdvel oepivdpia mavw otiq
HEBSSOUG emOTNHOVIKAG €PEUVAC KAl TWV EMOTNHOVIKQOV YWV otnv Kevrpikr BiBAIoOrKn.
Emiong diddoker Toug porntég/tpleg TG va xeipiovtal KpItKkd TG TTNYEG, va avarmiooouy Oe-
wpntikd TAQIoIO, VA eVOWPATWVOUV owotd TG SeutepeUOUTEG TNYEG Kal TV Bewpia otnv dikn
Toug avdAuon kar emxeipnuatoloyia. EmmAéov, to pdbnua e€oikelwvel Toug QOITtNTEC/TpIEG Pe
10 oUoTnpa tekunpinong kar mapamounwy Tou Modemn Language Association (MLA), mou Ba
XPNOILUOTIOINOOUV OTN CUYYPA®H] TWV EQEUVNTIKWV £0YACIWV KAl TNG HETATTTUXIAKAG Toug dia-
TPIPAG. Tautdxpova, o udbnua Bonbdel Toug portntég/tpieg va avarmuouy TNV eMxelpnUa-
ToAOYIKr] TOUG IKAvATNTa, KABWE KAl TNV IKAVATNTA TOUG VA OpyaviVouV TIG 10€€G TOUG Kal TO
UAIKS toug ouvektikd. O1 gortntéc/tpieg Ba kaBodnynBoulv otn cuyypaer] pIag EpeuvnTIKAG
epyaoiag (5,000 AéEewv Tepimou) pe kat' 1diav cuvavtrioelg pe TV diddokouoa, oXedIaoPEVES
Va avtanokpivovtal OTIG CUYKEKPIHEVEG EQEUVNTIKEG avayKkeg Tou kdBe gorntry/tpiag. Me v
oAoKApwaon NG oelpdg Twv Pabnudtwy ol gortntég/tpieg Oa eival oe Béon va:
B AigEdyouv aveEdptntn €peuva petarmuxiakoy emmédou
m AZiohoyouv kpitikd Seutepelouseg TINYEC
m Opyavivouv kai va avaryooouy pia emotnuoviky 8éon
B YTootnpeifouv Ta eMXEIPAPATa TOUG HECW TNG AETTTOHEPNG avAAUCNG TTOWTOYEVWV KEIPE-
VOV Kal SEUTEPEUOUCHV TINYWV

Evowpatwvouv TG Ny£g owotd Kal OUVEKTIKA

MNpoopépouv Kprtikr avapopd Bewplwv

m  Na kdvouv xprion maparmopmnav/ BiBAioypagikig avapopdg kai va pop@oriololV TG epya-
ofeg Toug oUppwva pe To ouotnua naparmopnrg MLA

m  Exmovrioouv TV PETATTIUXIAKY EQEUVNTIKY €pydaia Toug pe eAdxiotn BoriBeia 1} kaBodr-
ynon.

A&ioAdynon: O1 portntéc/tpieg Ba a&iohoynBouv pe Pdon tnv gpeuvnTikr TOUg epyaocia.
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AAoy9-535: Aoyotexvia kar Wuxavdiuon
R. Parkin-TouveAd

>Komdg Tou pabruatog eival va avaiuboulv ta kipia otoixeia tng Ppoldikrg kar peta-Ppoi-
SIKAG Puxavdaiuong yia va avadeixtel 0 TPOTOG e Tov OTToio autd Ta oToIXela eumAouTiCouv
TNV avdyvwon ToU AOYOTEXVIKWY KAl KIVNHATOyPapIkwy Kelpévwy. Eotidloupe ota e&rig kevrpl-
kd B€pata: To aouveidnto, dveipa, to O1dIMddeio cUpMAeypa Kai euvouxioud, avandpdotaon,
QVTIKEIJEVOTPOTIWY OXECEWY, apriynon kar embupia, to ®avtaciakd, To ZupPolikd, to [Npay-
HaTIkS, TIOAITIKA Kal pavtaoiad, Kovwvikd @UAo kal mapdotacn, ndovoPAeyia kal QeTxiopdg.
O1 kiplol ouyypageic ou Ba pag anaoxoArjoouv eival ol Freud kar Lacan, aA\d emfong ava-
oepdpeba oto €pyo twv Klein, Riviere, Winnicott, Bion, Kristeva, Derrida, Zizek, Judith Butler
kal Eresto Laclau. Aoyotexvikd kefyeva (mapadefypatog xdpn 2ogokir, ET.A. Hoffmann kai
EA. Poe) kai kivnuatoypapikd épya (twv Alfred Hitchcock, David Lynch kai éMwv) 8a ava-
AuBouv and v dmoyn 1ou €xouv eAKUoEl PUXAVAAUTIKEG AVAYVWOEIS.

A&ioAdynan: O portntéc/tpieg umoxpeolvial va TTapousidoouy SUo 1 TPEIG OUVIOPOUG KPITI-
KoUG oxoAiaopoUc otny Td&n Kai va ypdPouv €va TeNiKd KelJevo Twv emtd XINAdwv AéEewv
(20-25 dakturoypapnuéves oenidec) dmmou Ba avadeikvietal n IKavOTNTa TOUG va XpPnoIHoTIol-
AoOoULV TNV YPuxavaAuTikr Bewpia otnv avdAuon AOYOTEXVIKWY 1 KIVNHATOYPAPIKWOV KEIPEVWY
NG EMAOYNAG TOUG.

AAoy9-546: (Meta-)amoikiokpatikég Avayvaoeig
E. MNavvomouiou

O mpwtog otdxog Tou pabripatog eival va Trapoucidoel Ty éwold TG PETa-amoIKIOKPATIKAG
Bewpiag kai tig Bacikég, olyxpoveg popeég TG O deltepog otdxog Tou eival va evBappuvel
TOUG/TIG CUPPETEXOVIEG/OUCEG VA EVIOTTICOUV T OXEON TWV PETA-ATTOIKIOKPATIKWY BEWPIOV HE
v EMnvikr mpaypatikdtnta tn yvwon tng omoiag 6a xpnoIumoToioouy eV OUVEXeia yid va
TapdyouV Hid VEd OTTTKY, KOITIKA patid TIdvw og AUTEG TIG Katd Bdon TTOAU-TIOATIOHIKES Bew-
pieg. To pdBnua emMKeVIPWOVETAl OTO £PYO CNUAVIIKWV OTOXAOTWV TNG HETA-ATIOIKIOKOATIAG
(Césaire, Fanon, Said, Bhabha, Spivak, hooks, Ahmad, West, Mohanty, Anderson) kai oe oeipd
AOYOTEXVIK®V KAl TTONTIOHIKWV Keluévwy Ta oroia availel pe tn BoriBeia twv Bewpichv Toug.
Kdmoia ané ta B€pata mou Biyovtal eival ta €€ n kataokeur NG éwwolag TG QUAAG oTn ve-
otepIkdTNTa, N oxéon AldQwTIoPoU Kal armoIKIOKPATiag, TO UTTOKEIHEVO OTOUG (HETa-)aTToIKIo-
kpatikoUg Adyoug, n oxeon Yuxavdaluong Kal QUArG, n avarmapdotaocn tou «dAou», N Aut-
Korofon NG Bewplag kal o PdAog Tou oToXaoth, N B€on Twv YUVaAIKWY OTIG ATOIKIOKOATIKES
autokpatopieg TG Eupwring, Aeukég kal palpeg HOPPES PeUIVIOPOU, N ATTOIKIOKQATIKY KATa-
OKEUM TNG €vvoIiag Tou «xwpouy». Me 1o mépag tng didaokahiag or gortntég/tpieg Tou pabr-
patog Oa mpémer:

m  Na éxouv amoktrjoel ToAU KaAR yvion TwvV AOYOTEXVIK®Y, BE®PNTIKWY Kal TTIONTICHIKWOV

Kelpévwv mou oulntriBnkav oto pdbnua
m  Na kivolvtal Je OXETIKY) EUKONT OTO XWPO TWV HETA-ATOIKIOKOATIKOV Bewpliwv
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m  Na éxouv avarmi€el v IKavdTnTa va mapdyouyv avayvioelG AOYOTEXVIKOV KAl TTONTIOI-
KWV Kelpévav e Tn BorjBeia peta-amoikiokpatikwy Bewpidv

m  Na propouv va xpnoiyoTololy PETA-amoIKIOKPATIKEG Bewpieg yia va aglohoyrjoouv tnv
EMnvikd mpaypatikdtnta.

A&loAdynon: BaoiCetal otn cuppeToxXr TwV QOITNTOV/IPIWY OTIG CULNTAOEIG TWV CEPIVAPIWY
(20%), oe pia mapouciaon Toug Katd tn didpkeia Tou yabrjpatog (20%) kar o TeANikd Sokipio
5.000 Aé&ewv (60%).

AAo0Y9-570: Zwpatkég/Kelpevikég Avayvaoeig: O@swpia kai Eappoyn
K. Kfton-Mutdkou

2TéX0G Tou oepivapiou eival va ectidoel oTo avBpWImvo owua wg Kelpevo, Kai va emonpdvel
OPICHEVEG amd TIG ETEPOKANTEG AVTIAAYEIG YId TO CWHA O€ TTOIKIAOUG AoyoTeXVIKOUG, EMOTN-
HoVIKoUG Kal @IANoco@IkoUg Adyoug Tou emmikpdtnoav otn didpKela TngG olyxpovng Trepiddou.
O Sioundotatog XapaktEAg ToU CWHATOG —WE QUOIKG AAA KAl WG TTONTIOMIKO Kataokeua-
Oopa, WG avikeidevo aMd kal wg umokelpevo g emBupiag— to kabiotd kateEoxriv appioln-
ToUpevn éwola. Amd tnv emoxr] Tou [NAdtwva, n dutiki mapddoon opilel To cWPAa wG VAN, To
TautiCel pe o BnAuKd yévog Kkai To utofdMel og pia oglipd TrEIBapXIKWY TTEAKTIKWY. Evtoutolg,
otov 204 aiwva mapatnpEeital yia emtaktikr] avaykn avabedpnong tou kapteolavoy duadikou
povTélou, TTou xwpiCel To owpa amd 1o HuaAd, tn Aoyikr) and To ocuvaiodnua, kai ) euon
and tov moAtiopd. Me v epedvion NG YPuxavaAuong, «To eyw» dlacaenviCetal wg emnf To
TIAEIOTOV «OWPATIKO», EVW N @aivopevoloyia otn cuvéxeia mpoodiopilel pntd To CWHA WG
«to péoo NG avtiAnyrg pacy. Katd ouvéneiq, to owpa madel va Bewpeital «puiakr tng Yu-
xAc». EmmAéov, n paydaia texvoloyikr eEENEN TTou mapatnpeital oto téhog tou 2000 aiwva
(mx. dnuioupyia texvnTwv opydvwy, VEEG avarapaywylkég TEXVOAOYIEG KATT), petamAdOouv
TNV TautdTNTa Tou GUYXPOVOU OWNATOG, To Kabiotolv emmpdobeta peuctd kal euPeTdPAnTo,
kar emBdMouv Tov emavanpoodiopiopd Tou. Xwpic va eivar iotopikd, 1} Oepatikd eEaviAntikd,
10 ogpvdpio Ba Kadpel pepikéG amd TG BePaTIkEG Kal TIG BEWPIEG OXETIKEG PE TO owua, e&e-
PEUVAOVTAG KUPIWG TOUG TPATIOUG HE TOUG OTTOIOUG CWHA Kal AOyog eUmAékovtal og pia Slale-
KTIKr] Ox€on otnv otoia diapkwg aMnAomapdyovtal kai aMnAopetaoxnuatiCovial. Me to
mépag ng Sidaokahiag ol porntég/tpieg Ba mpémel:
®  Na éxouv e€oikelwBel pe TG Mo onpavtikég Bewpieg owpatikdtntag mou culntrdnkav oto
ogpvapio
m  Na €xouv amoktroel TOAU KaAr| yViOOoN TwV AOYOTEXVIKWY KAl TTONTIOMIKWY KEINEVWY TTOU
avaAdoape
m  Na éxouv avarti&er v KEITIKY IKAVSTNTa va epdppdlouy tn Bewpnuikr) okéyn otnv omoid
€xouv ektebel WG epyaleio katavénong kai a§loAdynong tg Kabnuepivig mPaypatkOTNTag.
A&ioAdynon: BaciCetar otn cuvoNikA TTPOQOpPIKY) CUPHETOXH TwV QOITNTWV/TPIWV (eToiyacia kal
ouppetoxn ota oepivdpia (20%), opydvwon o ogpivapiwv (20%), dlo ypartd reports
(10%)) kai oe éva tehikd dokipio 6.000 Aégewv (50%).
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AAoy9-580 Eidika Opata: Movtepviopdg/Metapoviepviopog
S. Homer

To pdbnpua Ba eiodyel Toug POITNTEG Ot éva amd Ta ONUAvVIIKOTERA AOYOTEXVIKA Kal KAAITe-
XVIKG KIVi|paTa Tou eIkootol aiwva, To poviepviopd. To pdbnua Ba ectidoel otov Eupwmaikd
povtepviopd kal Ba dwoel éupaocn otn digbvr) didotaon tou poviepviopol. ©a Kahdyer tnv
mepiodo amd mepimou ta péoa Tou SEKAToU EvaTou alkva Kal TNV EUPAVIon TOU JOVIEQPVICHOU
Héow NG TepIddoU Tou «uPnhol povtepviopouy» (1910-1925) wg v tehikr) eEoubévwon tou
HovtepviopoU ota péoa Tou eIKooToU aldva Kai ta Treipduata pe To YaMikd «véo pubiotdpn-
pa». ©a eotidoel emiong otV TTONTICPIKY TTOIKIAOHOP®IA TOU KIVAHATOG, avIAWvVTag and Tol-
KfAa Aoyotexvikd Kefpeva, ota ormoia mepidapBdvovtal To Kprtikd Sokipio, To Aoyotexvikd pa-
VIQEDTO, TO dIynua, n moinon, to Beatpikd €pyo, To pubiotdpnua, dmwg emiong kai n (wypa-
@IKA Kal 0 KIVNHatoypdog. TENoG, To pdbnua Ba ouvdéoel autd ta Keljeva e Ta KOIVWVIKA,
I0TOPIKA Kal TTOAITIKA yeyovATa TG MOXrG TOUG, He 1I91aitepn €peacn oTto PETAOXNUATIoPd
NG UTTOKEINEVIKOTNTAG, TOU XPAVOoU KAl Tou TOTIOoU.

A&ioAdynon: O1 portntég/tpieg agloAoyouvtal pe Pdon TG TPOPOPIKEG TOUG TTAPOUCIACEIG, TN
OUVOAIKT] TOUG CUHPETOXH OTIG OUCNTACEIG TwV CEUIVAPIAKWY BePdTWY Kal TNV TEAIKH EPEUVN-
KA gpyaoia.

AAoy9-586: Tuyxpovn Oswpia Aoyotexviag
Aidaktikd MpoowtTkd Tou Topéa

2 epivdpio Tdvw oTiG OUYXPOVEG KPITIKEG KAl BewpnTIKEG TIpOCEeyYioeIg TG Aoyotexviag. Mehe-

ToUpE onpavtikd mpwtdtuna SoKipIa Kal EQAPHOCHEVN KOITIKY TWV EKTTPOCOTIWY TWV KUPIGTE-

pwv KateuBuvoeswv TG Bewpliag Aoyotexviag amd to deltepo piod tou 200U aikdva kai tg ap-

X€G ToU 2| 0U: OPUANOTIKEG, IOTOPIKEG KAl HETA-VEWTEPIKEG (amodOuNan, Yuxavaiuon, epi-

VIopOG K.a.). O1 QoItNTEG/TPIEG TTOU €PXOVTAIl yIa TTPWTN PopPd ot emagr] e tn Bewpia Aoyote-

xviag umoxpeouvtal va mapakoAouBricouv mapdMnAa tig mapaddoeig kai va diapdoouy v

UAN tou pabripatog Aoy 9-386. Otav ohokhnpwoouy To pdbnua, ol Qortntég/TpIes:

B Oa éxouv eoikelwbel pe TIC KupIdTepeg KateuBUvoelg TG olyxpovng Bewpiag Aoyotexviag

B Oa eival og B€on va avayvwpiocouv kai va aviamokpifouv ota Bswpntikd {ntrjpata mou
epgavidovtal otnv onpepivr kprtikr BiAioypagia

B Oa yWwpIioouv TIG EMMTWOEIG Kal Ta Aoyikd emakdlouba didpopwy Bewpntikiy TomoBeToewy

B Oaq eival og B¢on va mapoucidoouy autd ta Bewpnuikd {ntripata kar va Ta oxXoAIdoouv
eyotoxa

B Oa éxouv eEoikelwbel Pe TG Baoikég évvoleg TTou Xpnolpomololvial otn olyxpovn Bewpia
Aoyotexviag kai Ba pmopéoouv va TG epappdoouv otn Sikr Toug avaAucon Kelpévmy.

A&loAdynon: Zuppetoxr otig oulntioeig otny Té&n, |-2 MPogopIKEG Tapouaidoelg didpKeiag
miepimou 20 Aetmtwy kai pia epguvnuky epyaocia mepimou 1.500 AéEewv.
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AAoy9-590: KaBodnyoUpevn MeAétn kai ‘Epeuva
Aidaktikd mpoowikd tou Topéa

AuTo eival pdlnua aveEdptntng HeAétng. 2komdg tou eival va dwoel tv eukaipia otoug pe-
TATTIUXIAKOUG QOITNTEG VA CUPTTANPWOOUV Kevd o€ TTERIOXEC TNG AyyAiKAG Aoyotexviag otig
oTToleq efixav MITIA TTPOETOIPACIa OTIG TIPOTTTUXIAKES OTTOUSEC, 1 va eEgpeuvricouy Tapdrépa
TIEPIOXEC e TG omoleg efval Adn egoikeiwpévol. O/n gorntrg/teia Tou pabruatog mpwta -
Aéyel v Tepioxr ) To B€ua Tou tov/Tny evdiapépel (cuyypagéd, AoyoTexvikd eidog, f xpo-
voloyikr] TTepfodo) kal otn cuvéxeia Tpoaoeyyilel Tov/nv avdhoyo/n empAénovia/ouoa, Tiou
Ba tov/tnv MpopnBeloel e CUYKEKPIPEVO KATANOYO KelpEvwy TIPOG HEAETn. O/n portntrig/teia
ouvavtéral Taktkg pe Tov/itnv empAémovta/ouca yia va oulntrioouy Ty mPdodo TG HEAETNG.
Evbexopévwg va ¢nnBei and tov/tnv gorntri/teia va mapakoAouBroel KATolo OXETIKO TIpo-
TTIUxIakd pdbnua, avdloya pe ta mpoopepdpeva yabrpata tou Topéd oTo CUYKEKPIPEVO
e€dunvo. 210 Téhog tou e€aprvou o @ortntig/tpia UTTORANEIYPATTTr| EpEUVNTIKY £pyacia
2,500-3,000 AéEewv (10-12 oeAidwv dmhoy Siaotriuatog).

MAE XTHN AMEPIKANIKH AOTOTEXNIA KAI MOAITIZMO

ApAoy7-528: Xuyxpovo Apepikaviké Oatpo
2. [Natoahiéng

2Téx0¢ Tou pabrjpatog efval va ywpiogl oToug PETATTIUXIAKOUG QOITNTEG/TPIEG TIG TO OUy-
xpoveg eEeAi€eig oto apepikavikd B€atpo kal tov apepikavikd moAItiopd. Meletwviag to
€PYO OUYYPAPEWY, OPAdwY Kal KAMITEXVOVY omTwg of Mac Wellman, Wallace Shawn, Karen
Finley, Eric Bogosian, The Wooster Group, peta&l dMwv, 1o ogpivapiakd autd pdbnua a
Sigpeuvrioel TG 181aITePSTNTEG, Td TIPOPAHata, TIG UTTooxEoelg Kail ta adiégoda tng diamoAi-
TIOPIKAG EMOXAG HAG, KUPIWG Og OXEON Pe TNV TTPOPRANPATIKA TNG TTOATIKAG TNG avamnapd-
otaong.

AiatiBetar oxetkd mAdvo pabrjpatog kai PiBANioypasia.

A&ioAdynon: K&be gortntrig/tpia ogeilel va rapoucidoel TOUAdxIoTov Tpelg avakoivioelg (20
AETTTOV) OTnV TA&N Kal pia extevr| TENKY epyacia oto T€Aog Tou pabrjuatod.

ApAoy7-538: Metapovtepviopdg otnv Apepikavikn Mefoypagia: Apgiopntwvtag
to Mpaypatiké otn Metapoviépva MNpaepr) peta&u 1960-1990
T. Pamatdikou

To pdBnua autd emxeipel ™ peAétn TG Apepikavikig TeCoypagiag, TOATIoHOU Kal KoIVwvIag

peta&u 1960-1990 péow G HEAETNG OUYKEKPIUEVWY BEWPNTIKWOV KEINEVWY TOU JETAPOVTEP-

VOU Kal HUBIcTOPNHATWY. 2UYKEKPINEVA Of QOITNTEC/TPIEC:

m E&etdlouv évvoieg OTIWG N UTTEP-TIPAYHATIKY, TTPOCONOIWUEVN, TTapalodnaioydvog Kal
pivtiakr| aioBnon tng mpaypatikdtnTag
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m  Efaokoulvtal otig TPOPOPIKEG TIAPOUCIdoElG, otV avdAuon kal oulitnon Bewpnuikwy,
AOYOTEXVIKWY Kal KIVNUATOYPAPIKWV KKEIPEVwV» TTou e&etalovtal ota mAafoia tou padrjuatog
B [pdoouv extevr] SOKIHIA KAVOVTAC XPr|0N CUYKEKPIUEVWY BEwPIWV.

A&ioAdynon: Avo (2) mpopopikég apouacidoels, epeuvnuikr epyaoia 5.000 AéEewy, olvtopeg
AoKAOEIG, AVAPOPES BACIOPEVEG OTIG TIPOPOPIKEG TTAPOUCIACEIG, CUHUETOXH OTO pddnua.

ApAoy7-565: MoArtiopdg kar Aoyotexvia tou Apgpikavikou Nétou
I ©godooiadou

To pddnua Ba emkevipwOel oe kelueva ouyypagéwy tou Apepikavikou Ndétou tou 20°Y aiw-
va mou avtavakhoulv pia oAU onpavtiky mepiodo otnv iotopia tng «vdtiagy pubomiaoiag.
Kat' apxrjv Ba emixeipriooupe va opicoups T onuaivel Aoyotexvia tou Apepikavikod Ndtou
Kal yetd Ba e€etdooupe OGS N oAuoxidia TG votag MONTICHIKAG KAl AOYOTEXVIKAG KANPOVO-
HIGG amoTUMWVETdl OTa £€pya TWV OUYYPAPEWY auTrig TNG TiepIoxrig. @a SlepeuviiooUlE TIWG O
Beopdc tng Soukeiag, n kouhtoUpa tng euteiag, o Epgpuiiog MdAepog, n mepiodog tng Ava-
OUYKPATNONG, TO 16avIKd Tou aypdtn, To Kivnpa MONTIKOV Sikaiwpdtwy unrip&av KataAutikof
mapdyovieg otn SIaudpewaon NG Aoyotexviag tou Apepikavikol Nétou. Emiong Ba e&etd-
OOUUE TN OTPOQr] TTPOG Ta £Ew twv omoudwyv Tou Ndtou kai tn xprion tou dpou «Ilaykd-
opiog Nétogy amnd epeuvnTég HOTe va anmodwoouy TIG dIacuvOEoelg avdpead OE YewypaQl-
KEG TTEPIOXEG, 10TOPlEC Kal Bepatikd otoixela Tou utrepPaivouv ta eBvikd kai TotmKkd olvopd.
EmAoyr] Sokipiwv amd tov tépo Look Away! The U.S. South in New World Studies kabBwg kar amd
10 ep10dikd The Global South 8a cupBdlouv otnv kaAltepn Katavonon tng dlieipuvong Tou
nediou twv omoudwyv tou Notou. Emdiwkdpeva pabnoiakd anoteAéopata:
m  Katavdénon g QUAETIKAG kal TnG eBvotikAg MoAUpop®iag dmwe AUTEG AmOTUTTIWVOVTAl OTd
UTTO HEAETN Kefpeva
m  Katavénon tng Sielpuvong tou dpou «21moudéc tou NdTtouy» kal ywwon tng aAnAoeTTi-
dpaong tou TIaykSOHIoU HE TO TOTTIKO.

A&ioAdynon: Avo mpoopIkéS TTapouaidoeig Kai pia epeuvntikr epyacia 20 oehidwv.

ApAoy7-567: Apepikavikég Pealiopdg
A. INaoctouppatl

To pdBbnpua emkevrpwverdl oto hoyotexvikd kivnpa tou Peahiopol mou kupidpxnoe otnv
Apepikavikr] KouAtoUpa tnv Tepiodo 1865-1914. EEetdlel oe BdBog tnv Aoyotexvikr diapdxn
Kal Tn onpaocia tou pubiotopripatog wg To 10avikdTepo dxnua ya v avanapdotacn/kata-
yPa®er] TG KaBnuepIvaTNTAG Kal TNV TPowBNnon OUKOUHEVIKWY Kal SNHOKPATIKWY aglwv. Mehe-
1d Ta aI0ONTIKG KPITAPIa yia TN ouyypaer pubiotopnudtwy kai e1dikd yia tn ouyypaer] tou
‘Great American Novel!

[vetar avahutikr Kprtikr Tpooéyyion épywv andé toug Howells, James, Twain, Garland, Chopin,
Jewett, Wharton, kai déMoug. Emdiwkdpeva pabnoiakd amoteAéopata:
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m Kalj yvwon twv Bacikav apxwv Kar aiobntikov Kpitnpiwy Tou peahiopgou

m  Kahj yvwon Tou iotopikoU Kal TToATikoU TIAdiciou amé to orofo avadibnke to pubiotdpn-
Ha WG TO Kevrplkd Oxnua yia TV peoaia aotkr tdén

B ATOKTNON KEITIKAG IKAVATNTAG Kal TTOAITIKAG TTPOCEYYIONG OTNV €QHNVEId AOYOTEXVIKWV
KEINEVWY Ypappéva amd Apepikavoug kal Apepikavideg

m  Katavénon tou Tiapdyovid Tou @UAOU KAl TV EPPUAWY POAWY.

A&loAdynon: MNpopopikég TTapouacidoels, YPaTTteég epyacies i/kal T€ot otnv Tdén.

ApAoy9-560: EBvotikég Xmoudig
I Kahoyepdg

To pdbnua Ba mpoodiopioel katd kipio Adyo TG éwoleg eBviopdg, eBvikiopdg kal diaomopd

kar Ba e€etdoel MG Aoyotexvikd, autoPioypagikd Kai KIVNHAtoypd@ikd keieva SixelipiCovtal

autoug toug dpoug. Aedopgvou Ot oI dpol autol apapévouy apketd «Borof» Ba emixeipr-

ooupe va eEetdooupe WG Kal yiati avadeixBnkav ta teAeutaia xpdvia tou 20V aiwva oe ava-

AUTIKA gpyaieia TOCO OTIG KOIVWVIKEG, TTONITIKEG EMOTAHEG OO0 KAl OTN AoyoTtexvia kal otov

Kivnpatoypdgo.

B AcKNOn TWV QOITNTPIOV/TNTWV OTnV Xprion twv dpwv eBvioudg kar diaomopd

B ACKNON OTn CUyYPaQr] EPEUVNTIKWY EQYACIWV HE TN XPron BewpnTKwy KeINEvwy

B Acknon otnv avdAucn cuyKkekpIdévwy Kelpévwy Pe Bdon ta Bewpntikd epyaieia mmou ava-
ANjoupe oto pdbnua

B AcKnon Otnv MPOYOPIKr| TIdpouaiac.

A&ioAdynan: MNpopopikég TapouoIdoelg, OUVTIONEG YPATTTEG TIEPIANPEIG BEWPNTIKWV KEIPEV®V,

TeNKr] gpeuvnuikr gpyaoia.

ApAoy9-580: O=wpia Aoyotexviag kar Kprtikrig: Koivevikd Pebpata kai
Aoyotexviki Kpruki
2. l'epevetrli-Mahaboivn

Katd tn didpkeia tou TeAeutaiou aidva, n e10aywyr) SNHAVIIKOY VEWY BEwPI®V OTn AOyoTEXVI-
Kr] KpITIKA, otn PIAocopia, otnv avBpwToAoyia kal TG KOIVWVIKEG EMOTAPEG avdykaoav Toug
apepikavouq kprtikoUg va avaBewprioouy TG apXIkéG Toug Bewpieg yia ) Aoyotexvia wg
EMOTANN KAl TNV EMPEEON TTOU ACKEl OTNV TTOAIOTIKY CUVOXT] VoG KPdtoug. AUt eixe oav
anotéAecpa tov enavanpodiopiopd NG eUong tng Aoyotexviag a) wg TTPOIGY TTONTIOHIKAG
diepyaoiag twv peupdtwy Tou evUTTAPXAV OTO KOIVWVIKO GUVOAO aMd eixav ayvonBeil péxpl
Tdte Kal eixe UTTOTIPNOEl N €MPPOT TOUG OTN AOYOTEXVIKY EUTTVEUON Kal dnpioupyia, add Kkai
B) wg mapdyovta dnuioupyiag VEwY TONTIOTIKWY PEUPATWY Kal EEENENG TwV ON UTTapXSVTWV.
O emavamnpoodiopiopdg autdg g Aoyotexviag wg Becpol péoa oTo KOVWVIKO-TIOATIKSO
yiyveoBar umoxpéwoe Toug KPItkoUg va emavanpoodiopicouy Kal TOV Kavova AOYOTEXVIKAG
KQITIKAG Kal va UIOBEToouV VEEG HEBOSOUG AOYOTEXVIKAG TTPOCEYYIONG TTOU TIPOEPXOVTAV ard
TOV KOIVWVIKOTIONTIKO X®WPOo. 2To Pdbnua autd peietdtal o kavdvag Aoyotexvikig Bewpiag
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Kal KPITIKAG TTOU KUPIaPXOUOE TO TIPWTO PIoO ToU €Ikootoy ainva kKabwg Kai o enavanpoodi-

OpIopOG Tou péoa and TG Vées eEehieic. Kh\aooikd apepikavikd pubiotopripata tou dexkdtou-

evdTou aIdva PEAETWVTAI KAl TIpooeyyiCovtal péoa amd Tov Kavova AOYOTEXVIKAG KPITIKAG TwV

apXWV TOU aiwva Kal JEoa amod Tov enavamnpoodIopiopévo kavova tng Bewpiag tng Aoyote-

XVIKNG KprtkAG. Emdiwkdpevor pabnoiakol otdxor:

B H efoikeiwon Twv ornTwv/tpiwyv pe tn olyxpovn Bewpia AOyoTeEXVIKAG KOITIKAG OTNV
AUEQPIKA KAl PE TNV OUVEICQOPAd TNG AOYOTEXVIKAG EUTTVEUONG OTIG KOIVWVIKO-TIOAITIKES
peTaBolég

B H epappoyr Twv Bewpitv AUtV OtNV TTPOOEYYION AOYOTEXVIKWOV EQYWV.

[MAnpogopieg kal oupmnpwpatikd otoixeia yia T Sidackahia umdpxouv Kal oTo
diadiktuakd témo nAekTpovIKwV pabnudtwy Tou ApiototeAeiou [Navemotnuiou ©@ecoaiovikng.
A&ioAdynon: >uppetoxr otnv té&n, mapoucidoelg, Tpdxeipd diaywviopdra, e§€tacn oto péoov
Tou e&aprjvou, TeAIK epyaoia.

ApAoy9-585: Apepikavikr MoArtikr 16gohoyia kai MoArticpdg: 1775-1865
Z. Néton

To pdBnua avahlel TIG BACIKEG APXEG, TIG TTONTIKEG BETEIG, KAl TOUG KOIVWVIKOUG JUBoug Tiou
ouveTéAeoav otn dnuioupyia TNG auepIkavikig eBVIKAG Tautdtntag and tnyv moxr| Ing emavd-
OTaonG wg To TENOG Tou ePUAioU TTOAEHOU. Méoa amd T HEAETN AOYOTEXVIK®WY, PINOCOPIKWY,
Kal TTONTIKWV KeIPEV@Y, ol @oItNTEC/tpleg Ba emkevipwBolv oe Béuata kar éwoieg dmwg:
MoArtikA TautdTnta Kal agePIKAVIKY UTTNKOSTNTA

Exdnuokpatiopdg tng apepikavikig Kovwviag

KuBépvnon kar Sikaikuata Tou ToATn

MNoAuroAitiopikdtnta kar moAugBvikdtnta

Téxveg kal ypdupata.

A&ioAdynan: Or portntéc/tpieg Ba kdvouv duo TpogopIkég Tapouaidoelg Kal 8a ypdyouv pia
gpeuvnukn epyaoia (20-25 oeAideg) oto téhog Tou eEaprvou.

ApAoy9-588: Tuvaikeio Kivnpa — ®epiviotikég Adyog otig HIMA
A. MNaotouppatli

O otdxog Tou pabrjpatog eival va eEetdoel To 1I0TOPIKO-KOIVWVIKS Kal TIOATIKS TTAdicIo yéoa
amnd To omoio Eemmdnoe kal avamuxOnke To kivpa twv yuvaikav ot HIMTA. ©a pehetnBouv
Ta tpia kdpata tou eepviotikig dpdong amd tov 19° péxpr tov 21°Y aiva. Méoa amnd tnv
KPITIK) avdAuon TIOATIK®WY VIOKOUHEVIWY 01 POITHTPIEG/EC Ba yWwPIooUV ONUAVTIKES TIPOOW-
TKSTNTEG TOU KIVAPATOG Kal Ba katavorjoouv TiG SIa@opEg TOUG O OTOXOUG KAl OTEATNYIKEG
dpdoeig. Emiong Ba pehetnBoulv didgpopa Bewpnuikd kar Aoyotexvikd Keigeva ta oroia eixav
onpavky eniépaocn otnv Topeia Tou PepIvIoPoU Kal TG yuvaikieg ommoudéc. Emdiwkdpeva
pabnoiakd amoteAéopara:
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m  Kal katavénon tng 10topIknG S1adpopnG ToU KIVAHATOS TWV YUVAIKOV KAl TOU aywva Twv
yuvaikov yia avBpamva Sikalwpata kai 106Tnta

m Kalr yvoon twv MoAITIKOV S1apopwy Kal Bewpntikwv mpooeyyioewy kai tng didomaong
TOU QENIVIOHOU (QPEPIVIOHOI)

m  Katavénon tou pdhou tng eepiviotikig Bewpiag kar Aoyotexviag otnv oAtk dpdon tou
KIVA\HATOG KAl OTIG YUVAIKEIEG OTTOUSEC

m Efoikiwon pe ta Qepviotikd Kelpeva onpaviikwy ouyypageéwy Kabwg Kar IKavatnta Kpit-
KAG avAAUOHG TwV O OXECN PE PEUIVIOTIKA (NTrjpata

m  Katavénon twv épwv @UAO/ EupUAN TauTdTNTa, KOIVWVIKEG opaipeg dpdong, oeEoualikd
otepedTUTIA, TAEIKN KAl QUAETIKY SiapopetikdTnTa.

A&ioAdynon: MNpopopikég apouacidoels, YPaTTteg epyacies B/kal T€ot otnv Tdén.

ApAoy9-589: Xuyxpoveg MoAtiopikég Lmoudég: Metapovtepviopds, KuBepvobwpia,
KuBepvogepiviopdég kar Meta-oupaviopég otug HIMA
A. Tactouppatli

O otdxo¢ Tou pabruatog eival va eiodyel ToUG/ TG QOItNTEG/TPIEG OTNV TTONTICHIKY OTPO®r)
TIPOG TOV PETAMOVIEPVIOUS TTOU XAPAKTNPICE! TNV PETATTOAEHIKY APEQIKAVIKY] KOUATOUPA KAl
va toug eEOIKIWOEI Pe TNV EWoleg, Bewpleg KAl PINOCOPIKEG KAl EMOTNHOVIKEG SIAUAXEG TIOU
€xouv avaduBei kar aokoUv peydAn emppor] otov SUTIKO TPATIO OKEWPNG KAl TIPOOEYYIONG NG
mpaypatkotntag and v dexaetia tou 1950 éwg kai TG apxég tou 21°Y aiwva. E&etdletar to

IOTOPIKO-TTOAITIKS TTAQiCIO péca oto otoio e&eAixBnkav or HoVIEpveG eMOTAES (TTANpOQOpI-

KA, Blotexvoloyia, YeveTikr) unxavikr) Kal cuvageic TexvoAoyieg Kabwg Kar or EMTTIWOEI TOUG

og OAa ta media g avBpwmvng dpactnpidtntag. Méoa and tnv PeAétn kar Kprtikr avdiuon

EMOTNHOVIKWY, BEWPNTIKOV KAl AOYOTEXVIKWV JETAPOVIEPVWY Kelpgvwy eEgpeuvolvtal ol avl-

Npeig, ol avtipdoelg, Ta opduata Kai Ol TIPOOTTUKEG evOG HeTa-PloAoyikoU r KuPBepvntikou

pEMovtog. Emdiwkdpeva pabnoiakd amoteAéopara:

m Kahj yvdon twv Bacikav apxwv kal Bewpntukdy TemoiBAcewy Kal HOVIEAWY gppnveiag
TWV HETAPOVIEPVWY KPITIKOV kKouAtolUpag (Jean Baudrillard, Donna Haraway, Katherine
Hayles, Neil Badmington, Frederic Jameson k.d.)

m Kol yvoon tov emMmOoewy TwV oUyXpoVeV TEXVOAOYIOV OTIG EWWoleg «AvBpwTogy,
«TAUTOTNTAY, KUTTOKEIPEVIKOTNTA»

m  Katavonon twv ewolwv, avanapdotacn, épguio KuBopy (gendered cyborg), texvoloyieg
QUAAG, EIKOVIKY) TTpayuatikotntd, KuBepvoxwpog, simulacra, peta-dvBpwriog, situated
knowledges, instantiation, techno-body, techno-culture

B ArdKTInon KPITIKAG AVAAUTIKAG IKavATNTAg Kai TTONTIKAG TIPOoéyyiong/ epunveiag Aoyote-
XVIKQV KeIYEVwY TIou diampaypatelovidl Tpéxovia {ntipdta TG HETAPOVIEPVAG ETTOXAG.

(Znu.: Aev undpxouv TTPOATMAITACEIG Yid TO Pdbnua).

A&ioAdynon: [Npopopikég TTapouaidoelg, YPaTTIEG pydoieg ri/kal Téot otny tdén.
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ApAoy9-590: Eidikd O£pata: KaBodnyoupevn ‘Epeuva

>T0 pdbnpua autd kdbe porntrg/Teia ouvtdooel pia oxoANidopévn BiAioypagia mou agopd
ug Apepikavikég 2moudéc. H BiBAloypagia autr eival duvatd va oxetiCetar pe tnv umd
exkmévnon petarrtuxiakr) Siateifr). H BiPAioypagia mpémel va kaAdrrter 20-25 mmyég kar kdBe
oxoANlacpévn Tieplypaor Tpémel va kupaivetal petafy 80-100 Aé€eig. To pdbnua autd
BaBuoroveftal wg EMMTYXIA/AMTOTYXIA (PASS/FAIL).






AwarpnpaTikd Tipoypdapparda
METATTUXIAKDY 2ZTTOU0MY
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Matpnpatiea Npoypdppata
Metamtuxtakwy Imovduwy

To Tunua AyyAikig Naooag kar Gidoroyiag cuppetéxel wg emomeidov Turua o dlo Aia-
TuNHatkd MNpoypdupata Metamuxiak@v 2moudwy, Ta orioid Treplypd@ovial SuvoTTtkd 0.

I. ATIMX Aigppnveiag kai Metdppaong

To AINMX Aigpunveiag kal Metdgpaong 15pU6nke 1o 2004 pe v olkovoikr uttootrpi&n
v levikav AleuBivoewv Aigpunveiag tng Eupwmnaikig Emtpommg kai tou Eupwmnaikod Koivo-
Bouhiou. 210 Mpdypappa ouvepydlovtal dAa ta Turpata zévwv Nwoodv (AyyAikAig, FTali-
kAG, Meppavikig kar ltakikig), kabwg kai o Topéag Nwoooloyiag tou Turpatog GihoAoyiag
Al'©. 2kotmdg Tou eival va Tpoo@épel emayyeAdatiky ekmaideucn uPnArig moidtntag yia @ol-
TNTEG/ TPIEG HE EEAIPETIKES IKAVATNTEG KAl KATAMNAG TTOOOOVTA OTOV TOHED TWV YAWOOWV Kal
NG emkoivaviag. MNpoopépel dUo mapdMnAa trtuxia, to MAE Aigppnveiag kar to MAE Metd-
ppaone.

Kar ta duo mpoypdppata oxedidotnkav pe Bdon to mpdypappd koppou tou Eupwndikou
Metarrtuxiakou [poypdupatog Aigpunveiag 2uvedpinv kar Metdeppaong avtiotoixa. 2rpepa
efval To povadikd petarmuxiakd mpdypappa autol tou eidoug otnv EMAada.

To mpdypappa Aigpunveiag apBpwvetal yupw amd To evtatkd epyaotnpiakd pdénua
mpaktikrg diepunveiag didpkeiag tpiwv eEaprivav (45 efdopddwy). MNapdMnia, mpoopépo-
vtal pabrjpata YuxoyAwoooAoyiag, eupwdikrg 10Topiag, MOAITIKY olkovoia kar Becpwv Eu-
pwtdikng ‘Evwong, kabwg kar epyactripia ewvrg kar avdmmuéng yAwooikwy degioTritwy oTig
YAWOOEG £pYAciag TwV QOITNTWV/ TPIWV.

To npdypappa Metdppaong mepihapBdvel epyaotnpiakd pabripata texvoioyiag mAnpo-
POPIKAG YA HETAPPACTEG/OTPIEG, HETAPPATNG YEVIKWV Kal €I0IKWV KEIPEVWY amd Kkal TToog TG
YAWOOEG £pyaniag Twv Qortntwv/Tpiwyv, kabwg kal Bewpnuikd pabrjpata y\woooloyiag, peta-
ppaoeoloyiag kar Beopwv g Eupwndikrg Evwonc.

O1 yA\wooeg mou otnpiCovtarl orjpepa and to [Npdypappa efvar eMnvikd, ayyAikd, yarikd,
yepHavikd, maiikd kai (pévo otnv kateuBuvon Algpunveiaqg) iomavikd. Avapévetarl ol gortn-
1€/ TpIeg Tou [poypdupatog va €xouv untpik YAWooa Ty eMnvikn.

To ATMZ Sev éxel didaktpa.

Na eioaywyr| otn kateuBuvon Aigppnveiag, ol uTToWr®Iol TTRETTEN VA EXOUV:

B TTOAU KAAr YVWON TNG INTPIKAG YAWOooag Toug Kai

B 1) TOAU KaN yvwon (emmédou 12) duo dMwv yAwoowv amd autég mou urootnpidoveal and
10 TMPdYPAPKA
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B 1 e€aipetikd yvwon (100dUvapn Pe TN yWOon TG PNTEIKAG) KIAg amd autég Kai oAU KAAn
yvwon piag deltepng padi pe
NV IKAVOTNTa va ekppddlovtal pe dveon kai akpifeia pmpootd og Kovo

B koA yevikr Tiaideia kal evnuépwaon og B€uata g emkalipdTnTag
TouAdxiotov eEdpnvn mapapovr] oto eEwtepikd (yia dooug evdiapépoval yia Tn Aieppn-
veia).

lNa eicaywyr| otn kateuBuvon Metdepaonc, of UTTOYH®ION TTRETTEI VA EXOUV:

B TTOAU KaAr yV®ON TNG INTPIKAG YAWOOAg TouG Kal

B TT0AU KaAr yvwon (emmédou [2) Touhdxiotov duo dAMwV yAwoowy and autég TIou uTTo-
otnpiCovtar and to mpdypappa padi pe
NV IKAVOTNTA va ekpdlovtal yparmwg pe kahaiobnoia kar akpifBeia

B koA yevikr Taideia kal evnuépwon oe B€uata g emKkalipdTnTac.

To AlNMZ &éxetal arrioeig evaldag kdbe Seltepo xpdvo yia tnv kateuBuvon Aleppnveiag
f TNV katevBuvon Metdgppaong. H katedBuvon Aieppnveiag déxetar To péyioto |12 gortn-
Téc/Tpieg, n kateuBuvon Metdgpaong to péyioto |5, Artoeig ummofdMovtar otn pappuateia
tou Turpatog AyyAikig MNwooag kar Pihoroyiag petaty 15 Maptiou kar 15 Mdiou. ‘Evtumo
aftnong Bploketal otnv 1otooeAidba <www.enl.auth.gr> kar <www.phil.auth.gr/mait>.

Madf pe tnv aftnon, umoPAMeTal AKeAoG UTTOYNPISTNTAS TTOU TTEPIEXEI AVTiYPAPO TTTUXIOU
fj TITUXiwv, avtiotoixn avaiutikr] faBuoloyia, motomointikd YAWOOIKWOY YWOoewy Kal éva Bio-
YPa®IKS onueiwpa Tou va avagépel 101aitepa TUXOV EKTETAPEVEG OIAPOVEG OTO eEWTEPIKS KAl
EMAYYEAUATIKA 1] EQEUVNTIKY EpTTEIDIQ.

Metd amé a&lohdynon tou @akéAou urroPn@IdTnTag, ol utoWr@Iol/IEG TTOU €XOuV Ta TUTT-
Kd Tpoodvta Kahouvtal oe eEETATEIG —TIPOPOPIKES YIa TNV KateuBuvan Algpunveiag kar ypa-
TTITEG yia TNV kateuBuvon Metdppaonc— otig omoieg eEetdlovtal ol YAWOOIKES IKaVOTNTEG TOUG
otn PNTEIKA Kai otig Seltepeg/ EEveq YAWOOEG, N IKAVATNTA €KPEAONG KAl TO €MMMEed0 YeVIKGOV
yvwoewv Kal evnuépwang. Or eEetdoeig SieEdyovtal ouvriBwg tov lolvio kdBe xpdvo. Oi uro-
Yrj@Iol/eg evnuepOvovVTal ATopikg yia T CUYKEKPIPEVN nuepopnvia dieEaywyng tng e&€taong.

[MAnpogopiec otnv IotooeAida <www.enl.auth.gr>.

2. Aiatpnpatiko Mpdypappa Metantuxiakav Inoudwv Eupwnaikig Aoyotexviag
kai MoArtiocpou

To AMNMZX Eupwmaikrig Aoyotexviag kai MNMoArtiopou 15pU0nke oto mAaioio tou [ makétou
kovotikrig otipigng (EMEAEK II). 2to mpdypappa ouppetéxouv OAa ta Turjpata Zévwy MNwo-
owv kar Piroroyiwy, kabwg kai to Turpa Gidoroyiag, tng Pihocopikrig 2xohig AlNO. To mpd-
ypeappa amovépel Metartuxiakd Afmiwpa Eidikeuong (MAE) oto avtikelpevo tng peAétng g
AOYOTEXVIAG TV EUPWTTAIKWV YAWOOWY Kal ToU eupwidikoy MoAmiopoU kai Sivel mpdoPacn oe
S16akTopIkd SMwPA PEoW TWV PETATTIUXIAKWY TIPOYPAUNATWY TWV CUPHETEXOVTWY T HNPdTwY.

To mpdypappa eppnvelel Tov GpO KOUYKPITIKY Ypapupatoloyia» pe Tv eupUtepn duvatr
éwvola. 'Etol, wg «eupwdikry Aoyotexvia» evwooulpe Kelpeva ypappéva og oToladnTIoTe eupw-
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Taikr) YAWOOoQq, 1 KAl pn eUpwTIdikr) av TEToIa Kelpeva €xouv aokAoel onPAavIikr emppor] Tdvw
otnv eupwdiki mapddoon. 2To emikevipo Tou TIPOoYPJAUKATog ival Ta KelUeva avayvwpIoé-
vnG kaMitexvikig aiag, mepihapfdvoupe, SpwG, Kal IA0COIKG, BeoAoyIKa Kal TIONTIKA Kefue-
va ouoIaotikd yid TNV Katavonaon tou Kolvou eupwtidikoU moArticpou. ISiaftepn éugpaon Sive-
TdI OTIG OXETEIC TNG EMNVIKAG AOYOTEXVIAG e TNV eupUtepn eupwridikr), aMd n eotiacn tou
mpoypdupatog eival otn eupwdikr mapddoaon oto oUVoAd TNG KAl N CUPHETOXH TTPOUTTO0E-
Tel €E0IKEIWON e TOUAGXIOTOV SUO OUYXPOVEG EUPWTIAIKEG YAWOOEG TIEPAV TNG EMNVIKAG.

To mpdypappa d€xetal portntec/tpieg amd OAeG TG @IAOAOYIES, EMNVIKA Kal EevoyAwo-
0€G, AMA oxedIAoTNKe KUPIWG yia va eEUTNPETOE! TOUG Kabnyntég/tpleg gihoroyiag otn deu-
TepoPdBuia exmaideuon mou BéAouv va SisupUvouy TG YWHOOEIG TOUG 1| KAl va aVavenoouV Ty
€TAQr] TOUG Pe TO aviikeipevo didaokaiag toug. To ANMX oxedidotnke pe to dIMAS oKkotid
Va CUPTTANPWOE! TIG YVAOEIG TwV PINOAOYWY OXETIKA HE TNV EUPWTIAIKY) AOYoTeXVIKY TTapddo-
on, kKabwg Kal va Toug evNUEPWOE! yIa TIG TPooate eEehi€eic otn Bewpia TG Aoyotexviag
Kal TV TTONTIOHIKOV OTTOUSW®V.

Kavotopia tou ArMZ eivar 6t ouvbudlel Sidaokalia €€ amootdoswg, péow tou diadl-
Ktou, pe eviatikd oepivdpid oTiG dPXEG Tou Kahokdipiou. H Sidaokalia €€ anmootdoewg xpn-
olpotoleital katd tn didpkeia tou xelpwva, and tov OktwPplo péxpl Ta péoa Mdiou, yia ta
UTTOXPEWTIKG pabrjpata eioaywyriG ToU amooKOTIOUV OTO VA TPOCEEPOUV 0 OAOUG TOUG (OI-
TNTEG/TPIEG TOU TTPOYPAUHATOG €va KoIvO UTIORabpo KEINEVWY, HIa EVHEPWHEVN YV®ON TwV
Bewpnukiv eEeAiEewv oto Tedio Toug Kal éva olvoro kovwy PeBoSoAoYIKOV epyaleinv avd-
Auong.

2TIG apxEG Tou Karokaiploy, SN0l ol YOITNTEG/TPIEG £PXOVIAl UTTOXPEWTIKE ot ©gooalo-
vikn yia va mapakoAouBrjioouv duo eviatikd diatpnpatikd ogpivdpia cuvoAikig didpkelag €€
eBdopddwv. Ta oepvdpia diddokoval oto PETpo tou duvatol amd HIKPEG ouddeg didaokd-
VIWV, 0OTe va eEac@aliotel TTOAATTAR OTTTIKY) TTdvw OTO avTIKeipevo Kai va guvonBei n ouln-
TNon Kar N KertKy Slapdpewon andyewy.

H dm\wpatikr epyaocia katd kavéva anoteAel mAnpéotepn enegepyaoia kdmolou BEpatog
TTou o/n orNTAC/TPIa €Xel SlEPEUVIOE! OTIC EPEUVNTIKEG £0YAOIEG TTOU eKTTOVOUVTAIl OTA TTAQI-
010 TWV eVIAUKWY oepivapiwv. Emegepydletar pe v emifAegn diddokovta Tou Tpoyedupdtog
kal urtoBdMetal yia agloAdynon, padl Pe TG CEPIVApPIaKES EPYACIES, OE TPIPEA ETTITPOTH.

To Mpdypappa dev éxel didaktpa.

H eiocaywyr gortntav/tpiwyv yivetar kédBe dio xpdvia. Aitrioeig eyypagnc oto Npdypap-
pa yivovtar Sextég and | Ampidiou péxpr 31 Mdiou. Eiodyovtal uéxpl |5 gorntég/tpieg. MNa
eloaywyr] amarteftal, ektdg amnd Tuxio oe OXeTIKO aVIKEPEVO, KA yWwon 2 YAwoowv TiEpav
NG eEMNVIKAG (TEKUNPIVVETAl Je YPATTTEG ETAOEIG) KAl eEOIKEIWON HE TN XPrion NAEKTPOVIKOU
urohoyiotr). Or artrioeig, mou pémel va cuvodelovtal and avtiypago Tuxiou, avaiutikr Bab-
poAoyia kail éva olvtopo Pioypagikd onpeiwpa, urmoBdMovtar ot pappateia tou Turpatog
AyyAikrg Mwooag kar Piroroyiag (Kripio Aloiknong, AlN.©. 54124 @ecoalovikn), TTou €xel
avahdfel ) SloIKNTIKY) UTTOCTHPIEN TOU TTPOYPANKATOG.

EmmAéov mAnpogopieg yia To mpdypaupa utidpxouy otny Iotooehida <www.enl.auth.gr>.
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Joint Postgraduate Programmes

The School of English is also responsible for two ‘Interdepartmental’, joint postgraduate pro-
grammes, which are briefly described below.

I. Joint Postgraduate Programme in Conference Interpreting and Translation

The Joint Postgraduate Programme in Conference Interpreting and Translation was created in
2004 with the financial support of the Directorates General of Interpretation of the European
Commission and the European Parliament. The programme is a cooperative effort drawing on
the resources of all the foreign-language departments (Schools of English, French, German,
and ltalian) and the Linguistics and Modern Greek sections of the School of Philology. It is de-
signed to provide professional training of high quality for students with exceptional talent and
qualifications in languages and communication. It offers two parallel degrees, a Master's degree
in Conference Interpreting and a Master's degree in Translation.

Both courses are designed to reflect the core curriculum of the European Master’s Pro-
gramme in Conference Interpreting and Translation, respectively. No degree programme of
this kind exists at any other Greek university at this time.

The course in Conference Interpreting is organised around an intensive workshop in in-
terpreting practice which covers three academic semesters (45 weeks of instruction); parallel
to this, classes are also offered in psycholinguistics, European history, political economy, and
the institutions of the EU, as well as workshops on voice training and language enhancement
in the students’ working languages.

The course in Translation includes workshops in information technology for translators,
general and technical translation to and from the students’ working languages, together with
theoretical classes in contrastive linguistics, translation theory, and the institutions of the Euro-
pean Union.

The languages which the programme supports at present include Modern Greek, English,
French, German, Italian and (for Conference Interpreting only) Spanish. We anticipate that our
students will generally be native speakers of Greek.

There is no tuition charged for the programme.

Applicants for the programme should be university graduates with

m  Excellent communication skills in their native language

Excellent knowledge of two other languages supported by the programme

The ability to express themselves in their native language with ease and precision
A good general education and background knowledge on current affairs

For those interested in Conference Interpreting a protracted stay abroad is required (6
months minimum).
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The programme accepts students on alternate years for the course in Conference Inter-
preting or Translation. Conference Interpreting can accept a maximum of |2 students, Trans-
lation a maximum of |5. Applications, including copies of the candidate’s university diploma
and academic record, documentation of foreign or second-language abilities, and a brief CV
making particular mention of any protracted stays abroad, should be submitted to the Secre-
tariat of the School of English, Aristotle University, from March 15t to May 15, Application
forms are available at <www.enl.auth.gr> and <www.phil.auth.gr/mait>.

After an initial evaluation of their application, candidates who meet the basic criteria will
be required to sit for an examination, oral for the Interpreting course and written for the
Translation course, covering their language skills in their native and other languages, their abili-
ty to express themselves with ease and precision, their general education and their knowledge
of current affairs. Examinations normally take place in June of each year. Candidates who meet
the basic requirements will be notified individually of the precise exam date.

For further information: <www.enl.auth.gr>.

2. Joint Postgraduate Programme of Studies in European Literature and Culture

The Joint MA programme Studies in European Literature and Culture is a cooperative effort
of the Schools of English, French, German and Italian languages and literatures together with
the School of Philology of Aristotle University. The Programme leads to the MA degree in the
study of the literatures of the European languages and European culture. Students who com-
plete the Programme may continue for a doctorate (PhD) in the postgraduate programmes of
the participating Schools.

The Programme interprets the term ‘comparative literature’ in the widest possible sense.
Thus, European literature is taken to include texts written in any European language, or non-
European language if such texts have had a significant influence on the European tradition. We
focus on texts of recognized artistic value, but we also include philosophical, theological and
political texts essential for the understanding of the common European cultural tradition. Em-
phasis is given to the relationship of Greek literature with European literature as a whole, but
the focus of the Programme is on the European literary heritage in its entirety, and students
are expected to be familiar with at least two contemporary European languages in addition to
Greek.

The Programme accepts students from all Schools of languages and literatures, Greek and
non-Greek, but it has been designed more particularly for teachers of literature in the second-
ary school system who wish to widen their knowledge of the European literary tradition and
renew their familiarity with the latest developments in literary and cultural theory.

A unique aspect of the Programme is that it combines distance learning over the internet
with intensive summer seminars. Distance learning is used during the winter semesters, from
mid-October to mid-May, for the required introductory courses that are designed to provide
all students with a common foundation of texts, an updated knowledge of the theoretical de-
velopments in their field and a set of common methodological analytical tools.
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In the summer, all students are required to attend two intensive interdisciplinary seminars
for a total of six weeks. The seminars are taught, as far as possible, by small groups of instruc-
tors in order to provide multiple points of view on the topic of the seminar and encourage
discussion and critical judgment.

The MA thesis is normally a more fully developed version of one of the papers which the
student has submitted as part of the summer seminars. It is corrected and extended under the
supervision of one of the instructors of the Programme and is submitted for evaluation, to-
gether with all the student’s seminar papers, to a three-member committee.

The Programme does not charge tuition.

Applications for the Programme are accepted every two years, between April 15t and
May 315t A maximum of |5 students are admitted. In addition to a recognized undergradu-
ate degree in a related field, admission requirements include a good reading knowledge (de-
termined by written examination) of two foreign languages in addition to Greek and familiarity
with internet use and word processing.

Applications should include a copy of the applicant’s undergraduate degree and academic
record, together with a brief curriculum vitae (CV). The dossier should be submitted to the
Secretariat of the School of English, which provides administrative support for the Programme
(Administration Building, Aristotle University of Thessaloniki, 54124 Thessaloniki).

Additional information is available on the School of English website, <www.enl.auth.gr>.



